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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a 220-240V~ 50-60Hz outlet.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.

6. WARNING: Do not use this equipment near bathtubs, showers,
swimming pools and similar bodies of water.

7. WARNING: Do not leave the appliance plugged into an outlet
unattended.

8. WARNING: Keep the device and its cord out of the reach of
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children.
9. WARNING: the temperature of the accessible surfaces of the
operating equipment may be high when the equipment is operating.
10. WARNING: Improper use of the equipment, may result in
injury, such as burns or electric shock, among others.
11. WARNING: Always remove the plug from the power outlet
after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the
power cord.
12. WARNING: Do not use the device near flammable materials.
13. WARNING: When the appliance is used in the bathroom,
remove the plug from the power outlet after using it, as proximity
to water is a hazard even when the appliance is turned off.
14. WARNING: Do not grip the device with wet hands.
15. WARNING: Turn off the device each time you put it away.
16. WARNING: The equipment must be used so that, in the
extreme position of the cord, it is out of the reach of a person using
the bath or shower.
17. Do not wrap the electrical cable around the equipment.
18. Do not use the device while bathing.
19. Do not remove dust or foreign matter from inside the device
using sharp or metal objects.
20. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.)
21. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, the equipment must not be used. A damaged cord
should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.
22. Do not use the equipment with a damaged power cord or if it
has been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
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danger to the user.

23. The power cord should not touch heated parts of the device and
should not be near other heat sources.

24. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

25. Do not allow the motor part of the device to get wet.

26. Do not touch the hot surfaces of the device.

27. After turning off the appliance, unplug the power cord from the
outlet and let the equipment cool down before cleaning or storing it.
Allow a sufficiently long period of time, as a heated appliance
cools down slowly.

28. Do not use aggressive detergents in the form of emulsions,
lotions, pastes, etc. to clean the housing, as they may, among other
things, remove applied informative graphic symbols such as
graduations, markings, warning signs, etc.

29. The equipment is not designed to work with external timers or a
separate remote control system.

30. Do not cover the appliance or cover its openings as this may
cause heat accumulation inside which may lead to damage or fire.
31. Hairsprays and sprays contain flammable substances. Do not
use them while using the device.

32. Do not use the device against people who are asleep.

33. Do not place the device on a wet surface or clothing during
operation.

34. When the device is in operation, the plates become hot. Do not
touch the hot parts of the device with bare hands and do not allow
contact with the scalp, as there is a risk of burns.



WARNING: Do not use this equipment near bathtubs,
showers, swimming pools and similar bodies of water.

DESCRIPTION OF THE DEVICE

1. On/off switch 2. Temperature control buttons +/- 150°C-230°C
3. Handle 4.LED display

5. Locking arm of the straightener 6. Non-heating tips

7. Movable plates 8. Power swivel cord

USE

For best results in straightening hair, use the device on washed, brushed and dry hair.

1. Before starting the device, the power cord (8) should be fully unwound.

2. Insert the plug into an outlet. The device will show the "OFF" sign on the display (4).

3. Turn on the hair straightener by pressing and holding the switch (1) for 3 seconds. The LED display (4) will show
the temperature. Press the temperature control buttons (2) to set the desired temperature: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C,
230°C.

NOTE: Use lower temperatures for thin, bleached or damaged hair, medium temperatures for normal hair and higher
temperatures for thick hair.

4. Wait from 1-2 minutes for the device to reach operating temperature. The LED display (4) will stop flashing when it
reaches the desired temperature.

5. Starting from the top of the head, select a small strand of hair, straighten and comb it.

6. Then place them between the plates (7).

7. Slowly move the straightener in a direction from the roots to the ends of the hair.

CAUTION: The device is hot during operation. Do not touch the plates to your scalp or hands.

8. Repeat steps 5-7 until all strands of hair are straightened.

9. When finished, press and hold the switch (1) for 3 seconds to turn off the straightener. The device will show the
"OFF" sign on the display (4). Then unplug the power cord (8) from the outlet. Let the device cool down before
storing it. Lock the arms of the straightener (5) for better storage.

NOTE: This device can be used on natural hair wigs. Do not use it on artificial wigs or strands of hair, as they may
melt in the heat generated by the plates.

CLEANING

1. Unplug the device from the outlet and wait for the device to cool down before cleaning.

2. Clean the plates with a slightly damp cloth. Do not immerse in water or other liquids. Do not use chemical cleaners.
3. Do not wrap the power cord around the device.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Voltage: 220-240V~ 50-60Hz
Power: 50W

For the sake of the environment. Dispose of cardboard packaging and polyethylene (PE) bags in the appropriate
containers for separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device,
remove them and separately return them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable
collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the environment. The
marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste
electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These
substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead

c € to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart
damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive
systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made
from them may risk the above-mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste
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container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued
the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemilBen Gebrauch oder unsachgeméfle Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerét nur an eine 220-240V~ 50-60Hz
Steckdose an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in
Anwesenheit von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht,
mit dem Gerit zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen
Personen, die nicht mit dem Gerét vertraut sind, es nicht zu
benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern tiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter der Aufsicht
einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder
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wenn sie Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten
haben und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Geriét spielen. Die
Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und die
Tatigkeit wird unter Aufsicht durchgefiihrt.
6. WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerit nicht in der Ndhe von
Béadern, Duschen, Schwimmbecken oder dhnlichen Gewéssern.
7. WARNUNG: Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
8. WARNUNG: Halten Sie das Gerat und sein Kabel aullerhalb der
Reichweite von Kindern.
9. WARNUNG: Die Temperatur der zugédnglichen Oberflachen des
Betriebsgerits kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.
10. WARNUNG: UnsachgemiBler Gebrauch des Gerits kann zu
Verletzungen wie Verbrennungen oder Stromschlédgen fiihren.
11. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
12. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien.
13. WARNUNG: Wenn Sie das Gerdt im Badezimmer benutzen,
ziehen Sie nach dem Gebrauch den Stecker aus der Steckdose, da
die Ndhe von Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das Gerét
ausgeschaltet ist.
14. WARNUNG: Fassen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen an.
15. WARNUNG: Schalten Sie das Gerit jedes Mal aus, wenn Sie
es wegstellen.
16. WARNUNG: Das Gerit muss so verwendet werden, dass es in
der duBersten Position des Kabels auflerhalb der Reichweite einer
Person liegt, die eine Badewanne oder Dusche benutzt.
17. Wickeln Sie das Stromkabel nicht um das Gerit.
18. Verwenden Sie das Gerét nicht beim Baden.
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19. Entfernen Sie keinen Staub oder Fremdkorper aus dem Inneren
des Geréts mit scharfen oder metallischen Gegenstianden.
20. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerét
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerét nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
21. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, darf das Gerét nicht verwendet
werden. Ein beschidigtes Kabel sollte von einem Fachbetrieb
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
22. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschadigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einem
kompetenten Servicecenter. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemifle Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
23. Das Netzkabel darf nicht mit erhitzten Teilen des Geréts in
Beriihrung kommen und sollte sich nicht in der Ndhe anderer
Wirmequellen befinden.
24. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich diesbeziiglich an
einen Elektrofachmann.
25. Der Motorteil des Gerits darf nicht nass werden.
26. Beriihren Sie nicht die heiflen Oberfldchen des Geriits.
27. Ziehen Sie nach dem Ausschalten des Gerits den Netzstecker
aus der Steckdose und lassen Sie das Gerit abkiihlen, bevor Sie es
reinigen oder lagern. Lassen Sie sich ausreichend Zeit, denn ein
erhitztes Gerit kiihlt langsam ab.
28. Verwenden Sie zur Reinigung des Gehduses keine aggressiven
Reinigungsmittel in Form von Emulsionen, Lotionen, Pasten usw.,
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da diese u. a. die grafischen Informationssymbole wie Skalen,
Markierungen, Warnzeichen usw. entfernen konnen.

29. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

30. Decken Sie das Gerit nicht ab und verdecken Sie nicht seine
Offnungen, da dies zu einem Hitzestau im Inneren des Geriits
fiihren kann, der zu Schiden oder Brinden fiihren kann.

31. Haarsprays und Sprays enthalten brennbare Substanzen. Sie
diirfen nicht verwendet werden, wiahrend das Gerét in Betrieb ist.
32. Verwenden Sie das Gerit nicht bei schlafenden Personen.

33. Stellen Sie das Gerit wiahrend des Betriebs nicht auf eine nasse
Oberflache oder Kleidung.

34. Wenn das Gerit in Betrieb ist, werden die Platten heil3.
Beriihren Sie die heiflen Teile des Geréts nicht mit bloBen Handen
und lassen Sie sie nicht mit der Kopthaut in Beriihrung kommen, da
die Gefahr von Verbrithungen besteht.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerit nicht in der Nahe
von Béadern, Duschen, Schwimmbéadern oder dhnlichen
Gewassern.

BESCHREIBUNG DES GERATES

1. Ein/Aus-Schalter 2. Tasten zur Temperaturregelung +/- 150°C-230°C
3. Handgriff 4.LED-Anzeige

5. Arretierung der Arme des Glitteisens 6. Nicht heizende Spitzen

7. Bewegliche Platten 8. Netzkabel

VERWENDUNG

Die besten Ergebnisse beim Glétten der Haare erzielen Sie, wenn Sie das Gerit auf gewaschenem, gebiirstetem und
trockenem Haar verwenden.

1. Das Netzkabel (8) sollte vor der Inbetriebnahme des Gerits vollstdndig abgewickelt werden.

2. Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. Das Gerét zeigt auf dem Display (4) das Zeichen "OFF" an.

3. Schalten Sie den Haarglétter ein, indem Sie den Schalter (1) 3 Sekunden lang gedriickt halten. Auf dem LED-
Display (4) wird die Temperatur angezeigt. Driicken Sie die Temperaturregler (2), um die gewiinschte Temperatur
einzustellen: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

HINWEIS: Verwenden Sie niedrigere Temperaturen fiir diinnes, gebleichtes oder beschddigtes Haar, mittlere
Temperaturen fiir normales Haar und hohere Temperaturen fiir dickes Haar.
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4. Warten Sie 1-2 Minuten, bis das Gerit die Betriebstemperatur erreicht hat. Die LED-Anzeige (4) hort auf zu
blinken, wenn die gewiinschte Temperatur erreicht ist.

5. Beginnen Sie am Oberkopf, wéhlen Sie eine kleine Haarstréhne aus, glitten und entwirren Sie sie.

6. Legen Sie sie dann zwischen die Platten (7).

7. Bewegen Sie das Glatteisen langsam vom Haaransatz zu den Haarspitzen.

VORSICHT: Das Gerit ist wihrend des Betriebs heif3. Beriihren Sie die Platten nicht mit Ihrer Kopfhaut oder lhren
Hénden.

8. Wiederholen Sie die Punkte 5-7, bis alle Haarstréhnen geglattet sind.

9. Wenn Sie fertig sind, halten Sie den Schalter (1) 3 Sekunden lang gedriickt, um das Glétteisen auszuschalten. Das
Gerit zeigt auf dem Display (4) das Zeichen "OFF" an. Ziehen Sie dann das Netzkabel (8) aus der Steckdose. Lassen
Sie das Gerit abkiihlen, bevor Sie es aufbewahren. Verriegeln Sie die Arme des Haarglétters (5), um ihn besser
aufbewahren zu konnen.

HINWEIS: Dieses Gerit kann fiir Naturhaarperiicken verwendet werden. Verwenden Sie es nicht fiir kiinstliche
Periicken oder Haarstrédhnen, da diese durch die von den Platten erzeugte Hitze schmelzen konnen.

REINIGUNG

1. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und warten Sie, bis das Gerit abgekiihlt ist, bevor Sie es reinigen.

2. Reinigen Sie die Platten mit einem leicht feuchten Tuch. Nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten eintauchen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.

3. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerit.

TECHNISCHE DATEN
Spannung: 220-240V~ 50-60Hz
Leistung: 50W

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien
enthélt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerit muss zu
einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen gefihrlichen Stoffe eine Gefahr fiir
die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerit
nicht tiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen,
Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und
dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-,
Hor- und Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe konnen sich auch
c € negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fiithren. Der
Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann
zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fithren. Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die
Hausmiilltonne!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen méchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE
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1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de l'appareil non conforme a
sa destination ou par une mauvaise manipulation.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec 1'usage auquel il est
destiné.
3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240V~ 50-
60Hz.
Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €lectriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil
et ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil l'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont limitées, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur 1'utilisation sire de 'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et l'entretien de
I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.
6. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a proximité de
baignoires, de douches, de piscines ou d'étendues d'eau similaires.
7. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur une
prise de courant sans surveillance.
8. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil et son cordon hors de
portée des enfants.
9. AVERTISSEMENT : la température des surfaces accessibles de
12



'appareil peut €tre €levée lorsque 1'appareil est en marche.
10. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de lI'appareil
peut entrainer des blessures telles que des brilures ou des chocs
¢lectriques.
11. AVERTISSEMENT : Apres utilisation, retirez toujours la fiche
de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le
cordon d'alimentation.
12. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité de
matériaux inflammables.
13. AVERTISSEMENT : Lorsque vous utilisez I'appareil dans la
salle de bains, débranchez la fiche de la prise de courant apres
utilisation, car la proximité de 1'eau constitue un danger, méme
lorsque l'appareil est éteint.
14. AVERTISSEMENT : Ne pas manipuler I'appareil avec des
mains mouillées.
15. AVERTISSEMENT : Eteignez 'appareil chaque fois que vous
le rangez.
16. AVERTISSEMENT : L'appareil doit étre utilisé de maniere a
ce que, dans la position extréme du cordon, il soit hors de portée
d'une personne utilisant la baignoire ou la douche.
17. Ne pas enrouler le cable €lectrique autour de l'appareil.
18. Ne pas utiliser I'appareil pendant le bain.
19. Ne pas enlever la poussiere ou les corps étrangers a l'intérieur
de 'appareil a I'aide d'objets pointus ou métalliques.
20. Ne pas immerger le cable, la fiche et I'ensemble de 'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.)
21. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, 1'appareil ne doit pas étre
utilisé. Un cordon endommage doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.
22. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombe, s'il a ét¢ endommage d'une autre

13



maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
23. Le cordon d'alimentation ne doit pas toucher les parties
chauffées de I'appareil et ne doit pas se trouver a proximité d'autres
sources de chaleur.
24. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé¢ d'installer
dans le circuit électrique un dispositif & courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé devrait €tre consulté a cet égard.
25. La partie moteur de l'appareil ne doit pas €tre mouillée.
26. Ne pas toucher les surfaces chaudes de I'appareil.
27. Apres avoir éteint I'appareil, débranchez le cordon
d'alimentation de la prise de courant et laissez I'appareil refroidir
avant de le nettoyer ou de le ranger. Prévoyez un délai
suffisamment long, car un appareil chauffé refroidit lentement.
28. Ne pas utiliser de détergents agressifs sous forme d'émulsions,
de lotions, de pates, etc. pour nettoyer le boitier, car ils peuvent,
entre autres, supprimer les symboles graphiques d'information tels
que les graduations, les marquages, les panneaux d‘avertissement,
etc.
29. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé a I'aide de minuteries
externes ou d'une télécommande séparée.
30. Ne couvrez pas l'appareil ni ses ouvertures, car la chaleur
pourrait s'accumuler a l'intérieur de 'appareil, ce qui risquerait de
I'endommager ou de provoquer un incendie.
31. Les laques et les sprays contiennent des substances
inflammables. Ils ne doivent pas étre utilisés lorsque 1'appareil est
en marche.
32. N'utilisez pas I'appareil sur des personnes endormies.
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33. Ne pas placer l'appareil sur une surface ou des vétements
mouillés pendant son fonctionnement.

34. Lorsque I'appareil fonctionne, les plaques deviennent chaudes.
Ne touchez pas les parties chaudes de l'appareil a mains nues et ne
les laissez pas entrer en contact avec le cuir chevelu, car il y a un
risque de brilure.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a proximité
d'une baignoire, d'une douche, d'une piscine ou d'une étendue d'eau
similaire.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1. Interrupteur marche/arrét 2. Boutons de réglage de la température +/- 150°C-230°C
3. Poignée 4.Affichage LED

5. Dispositif de verrouillage des bras du fer & lisser 6. Embouts anti-chauffe

7. Plaques mobiles 8. Cordon d'alimentation

UTILISER

Pour un lissage optimal des cheveux, utiliser l'appareil sur des cheveux lavés, brossés et secs.

1. Le cordon d'alimentation (8) doit étre complétement déroulé avant de mettre l'appareil en marche.

2. Insérez la fiche dans la prise de courant. L'appareil affiche le signe "OFF" sur I'écran (4).

3. Mettez le lisseur en marche en appuyant sur l'interrupteur (1) pendant 3 secondes. L'écran LED (4) affiche la
température. Appuyez sur les boutons de réglage de la température (2) pour régler la température souhaitée : 150°C,
170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

REMARQUIE : Utilisez des températures plus basses pour les cheveux fins, décolorés ou abimés, des températures
moyennes pour les cheveux normaux et des températures plus élevées pour les cheveux épais.

4. Attendez 1 a 2 minutes que l'appareil ait atteint sa température de fonctionnement. L'écran LED (4) cesse de
clignoter lorsque la température souhaitée est atteinte.

5. En commengant par le sommet de la téte, sélectionnez une petite meche de cheveux, lissez-la et démélez-la.

6. Placez-la ensuite entre les plaques (7).

7. Déplacez lentement le lisseur de la racine a la pointe de vos cheveux.

ATTENTION : L'appareil est chaud pendant son fonctionnement. Ne touchez pas les plaques avec votre cuir chevelu
0OU VOS mains.

8. Répétez les points 5 a 7 jusqu'a ce que toutes les meches de cheveux soient lissées.

9. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur l'interrupteur (1) et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour éteindre
le lisseur. L'appareil affiche le signe "OFF" sur I'écran (4). Débranchez ensuite le cordon d'alimentation (8) de la prise
de courant. Laissez I'appareil refroidir avant de le ranger. Verrouillez les bras du lisseur (5) pour un meilleur
rangement.

REMARQUIE : Cet appareil peut étre utilisé sur des perruques en cheveux naturels. Ne l'utilisez pas sur des perruques
ou des meches de cheveux artificiels, qui risqueraient de fondre sous l'effet de la chaleur générée par les plaques.

NETTOYAGE

1. Débranchez la fiche de la prise de courant et attendez que 'appareil refroidisse avant de le nettoyer.

2. Nettoyez les plaques avec un chiffon légérement humide. Ne pas immerger dans I'eau ou d'autres liquides. Ne pas
utiliser de nettoyants chimiques.
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3. Ne pas enrouler le cordon d'alimentation autour de I'appareil.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Tension d'alimentation : 220-240V~ 50-60Hz
Puissance : 50W

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les
conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil
contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage.
L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il

contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que l'appareil
ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent
des substances nocives pour 'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou
l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problemes de santé, tels que des
troubles de la vision, de l'audition et de I'¢locution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de
la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systemes respiratoire et reproductif et

c E entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués
a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter |'appareil dans la poubelle

municipale !

Service apres-vente Si vous souhaitez acheter des pi¢ces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler,
veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur
qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso domeéstico. No lo utilice para ningiin
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte ¢l aparato unicamente a una toma de corriente de 220-
240V~ 50-60Hz.

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de

nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
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que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afos y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental reducida, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los
nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento
del equipo no deben ser realizados por nifios, a menos que sean
mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No utilice este equipo cerca de bafieras,
duchas, piscinas 0 masas de agua similares.
7. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
8. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato y su cable fuera del
alcance de los nifios.
9. ADVERTENCIA: la temperatura de las superficies accesibles
del aparato en funcionamiento puede ser elevada.
10. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del equipo, puede
provocar lesiones como quemaduras o descargas eléctricas.
11. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de su uso, sujetando la toma con la mano. NO tire
del cable de alimentacion.
12. ADVERTENCIA: No utilice el aparato cerca de materiales
inflamables.
13. ADVERTENCIA: Cuando utilice el aparato en el cuarto de
bafio, desenchufelo de la toma de corriente después de usarlo, ya
que la proximidad del agua supone un peligro incluso cuando el
aparato esta apagado.
14. ADVERTENCIA: No manipule el aparato con las manos
mojadas.
15. ADVERTENCIA: Apague el aparato cada vez que lo guarde.
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16. ADVERTENCIA: El aparato debe utilizarse de forma que, en la
posicion extrema del cable, quede fuera del alcance de una persona
que utilice la bafera o la ducha.
17. No enrolle el cable eléctrico alrededor del aparato.
18. El aparato no debe utilizarse durante el baio.
19. No retire el polvo ni los cuerpos extrafios del interior del
aparato con objetos afilados o metélicos.
20. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningln otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.)
21. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion esta dafiado, el aparato no debe
utilizarse. Un cable dafiado debe ser sustituido por un taller
especializado para evitar peligros.
22. No utilice el aparato con el cable de alimentacioén dafiado o si se
ha caido o dafnado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
23. El cable de alimentacion no debe tocar las partes calientes del
aparato ni estar cerca de otras fuentes de calor.
24. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con
una corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello,
consulte a un electricista especializado.
25. No permita que se moje la parte del motor del aparato.
26. No toque las superficies calientes del aparato.
27. Después de apagar el aparato, desenchufe el cable de
alimentacion de la toma de corriente y deje que el aparato se enfrie
antes de limpiarlo o guardarlo. Deje transcurrir un periodo de
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tiempo suficientemente largo, ya que un aparato caliente se enfria
lentamente.

28. No utilice detergentes agresivos en forma de emulsiones,
lociones, pastas, etc. para limpiar la carcasa, ya que pueden, entre
otras cosas, eliminar simbolos graficos informativos como
graduaciones, marcas, seiales de advertencia, etc.

29. El equipo no esta disenado para funcionar con temporizadores
externos ni con un mando a distancia independiente.

30. No cubra el aparato ni tape sus aberturas, ya que podria
acumularse calor en su interior, lo que podria provocar dafios o un
incendio.

31. Las lacas y los sprays contienen sustancias inflamables. No
deben utilizarse mientras el aparato esté en funcionamiento.

32. No utilice el aparato con personas dormidas.

33. No coloque el aparato sobre una superficie o ropa mojada
durante el funcionamiento.

34. Cuando el aparato estd en funcionamiento, las placas se
calientan. No toque las partes calientes del aparato con las manos
desnudas ni permita que entren en contacto con el cuero cabelludo,
ya que existe riesgo de quemaduras.

ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de baiieras,
duchas, piscinas o cuerpos de agua similares.

DESCRIPCION DEL APARATO

1. Interruptor de encendido/apagado 2. Botones de control de temperatura +/- 150°C-230°C
3. Mango 4.Pantalla LED

5. Dispositivo de blogueo de los brazos de la plancha 6. Puntas que no se calientan

7. Placas moviles 8. Cable de alimentacion

uso

Para obtener los mejores resultados en el alisado del cabello, utilice el aparato sobre el cabello lavado, cepillado y
Seco.

1. El cable de alimentacion (8) debe estar completamente desenrollado antes de poner en marcha el aparato.

2. Inserte el enchufe en la toma de corriente. El aparato mostrara el simbolo "OFF" en la pantalla (4).

3. Encienda la plancha de pelo manteniendo pulsado el interruptor (1) durante 3 segundos. La pantalla LED (4)
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mostrara la temperatura. Pulse los botones de control de temperatura (2) para ajustar la temperatura deseada: 150°C,
170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

NOTA: Utilice temperaturas mas bajas para cabellos finos, decolorados o dafiados, temperaturas medias para cabellos
normales y temperaturas mas altas para cabellos gruesos.

4. Espere de 1 a 2 minutos hasta que el aparato haya alcanzado la temperatura de funcionamiento. El indicador LED
(4) dejara de parpadear cuando alcance la temperatura deseada.

5. Comenzando por la parte superior de la cabeza, seleccione un pequefio mechon de cabello, aliselo y desenrede.

6. A continuacion, coloquelo entre las placas (7).

7. Mueve lentamente la plancha desde la raiz hasta las puntas del cabello.

PRECAUCION: El aparato est4 caliente durante el funcionamiento. No toque las placas con el cuero cabelludo ni con
las manos.

8. Repita los puntos 5-7 hasta que todos los mechones de cabello estén alisados.

9. Cuando termine, mantenga pulsado el interruptor (1) durante 3 segundos para apagar la plancha. El aparato mostrara
el signo "OFF" en la pantalla (4). A continuacion, desenchufe el cable de alimentacion (8) de la toma de corriente.
Deje que el aparato se enfrie antes de guardarlo. Bloquee los brazos de la plancha (5) para guardarla mejor.

NOTA: Este aparato puede utilizarse en pelucas de cabello natural. No lo utilice con pelucas artificiales 0 mechones de
pelo, ya que podrian derretirse con el calor generado por las placas.

LIMPIEZA

1. Retire el enchufe de la toma de corriente y espere a que el aparato se enfrie antes de limpiarlo.

2. Limpie las placas con un pafio ligeramente humedecido. No sumergir en agua u otros liquidos. No utilice
limpiadores quimicos.

3. No enrolle el cable de alimentacion alrededor del aparato.

ESPECIFICACIONES TECNICAS
Voltaje 220-240V~ 50-60Hz
Potencia: 50W

Por el bien del medio ambiente Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los
contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato,
deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un
centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo
para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor
municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las
personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de
ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion,
habla, también pueden dafar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas
también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El
consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los
efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto
directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA
REFERENCIA
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1. Leia o manual de instrucdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagao do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.
3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240V~ 50-60Hz.
Para maior seguranga de utilizacao, nao ligue varios aparelhos
eléctricos a um Uinico circuito a0 mesmo tempo.
4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de
criangas. Ndo permita que as criangas brinquem com o aparelho.
Nao permita que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o
aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
gue tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.
6. AVISO: Nao utilize este equipamento perto de banheiras,
chuveiros, piscinas ou corpos de dgua semelhantes.
7. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem
vigilancia.
8. AVISO: Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance
das criancas.
9. ATENCAO: a temperatura das superficies acessiveis do
equipamento de funcionamento pode ser elevada quando o
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equipamento esta a funcionar.

10. AVISO: A utilizagdo incorrecta do equipamento pode provocar

ferimentos como queimaduras ou choques eléctricos.

11. AVISO: Retire sempre a ficha da tomada de alimentacao depois

de a utilizar, segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de

alimentacao.

12. AVISO: Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

13. AVISO: Quando utilizar o aparelho na casa de banho, retire a

ficha da tomada de alimentacgdo depois de o utilizar, uma vez que a

proximidade da dgua constitui um perigo, mesmo quando o

aparelho esta desligado.

14. ATENCAO: Nio manusear o aparelho com as mdos molhadas.

15. AVISO: Desligue o aparelho sempre que o guardar.

16. ATENCAO: O aparelho deve ser utilizado de modo a que, na

posicao extrema do cabo, fique fora do alcance de uma pessoa que

utilize a banheira ou o duche.

17. Nao enrolar o cabo elétrico a volta do aparelho.

18. Nao utilizar o aparelho durante 0 banho.

19. Nao remover o pd ou corpos estranhos do interior do aparelho

com objectos afiados ou metalicos.

20. Nao mergulhar o cabo, a ficha e todo o aparelho na agua ou em

qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condigdes

climatéricas (chuva, sol, etc.)

21. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o

cabo de alimentacao estiver danificado, o aparelho nao deve ser

utilizado. Um cabo danificado deve ser substituido por um servigo

de reparacao especializado para evitar perigos.

22. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao danificado

ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou

ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si

proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve 0 aparelho

danificado a um centro de assisténcia técnica competente para

inspecdo ou reparacao. As reparacoes so podem ser efectuadas por
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centros de assisténcia autorizados. Uma reparagao incorrecta pode
representar um risco grave para o utilizador.
23. O cabo de alimentacao ndo deve tocar nas partes aquecidas do
aparelho e ndo deve estar proximo de outras fontes de calor.
24. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal nao superior a 30 mA. Para o efeito, deve
ser consultado um eletricista especializado.
25. Nao deixar que a parte do motor do aparelho se molhe.
26. Nao tocar nas superficies quentes do aparelho.
27. Depois de desligar o aparelho, desligue o cabo de alimentagao
da tomada e deixe o aparelho arrefecer antes de o limpar ou
guardar. Aguarde um periodo de tempo suficientemente longo, pois
um aparelho aquecido arrefece lentamente.
28. Nao utilizar detergentes agressivos sob a forma de emulsdes,
locdes, pastas, etc. para limpar a caixa, uma vez que estes podem,
entre outras coisas, remover simbolos graficos informativos, tais
como graduagdes, marcagoes, sinais de aviso, etc.
29. O equipamento nao foi concebido para ser operado através de
temporizadores externos ou de um controlo remoto separado.
30. Nao cobrir o aparelho nem tapar as suas aberturas, pois 1SS0
pode provocar a acumulacao de calor no interior do aparelho, o que
pode provocar danos ou um incéndio.
31. Os vaporizadores de cabelo e 0s sprays contém substancias
inflamaveis. Nao devem ser utilizados enquanto o aparelho estiver
a ser utilizado.
32. Nao utilizar o aparelho em pessoas que estejam a dormir.
33. Nao colocar o aparelho sobre uma supertficie ou roupa molhada
durante o funcionamento.
34. Quando o aparelho esta a funcionar, as placas ficam quentes.
Nao tocar nas partes quentes do aparelho com as maos
desprotegidas nem permitir o contacto com o couro cabeludo, pois
existe o risco de queimaduras.
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ATENCAO: Nio utilizar este aparelho perto de banheiras,
duches, piscinas ou corpos de agua semelhantes.

DESCRICAO DO APARELHO

1. Interruptor de ligar/desligar 2. Botdes de controlo da temperatura +/- 150°C-230°C
3. Manipulo 4.Ecra LED

5. Dispositivo de bloqueio dos bragos do ferro de alisar 6. Pontas que ndo aquecem

7. Placas moveis 8. Cabo de alimentagao

UTILIZACAO

Para obter os melhores resultados no alisamento do cabelo, utilizar o aparelho em cabelos lavados, escovados e secos.
1. O cabo de alimentagdo (8) deve estar completamente desenrolado antes de colocar o aparelho em funcionamento.
2. Introduzir a ficha na tomada. O aparelho apresenta o sinal "OFF" no ecra (4).

3. Ligue o alisador de cabelo, premindo o interrutor (1) durante 3 segundos. O visor LED (4) indica a temperatura.
Prima os botdes de controlo da temperatura (2) para definir a temperatura desejada: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C,
230°C.

NOTA: Utilize temperaturas mais baixas para cabelos finos, descolorados ou danificados, temperaturas médias para
cabelos normais e temperaturas mais altas para cabelos espessos.

4. Aguarde 1-2 minutos até o aparelho atingir a temperatura de funcionamento. O visor LED (4) deixara de piscar
quando atingir a temperatura desejada.

5. A partir do cimo da cabeca, selecionar uma pequena madeixa de cabelo, alisar e desembaragar.

6. De seguida, coloque-a entre as placas (7).

7. Mova lentamente o alisador das raizes para as pontas do cabelo.

CUIDADO: O aparelho esta quente durante o funcionamento. Nao toque com as placas no couro cabeludo ou nas
maos.

8. Repita 0s pontos 5-7 até que todas as madeixas de cabelo estejam alisadas.

9. Quando terminar, prima e mantenha premido o interrutor (1) durante 3 segundos para desligar o alisador. O aparelho
apresenta o sinal "OFF" no ecra (4). Em seguida, desligue o cabo de alimentagdo (8) da tomada. Deixar arrefecer o
aparelho antes de o guardar. Bloquear os bragos da maquina de alisar (5) para uma melhor arrumagao.

NOTA: Este aparelho pode ser utilizado em perucas de cabelo natural. Néo utilizar em perucas artificiais ou madeixas
de cabelo, pois estas podem derreter com o calor gerado pelas placas.

LIMPEZA

1. Retirar a ficha da tomada e esperar que o aparelho arrefega antes de o limpar.

2. Limpar as placas com um pano ligeiramente htimido. Nao mergulhar em agua ou noutros liquidos. Nao utilizar
produtos de limpeza quimicos.

3. Nao enrolar o cabo de alimentagdo a volta do aparelho.

ESPECIFICACOES TECNICAS
Tensdo: 220-240V~ 50-60Hz
Poténcia: 50W

Para prote¢iio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos
contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho tiver
pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado
deve ser levado para um local de recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substincias perigosas que contém
podem constituir um risco para a satide e para o ambiente. A marcagio no produto indica que o aparelho ndo deve ser
deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias
C € nocivas para 0 homem, os animais ¢ o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a d4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visio, da
audicdo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substincias
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nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O
consumo de plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na
saude acima referidos. Nio deitar o equipamento no contentor do lixo municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobressalentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar
diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz 7ala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V~ 50-60 Hz elektros lizdo.
Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy geb&jimy asmenys arba
asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisg, jei tai daroma
pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie Zino su
prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su
jranga. Valyti ir prizitréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra

6. JSPEJIMAS: nenaudokite §ios jrangos $alia voniy, dusy, baseiny
ar panaSiy vandens telkiniy.
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7. ISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be
prieziiiros.
8. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
9. JISPEJIMAS: veikiant jrenginiui prieinamy darbiniy pavirsiy
temperatiira gali biti auksta.
10. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant jranga, galima susizaloti,
pavyzdziui, nudegti arba patirti elektros smiigj.
11. JSPEJIMAS: po naudojimo visada i$traukite kistuka i§ elektros
lizdo, laikydami jj ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros
tinklo laido.
12. JSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia degiy medZiagy.
13. JSPEJIMAS: Naudodami prietaisg vonios kambaryje, po
naudojimo iStraukite kiStukg 18 elektros lizdo, nes vandens artumas
kelia pavojy net ir tada, kai prietaisas yra i§jungtas.
14. JSPEJIMAS: Nedirbkite su prietaisu §lapiomis rankomis.
15. JSPEJIMAS: I§junkite prietaisa kiekviena karta, kai jj padedate.
16. JSPEJIMAS: Jrenginys turi biiti naudojamas taip, kad
kraStutinéje laido padétyje jis biity nepasiekiamas Zmogui,
besinaudojanciam vonia ar dusu.
17. Neapvyniokite elektros laido aplink prietaisg.
18. Nenaudokite prietaiso maudydamiesi vonioje.
19. Nesalinkite dulkiy ar svetimkiiniy 1§ prietaiso vidaus astriais ar
metaliniais daiktais.
20. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso ] vanden; ar kita
skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir pan.)
21. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, jrenginio naudoti negalima. Siekiant iSvengti
pavojaus, paZeistg laidg turi pakeisti specializuota remonto jstaiga.
22. Nenaudokite jrangos su pazeistu maitinimo laidu arba jei ji
buvo numesta, kitaip paZeista ar netinkamai veikia. Neremontuokite
prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus. PaZeistg prietaisg
nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centrg, kad jis biity
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patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali
atlikti tik jgalioti techninés priezitiros centrai. Netinkamas remontas
gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

23. Maitinimo laidas neturi liesti jkaitusiy prietaiso daliy ir neturi
buti Salia kity Silumos Saltiniy.

24. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

25. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.

26. Nelieskite kar$ty prietaiso pavirsiy.

27. I§junge prietaisg, iStraukite maitinimo laidg i§ elektros lizdo ir
pries valydami ar sandéliuodami leiskite prietaisui atvesti. Leiskite
tam pakankamai ilgg laika, nes jkaites prietaisas atvésta létai.

28. Korpuso valymui nenaudokite agresyviy emulsijy, losjony,
pasty ir pan. pavidalo plovikliy, nes jie, be kita ko, gali pasalinti
informacinius grafinius simbolius, pavyzdziui, grafines dedamasias,
Zymejimus, jspéjamuosius Zenklus ir pan.

29. Iranga neskirta valdyti naudojant iSorinius laikmacius arba
atskirg nuotolinio valdymo pulta.

30. Neuzdenkite jrenginio ir neuzdenkite jo angy, nes d¢l to
irenginio viduje gali kauptis Siluma, kuri gali biiti sugadinta arba
sukelti gaisra.

31. Plauky lakuose ir pursSkikliuose yra degiy medziagy. Jy
negalima naudoti, kai prietaisas naudojamas.

32. Nenaudokite prietaiso ant mieganciy Zmoniy.

33. Eksploatacijos metu nestatykite prietaiso ant drégno pavirsiaus
ar drabuziy.

34. Kai prietaisas veikia, plokstés jkaista. Nelieskite karSty prietaiso
daliy plikomis rankomis ir neleiskite, kad jos liestysi prie galvos
odos, nes kyla nudegimo pavojus.
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ISPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso Salia voniy, dusy,
baseiny ar panasiy vandens telkiniy.

PRIETAISO APRASYMAS

1. Jjungimo / i§jungimo jungiklis 2. Temperatiiros reguliavimo mygtukai +/- 150°C-230°C

3. Rankena 4.LED ekranas

5. Lygintuvo rankeny fiksatorius 6. Nejkaite antgaliai

7. Judancios plokstelés 8. Maitinimo laidas

NAUDOJIMAS

Kad pasiektuméte geriausiy plauky tiesinimo rezultaty, prietaisg naudokite i$plautiems, i$Sukuotiems ir sausiems
plaukams.

1. Prie§ paleidziant prietaisa, maitinimo laidas (8) turi buti visiskai i§vyniotas.

2. Ikiskite kistuka i elektros lizda. Ekrane (4) prietaiso ekrane pasirodys uzrasas "OFF" (i§jungta).

3. Jjunkite plauky tiesintuva paspausdami ir 3 sekundes palaikydami jungiklj (1). LED ekrane (4) bus rodoma
temperatiira. Paspauskite temperatiiros reguliavimo mygtukus (2), kad nustatytuméte norimg temperatiirg: 150 °C, 170
°C, 190 °C, 210 °C, 230 °C.

PASTABA: ploniems, $viesintiems ar pazeistiems plaukams naudokite zemesne¢ temperatiira, normaliems plaukams -
vidutine, o storiems plaukams - aukstesne.

4. Palaukite 1-2 minutes, kol prietaisas pasieks darbing temperatiirg. Pasiekus norimg temperatiirag, LED ekranas (4)
nustos mirkséti.

5. Pradédami nuo virSugalvio, pasirinkite nedidel¢ plauky sruoga, iStiesinkite ir i§Sukuokite.

6. Tada jdékite ja tarp ploksteliy (7).

7. Létai judinkite tiesintuva nuo Sakny iki plauky galiuky.

DEMESIO: prietaisas veikimo metu yra karstas. Nelieskite ploksteliy galvos oda ar rankomis.

8. Kartokite 5-7 punktus, kol iStiesinsite visas plauky sruogas.

9. Baigg, paspauskite ir 3 sekundes palaikykite jungiklj (1), kad tiesintuvas i$sijungty. Prietaiso ekrane (4) pasirodys
uzrasas "OFF" (i§jungta). Tada istraukite maitinimo laida (8) i§ elektros lizdo. Prie§ sandéliuojant leiskite prietaisui
atvésti. Uzfiksuokite tiesintuvo rankenas (5), kad biity patogiau laikyti.

PASTABA: §j prietaisg galima naudoti natiiraliy plauky perukams. Nenaudokite jo ant dirbtiniy peruky ar plauky
sruogy, nes jie gali issilydyti nuo ploksteliy skleidziamos Silumos.

VALYMAS

1. Prie§ valydami istraukite kiStuka i$ elektros lizdo ir palaukite, kol prietaisas atveés.

2. Plokstes valykite Siek tiek drégna §luoste. Nemerkite j vandenj ar kitus skyséius. Nenaudokite cheminiy valikliy.
3. Neapvyniokite maitinimo laido aplink prietaisa.

TECHNINES SPECIFIKACIIOS
Itampa: 220-240 V~ 50-60 Hz
Galia: 50W

Aplinkosaugos sumetimais. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia i$mesti j atitinkamus r@i$iuojamojo
komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius pagal jy apra§yma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti
atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota prietaisa reikia nuvezZti j atitinkama surinkimo ir saugojimo
vietg, nes jame esan¢ios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo,
kad prietaiso negalima i§mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atlieckos - tai atliekos, kuriose yra
Zmonéms, gyvinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemj, vandenj ar ora, o per tai

c € jos gali patekti | zmogaus organizma ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy,
taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama
poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius poky¢ius. Augaly, auganéiy paveiktame dirvozemyje, ir
i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos i komunaliniy atlieky
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konteinerj!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimuy, kreipkiteés j tiesiogiai kreipkités j kvita i§davusj
pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
lerici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V~ 50-60 Hz kontaktligzdu.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, nepievienojiet vienlaicigi
vairakas elektroierices vienai kédei.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbGitné ir berni. Nelaujiet
bérniem spéleties ar ierici Nelaujiet bérniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir san@musi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir
informeéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lictoSanu. Bérni
nedrikst spéléties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: nelietojiet $o aprikojumu vannu, dusu,
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peldbaseinu vai lidzigu tidenstilpju tuvuma.
7. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez
uzraudzibas.
8. BRIDINAJUMS: Ierici un tas vadu turiet berniem nepieejama
vieta.
9. BRIDINAJUMS: darbojosas iekartas pieejamo virsmu
temperatiira var biit augsta, kad iekarta darbojas.
10. BRIDINAJUMS: nepareiza iekartas lietoSana var izraisit
traumas, pieméram, apdegumus vai elektroSoku.
11. BRIDINAJUMS: péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu
no elektriskas rozetes, turot to ar roku. Nevelciet par elektrotikla
vadu.
12. Bridinajums: Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu
tuvuma.
13. BRIDINAJUMS: Lietojot ierici vannas istaba, pec lietoSanas
1znemiet kontaktdakSu no stravas kontaktligzdas, jo idens tuvums
ir bistams pat tad, ja ierice ir izslégta.
14. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.
15. BRIDINAJUMS: Izsledziet ierici katru reizi, kad to novietojat.
16. BRIDINAJUMS: Ierice ir jalieto ta, lai galgja vadu novietojuma
stavokli ta atrastos arpus cilvéka, kur§ izmanto vannu vai dusu,
aizsniedzama attaluma.
17. Neaptiniet elektribas kabeli ap ierici.
18. Neizmantojiet ierici, kamér peldaties vanna.
19. Neiznemiet puteklus vai sveskermenus no ierices iekSpuses,
izmantojot asus vai metala priekSmetus.
20. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksSu vai visu ierici tideni vai
cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,
saules iedarbibai u. c.)
21. Periodiski parbaudiet barosanas kabela stavokli. Ja stravas vads
ir bojats, ierici nedrikst lietot. Lai izvairitos no briesmam, bojats
vads janomaina specializéta remontdarbnica.
22. Neizmantojiet iekartu ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir

30



nokritusi vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet
lerici pasi, jo pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici
nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam.
Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri.
Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
23. Stravas vads nedrikst pieskarties ierices karstajam dalam un
atrasties citu siltuma avotu tuvuma.
24. Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit elektribas kéde atlikusas
stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuso stravu, kas neparsniedz
30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu elektriki.
25. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.
26. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam.
27. Pec 1erices izslégSanas atvienojiet stravas vadu no
kontaktligzdas un pirms tiriSanas vai uzglabasanas laujiet iericei
atdzist. Atveliet pietiekami ilgu laiku, jo sakarséta ierice atdziest
1eni.
28. Korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas lidzeklus
emulsiju, losjonu, past u. c. veida, jo tie cita starpa var nonemt
informativos grafiskos simbolus, pieméram, gradacijas,
mark@&jumus, bridinajuma zimes utt.
29. Tekarta nav paredzeta darbinaSanai, izmantojot argjus taimerus
vai atsevisku talvadibas pulti.
30. Neaizsedziet ierici un neaizsedziet tas atveres, jo tas var izraisit
karstuma uzkrasanos ierices iekSpusée, kas var izraisit bojajumus vai
ugunsgreku.
31. Matu lakas un aerosoli satur uzliesmojosas vielas. Tos nedrikst
lietot ierices darbibas laika.
32. Nelietojiet ierici uz cilvékiem, kas gul.
33. Ekspluatacijas laika nenovietojiet ierici uz mitras virsmas vai
apgerba.
34. Ierices darbibas laika platnes klust karstas. Nepieskarieties
ierices karstajam dalam ar kailam rokam un nepielaujiet to saskari
ar galvas adu, jo pastav applaucéSanas risks.
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E Bridinajums: Nelietojiet $o ierici vannu, dusu, peldbaseinu
vai lidzigu tdens tilpnu tuvuma.

IERICES APRAKSTS

1. leslégsanas/izsleégsanas sledzis 2. Temperatiiras reguléSanas pogas +/- 150°C-230°C
3. Rokturis 4.LED displejs

5. Taisno$anas gludekla rokturu blok&Sanas ierice 6. Neskarstosi uzgali

7. Parvietojamas plaksnes 8. Stravas vads

IZMANTOSANA

Lai iegtitu labakos matu iztaisnoSanas rezultatus, ierici izmantojiet uz izmazgatiem, izkemm@tiem un sausiem matiem.
1. Pirms ierices iedarbinasanas pilniba jaatvelk stravas vads (8).

2. levietojiet kontaktdaksu kontaktligzda. Ierices displeja (4) paradisies uzraksts "OFF".

3. leslédziet matu taisnotaju, nospiezot un 3 sekundes turot ieslégsanas slédzi (1). LED displeja (4) tiks paradita
temperatiira. Nospiediet temperatiiras regulé$anas pogas (2), lai iestatitu vélamo temperatiru: 150°C, 170°C, 190°C,
210°C, 230°C.

PIEZIME: planiem, balinatiem vai bojatiem matiem izmantojiet zemaku temperatiiru, normaliem matiem - vid&ju
temperatiiru, bet bieziem matiem - augstaku temperatiiru.

4. Pagaidiet 1-2 miniites, lidz ierice ir sasniegusi darba temperatiiru. LED displejs (4) partrauks mirgot, kad biis
sasniegta vélama temperatiira.

5. Sakot no galvas augsas, izvélieties nelielu matu $kipsnu, iztaisnojiet un izkemmgjiet.

6. P&c tam ievietojiet to starp plaksném (7).

7. Leénam virziet taisnotdju no matu sakném uz galiem.

UZMANIBU: ierices darbibas laika ta ir karsta. Nepieskarieties plaksném galvas adai vai rokam.

8. Atkartojiet 5.-7. punktu, 1idz visas matu Skipsnas ir iztaisnotas.

9. Kad viss ir pabeigts, nospiediet un turiet slédzi (1) 3 sekundes, lai iztaisnotaju izslegtu. lerices displeja (4)
paradisies uzraksts "OFF". P&c tam atvienojiet stravas vadu (8) no kontaktligzdas. Pirms uzglabasanas laujiet iericei
atdzist. Labakai uzglabasanai nofiksgjiet taisnotaja rokturus (5).

PIEZIME: So ierici var izmantot dabigo matu pariikam. Nelietojiet to uz maksligajam pariikam vai matu $kipsnam, jo
tas var izkust no plaks$nu radita karstuma.

TIRISANA

1. Pirms tiriSanas iznemiet kontaktdak$u no kontaktligzdas un pagaidiet, lidz ierice atdziest.

2. Plaksnes nofiriet ar nedaudz mitru dranu. Neiegremdgjiet fideni vai citos skidrumos. Nelietojiet kimiskus tiriSanas
lidzeklus.

3. Neaptiniet stravas vadu ap ierici.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS
Spriegums: 220-240 V~ 50-60 Hz
Jauda: 50W

Vides labad. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilsto$os sadzives atkritumu dalitas vak3anas
konteineros saskana ar to aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas
vieta. Izlietota ierice janogada piemerota savakSanas un uzglabasanas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraudét
veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera.
Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot
augsni, tdeni vai gaisu, un caur to tas var noklat cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému, pieméram,

c E redzes, dzirdes, runas trauc&jumus, var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arf izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var
nelabveligi ietekm@t arT elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes,
un no tiem razotu produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas
sadzives atkritumu tvertne!
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Pakalpojums Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, lidzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar
tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pohjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
késitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult 220-240V~ 50-60Hz pistikupessa.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks drge tihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja
piiratud fliisilise, sensoorse vo1 vaimse voimekusega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta,
kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all
vO1 kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei
tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada
ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on {ile 8 aasta vanad ja
seda tehakse jéarelevalve all.

6. HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide voi sarnaste veekogude laheduses.
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7. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
8. HOIATUS: Hoidke seade ja selle juhe lastele kittesaamatus
kohas.
9. HOIATUS: todtava seadme juurdepdisetavate pindade
temperatuur voib olla korge, kui seade tdotab.
10. HOIATUS: seadme ebadige kasutamine, vdib pdhjustada
vigastusi, nditeks poletusi voi elektriloki.
11. HOIATUS: Parast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
12. HOIATUS: Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.
13. HOIATUS: Kui kasutate seadet vannitoas, tommake pérast
kasutamist pistik pistikupesast vilja, sest vee ldhedus on ohtlik
1segt siis, kui seade on vilja liilitatud.
14. HOIATUS: Arge kisitsege seadet mirgade kiitega.
15. HOIATUS: Liilitage seade iga kord vélja, kui te selle dra
panete.
16. HOIATUS: Seadet tuleb kasutada nii, et juhtme ddrmises
asendis on see vanni vO1 dussi kasutava inimese kadeulatuses.
17. Arge mihkige elektrikaablit iimber seadme.
18. Arge kasutage seadet suplemise ajal.
19. Arge eemaldage seadme seest tolmu voi vddrkehi teravate voi
metallist esemetega.
20. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
pdike jne.)
21. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, ei tohi seadet kasutada. Kahjustatud juhe tuleb ohu
valtimiseks asendada spetsiaalses remonditookojas.
22. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
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kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.

23. Toitejuhe ei tohi puudutada seadme kuumutatud osi ega olla
muude soojusallikate 1dheduses.

24. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jddvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.

25. Arge laske seadme mootoriosa mirjaks saada.

26. Arge puudutage seadme kuumi pindu.

27. Parast seadme véljaliilitamist tdmmake toitejuhe pistikupesast
vilja ja laske seadmel enne puhastamist voi hoiustamist jahtuda.
Varuge piisavalt kaua aega, sest kuumutatud seade jahtub aeglaselt.
28. Arge kasutage korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid emulsioonide, kreemide, pastade jms kujul, sest
need voivad muu hulgas eemaldada teabegraafilisi stimboleid, nagu
gradatsioonid, mirgised, hoiatusmargid jms.

29. Seade ei ole ette ndhtud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

30. Arge katke seadet ega katke selle avasid, sest see vdib
poOhjustada kuumuse kogunemist seadme sees, mis voib pohjustada
kahjustusi voi tulekahju.

31. Juukselakid ja pihustid sisaldavad tuleohtlikke aineid. Neid ei
tohi kasutada seadme kasutamise ajal.

32. Arge kasutage seadet magavate inimeste peal.

33. Arge asetage seadet kasutamise ajal mirjale pinnale vdi riietele.
34. Seadme to6tamise ajal muutuvad plaadid kuumaks. Arge
puudutage seadme kuumi osi palja kiega ega lubage neid puutuda
peanahaga, sest on oht, et need voivad kdrvetada.
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@ HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide voi sarnaste veekogude ldheduses.

SEADME KIRJELDUS

1. Sisse- ja valjalilitusliiliti 2. Temperatuuri reguleerimise nupud +/- 150°C-230°C
3. Kéepide 4.LED-ekraan

5. Sirgendusraua varte lukustusseade 6. Mittesoojendavad otsikud

7. Liigutatavad plaadid 8. Toitejuhe

KASUTAMINE

Parima tulemuse saavutamiseks juuste sirgendamisel kasutage seadet pestud, harjatud ja kuivadel juustel.

1. Enne seadme kéivitamist tuleb toitejuhe (8) tdielikult lahti kerida.

2. Sisestage pistik pistikupesasse. Seade kuvab ekraanil (4) mérki "OFF".

3. Liilitage juuste sirgendaja sisse, vajutades ja hoides liilitit (1) 3 sekundit all. LED-ekraan (4) niitab temperatuuri.
Vajutage temperatuuri reguleerimise nuppe (2), et seadistada soovitud temperatuur: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C,
230°C.

MARKUS: Kasutage madalamat temperatuuri hukeste, pleegitatud vai kahjustatud juuste puhul, keskmist
temperatuuri normaalsete juuste puhul ja korgemat temperatuuri paksude juuste puhul.

4. Oodake 1-2 minutit, kuni seade on saavutanud tootemperatuuri. LED-ekraan (4) 10petab vilkumise, kui seade on
saavutanud soovitud temperatuuri.

5. Valige pealaest alustades viike juuksejupp, sirgendage ja harutage see.

6. Seejirel asetage see plaatide (7) vahele.

7. Liigutage sirgendajat aeglaselt juuksejuurtest juuste otsteni.

ETTEVAATUST: Seade on t&6 ajal kuum. Arge puudutage plaate oma peanahaga voi kitega.

8. Korrake punkte 5-7, kuni kdik juuksed on sirgendatud.

9. Kui olete 13petanud, vajutage ja hoidke 3 sekundit all liilitit (1), et sirgendaja vilja liilitada. Seade nitab ekraanil (4)
mirki "OFF". Seejarel tdmmake toitejuhe (8) pistikupesast vilja. Laske seadmel enne hoiustamist jahtuda. Paremaks
hoiustamiseks lukustage sirgendaja kied (5).

MARKUS: Seda seadet saab kasutada looduslike juuste parukate puhul. Arge kasutage seda tehisparukate voi
juukseldngade peal, kuna need voivad plaatide tekitatud kuumuses sulada.

PUHASTUS

1. Enne puhastamist tdmmake pistik pistikupesast vilja ja oodake, kuni seade on jahtunud.

2. Puhastage plaate kergelt niiske lapiga. Arge kastke vette voi muudesse vedelikesse. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid.

3. Arge mihkige toitejuhet {imber seadme.

TEHNILISED NAITAJAD
Pinge: 220-240V~ 50-60Hz
Voimsus: 50W

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata olmejadtmete
eraldi kogumiseks ettendhtud konteineritesse. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja
ladustamiskohas &ra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad
ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev margistus néitab, et seadet ei tohi
kdrvaldada olmejaédtmete konteinerisse. Elektrijadtmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale
kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse ja
c € pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid,
maksa ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud
toodete tarbimine voib pohjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!
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Teenindus Kui soovite osta varuosasid voi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke iihendust vdtke otse ithendust
edasimiiiijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A gyarté nem vallal
feleldsséget a késziilek nem rendeltetésszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A késziilék kizarolag haztartdsi hasznalatra késziilt. Ne hasznélja
mas, a rendeltetésszeri hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V~ 50-60Hz-es konnektorba
csatlakoztassa.

A fokozott hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziileket egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilonosen Ovatos, ha a késziileket gyermekek
jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a
késziilekkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem
ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek ¢és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességli személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek akkor
hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy felligyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsadgos hasznalatara
vonatkozd utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak a késziilék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
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karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a berendezést fiirdok,
zuhanyzok, uszémedencék vagy hasonl6 vizfeliiletek kozelében.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
8. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket és annak vezetékét
gyermekek eldl elzarva.
9. FIGYELMEZTETES: a miikodtetd berendezés hozzaférhetd
feltileteinek hdmérséklete magas lehet, amikor a berendezés
lizemel.
10. FIGYELMEZTETES: A berendezés nem megfelelé hasznalata,
sériiléseket, példaul égési sériiléseket vagy dramiitést okozhat.
11. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig htizza ki a dugét a
konnektorbdl ugy, hogy kezével megfogja a konnektort. NE huizza
meg a halozati kabelt.
12. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket gytlékony
anyagok kozelében.
13. FIGYELMEZTETES: Ha a késziiléket a fiirddszobaban
hasznalja, hasznalat utan hiuzza ki a dugdét a halozati aljzatbol,
mivel a viz kozelsége még kikapcsolt allapotban is veszélyt jelent.
14. FIGYELMEZTETES: Ne kezelje a késziiléket nedves kézzel.
15. FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket minden
alkalommal, amikor elrakja.
16. FIGYELMEZTETES: A késziiléket Gigy kell hasznalni, hogy a
vezeték szE1s6 helyzetében a kddat vagy zuhanyzot hasznald
személy ne érje el.
17. Ne tekerje az elektromos kabelt a késziilék koré.
18. Ne hasznalja a késziiléket flirdés kdzben.
19. Ne tavolitsa el a késziilek belsejébdl a port vagy idegen testeket
¢les vagy féemtargyakkal.
20. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy az egész késziileket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket iddjarasi
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koriilményeknek (esd, nap stb.)
21. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
sériilt, a késziiléket nem szabad hasznalni. A sériilt kabelt a veszély
elkertilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.
22. Ne hasznalja a berendezést sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy hozzaértd szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek.
A nem megfeleld javitas komoly veszElyt jelenthet a felhasznalora
nézve.
23. A tapkabel nem érhet a késziilék fiitott részeihez, és nem lehet
mas héforrasok kozelében.
24. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) felszerelni,
amelynek névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.
25. Ne engedje, hogy a kesziilék motoros része vizes legyen.
26. Ne ¢rintse meg a késziilek forro feliileteit.
27. A késziilék kikapcsolasa utan hiizza ki a tapkabelt a
konnektorbol, €s tisztitas vagy tarolas eldtt hagyja a késziiléket
lehiilni. Hagyjon kelléen hossza 1d6t, mert a felheviilt késziilek
lassan hil le.
28. A késziilékhaz tisztitdsahoz ne hasznaljon agressziv
tisztitdszereket emulziok, krémek, pasztak stb. formajaban, mivel
ezek tobbek kozott eltavolithatjdk az informacids grafikai
szimbdlumokat, mint példaul a beosztasokat, jeloléseket,
figyelmezteto jeleket stb.
29. A berendezés nem kiils6 id6ézitdvel vagy kiilon taviranyitdval
torténd mitkodtetésre késziilt.
30. Ne takarja le a késziiléket, €s ne takarja el a nyildsait, mert ez a
késziilék belsejében héfelhalmozodast okozhat, ami karosodashoz
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vagy tlizveszelyhez vezethet.

31. A hajlakkok és spray-k gytlékony anyagokat tartalmaznak.
Ezeket nem szabad hasznalni a késziilék hasznalata kézben.

32. Ne hasznalja a késziiléket alvd embereken.

33. A késziiléket miikodés kozben ne tegye nedves feliiletre vagy
ruhéra.

34. A késziilék mikodése kozben a lemezek felforrosodnak. Ne
érintse meg a késziilék forro részeit puszta kézzel, €s ne engedje,
hogy a fejborrel érintkezzen, mert fennall a leforrazas veszElye.

FIGYELMEZTETES: Ne haszndlja ezt a késziiléket
furdokadak, zuhanyzok, uszomedencék vagy hasonlo vizfeliiletek
kozelében.

A KESZULEK LEfRASA

1. Be-/kikapcsolo 2. Hémérsékletszabalyozo gombok +/- 150°C-230°C
3. Fogantyl 4.LED kijelz6

5. Az egyengetdvas karok reteszelése 6. Nem meleged6 csticsok

7. Mozgathat6 lemezek 8. Tapkabel
HASZNALAT

A legjobb eredményt a haj kiegyenesitésében a késziiléket mosott, kifésiilt és szaraz hajon hasznalja.

1. A tapkabelt (8) teljesen ki kell tekerni, miel6tt a késziiléket beinditana.

2. Helyezze be a dugdt a konnektorba. A késziilék kijelzdjén (4) megjelenik a "OFF" felirat.

3. Kapcsolja be a hajegyenesitot a kapcsolo (1) 3 masodpercig tartd lenyomasaval. A LED kijelzén (4) megjelenik a
hémérséklet. Nyomja meg a hdmérsékletszabalyozo gombokat (2) a kivant hdmérséklet beallitasahoz: 150°C, 170°C,
190°C, 210°C, 230°C.

MEGJEGYZES: Vékony, szokitett vagy sériilt hajhoz alacsonyabb hémérsékletet, normal hajhoz kézepes
hoémérsékletet, vastag hajhoz pedig magasabb hémérsékletet hasznaljon.

4. Varjon 1-2 percet, amig a késziilék eléri az lizemi hémérsékletet. A LED kijelz6 (4) a kivant hémérséklet elérésekor
megsziinik villogni.

5. A fejtetdn kezdve valasszon ki egy kis hajszalat, egyenesitse ki és fésiilje ki.

6. Ezutan helyezze azt a lemezek k6z¢ (7).

7. Lassan mozgassa az egyenesitot a hajtovektol a hajvégek felé.

FIGYELEM: A késziilék miikodés kozben forrd. Ne érintse a lemezeket a fejboréhez vagy a kezéhez.

8. Ismételje az 5-7. pontot, amig az dsszes hajszal ki nem egyenesedik.

9. Ha végzett, nyomja meg ¢és tartsa lenyomva a kapcsolot (1) 3 masodpercig a hajegyenget6 késziilék
kikapcsolasahoz. A késziilék kijelzdjén (4) a "OFF" felirat jelenik meg. Ezutan huzza ki a tapkabelt (8) a
konnektorbdl. Térolas eldtt hagyja kihiilni a késziiléket. A jobb tarolas érdekében rogzitse a kiegyenesitd karjait (5).
MEGJEGYZES: Ez a késziilék természetes haju parékékon is hasznalhaté. Ne hasznalja miiparokakon vagy
hajszalakon, mivel azok megolvadhatnak a lemezek altal keltett h6 hatasara.
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TISZTITAS

1. Tisztitas el6tt huzza ki a dugét a konnektorbol, és varja meg, amig a késziilék lehtil.

2. A lemezeket enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg. Ne meritse vizbe vagy mas folyadékba. Ne hasznaljon kémiai
tisztitoszereket.

3. Ne tekerje a halozati kabelt a késziilék koré.

MUSZAKI ADATOK
Fesziiltség: 50-60Hz: 220-240V~ 50-60Hz
Teljesitmény: SO0W

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a
telepiilési hulladék elkiilonitett gytijtésére szolgald megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben
akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon kell elhelyezni egy gyiijt6- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket

megfeleld gyiijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évé veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis
hulladékgyiijt6 edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a leveg6t, és ezen keresztiil
bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-,
beszédzavarokhoz, kérosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok
karos hatassal lehetnek a légz6szervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rdkos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett
talajokon termd novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat
eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtobe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezékhoz forduljon
kozvetleniil a nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare nainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.
3. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240V~ 50-60Hz.
Pentru o siguranta sporita a utilizarii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.
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4. Aveti grija deosebitd atunci cand utilizati aparatul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti
copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu aparatul
sa il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica, senzoriala sau
mentala limitata sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decét daca acestia au
peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Nu utilizati acest echipament in apropierea
bailor, dusurilor, piscinelor sau a corpurilor de apa similare.
7. AVERTISMENT: Nu ldsati nesupravegheat aparatul conectat la
0 priza.
8. AVERTISMENT: Tineti aparatul si cablul acestuia departe de
indemana copiilor.
9. AVERTISMENT: temperatura suprafetelor accesibile ale
aparatului de functionare poate fi ridicatd atunci cand aparatul este
in functiune.
10. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a
echipamentului, poate duce la leziuni cum ar fi arsuri sau socuri
electrice.
11. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza de
alimentare dupa utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de
cablul de alimentare.
12. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul in apropierea
materialelor inflamabile.
13. AVERTISMENT: Atunci cand utilizati aparatul in baie, scoateti
stecherul din priza de curent dupa utilizare, deoarece apropierea
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apei reprezintd un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.
14. AVERTISMENT: Nu manevrati aparatul cu mainile ude.
15. AVERTISMENT: Opriti aparatul de fiecare data cand il puneti
deoparte.
16. AVERTISMENT: Aparatul trebuie utilizat astfel incat, in
pozitia extrema a cordonului, sd nu fie la indemana unei persoane
care utilizeaza baia sau dusul.
17. Nu Infasurati cablul electric in jurul aparatului.
18. Nu utilizati aparatul in timp ce faceti baie.
19. Nu indepartati praful sau corpurile straine din interiorul
aparatului folosind obiecte ascutite sau metalice.
20. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apd sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.)
21. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, echipamentul nu trebuie utilizat. Un
cablu deteriorat trebuie inlocuit de un centru de reparatii specializat
pentru a evita pericolul.
22. Nu utilizati echipamentul cu un cablu de alimentare deteriorat
sau daca acesta a fost scdpat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
poate fi efectuatd numai de catre centrele de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru
utilizator.
23. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga partile incélzite ale
aparatului si nu trebuie sa fie in apropierea altor surse de caldura.
24. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in
circuitul electric, a unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care sa nu depdseasca 30 mA. Un
electrician specializat trebuie consultat in acest sens.
25. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.
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26. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

27. Dupa oprirea aparatului, scoateti cablul de alimentare din priza
si lasati aparatul sa se raceasca inainte de a-1 curata sau depozita.
Asteptati o perioada de timp suficient de lunga, deoarece un aparat
incalzit se raceste lent.

28. Nu utilizati detergenti agresivi sub forma de emulsii, lotiuni,
paste etc. pentru a curata carcasa, deoarece acestia pot, printre
altele, sa indeparteze simbolurile grafice de informare, cum ar fi
gradatiile, marcajele, semnele de avertizare etc.

29. Echipamentul nu este proiectat pentru a fi operat cu ajutorul
unor temporizatoare externe sau al unei telecomenzi separate.

30. Nu acoperiti aparatul si nu acoperiti orificiile acestuia, deoarece
acest lucru poate determina acumularea de caldura in interiorul
aparatului, ceea ce poate duce la deteriorare sau incendiu.

31. Lacurile de par si spray-urile contin substante inflamabile.
Acestea nu trebuie utilizate in timp ce aparatul este in functiune.
32. Nu utilizati aparatul pe persoane care dorm.

33. Nu asezati aparatul pe o suprafatd umeda sau pe haine in timpul
functionarii.

34. Atunci cand aparatul este in functiune, placile devin fierbinti.
Nu atingeti partile fierbinti ale aparatului cu mainile goale si nu
permiteti contactul cu scalpul, deoarece exista riscul de escaldare.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in apropierea
bailor, dusurilor, piscinelor sau a altor corpuri de apa similare.

DESCRIEREA APARATULUI

1. Comutator pornire/oprire 2. Butoane de control al temperaturii +/- 150°C-230°C
3. Méner 4.Afisaj LED

5. Dispozitiv de blocare a bratelor fierului de indreptat 6. Varfuri care nu se incalzesc

7. Placi mobile 8. Cablu de alimentare

UTILIZARE

Pentru cele mai bune rezultate in indreptarea parului, utilizati aparatul pe par spalat, periat si uscat.
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1. Cablul de alimentare (8) trebuie sa fie complet derulat inainte de a porni aparatul.

2. Introduceti stecherul 1n priza. Aparatul va afisa semnul "OFF" pe afisaj (4).

3. Porniti placa de par apasand si tinand apasat comutatorul (1) timp de 3 secunde. Afisajul LED (4) va indica
temperatura. Apasati butoanele de control al temperaturii (2) pentru a seta temperatura dorita: 150°C, 170°C, 190°C,
210°C, 230°C.

NOTA: Utilizati temperaturi mai scizute pentru parul subtire, decolorat sau deteriorat, temperaturi medii pentru parul
normal si temperaturi mai ridicate pentru parul gros.

4. Asteptati intre 1-2 minute pana cand aparatul a atins temperatura de functionare. Afisajul LED (4) nu va mai clipi
atunci cand se atinge temperatura dorita.

5. Incepand din varful capului, selectati o suviti mica de par, indreptati si descurcati.

6. Apoi asezati-o intre placi (7).

7. Miscati incet placa de indreptare de la radacini la varfurile parului.

ATENTIE: Aparatul este fierbinte in timpul functionarii. Nu atingeti placile de scalp sau de maini.

8. Repetati punctele 5-7 pana cand toate firele de par sunt indreptate.

9. Cand ati terminat, apasati si mentineti apasat comutatorul (1) timp de 3 secunde pentru a opri aparatul de indreptat
parul. Aparatul va afisa semnul "OFF" pe afisaj (4). Apoi scoateti cablul de alimentare (8) din priza. Lasati aparatul sa
se raceasca nainte de a-1 depozita. Blocati bratele redresorului (5) pentru o depozitare mai buna.

NOTA: Acest aparat poate fi utilizat pe peruci din pir natural. Nu il utilizati pe peruci artificiale sau pe suvite de par
deoarece acestea se pot topi in caldura generata de placi.

CURATARE

1. Scoateti stecherul din priza si asteptati ca aparatul sa se riceasca inainte de curatare.

2. Curatati placile cu o carpa usor umeda. Nu le scufundati in apa sau alte lichide. Nu utilizati detergenti chimici.
3. Nu infasurati cablul de alimentare n jurul aparatului.

SPECIFICATII TEHNICE
Tensiune: 220-240V~ 50-60Hz
Putere: 50W

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele
corespunzitoare pentru colectarea separati a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in
care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.
Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le
contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie
eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante
periculoase pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot
patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sanitate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de
asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea,
efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducitor si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care
cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu
aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a
emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
POUZITI
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1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnym
zachazenim.
2. Spotiebic je urCen pouze pro pouziti v domacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym ucelam, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.
3. Spotiebi¢ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V~ 50-60 Hz.
Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu
vice elektrickych spotiebicli soucasné.
4. Pi1 pouzivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotiebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.
5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusSenosti a znalosti zafizeni, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
zatizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost
neprovadéji pod dohledem.
6. VAROVANI: NepouZivejte toto zafizeni v blizkosti van, sprch,
bazénli nebo podobnych vodnich ploch.
7. VAROVANI: Nenechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez
dozoru.
8. VAROVANI: Udrzujte spotiebi¢ a jeho kabel mimo dosah déti.
9. VAROVANI: teplota piistupnych povrchii provozniho zaiizeni
muZe byt za chodu zafizeni vysoka.
10. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni, miize mit za
nasledek zranéni, jako jsou popaleniny nebo uraz elektrickym
proudem.
11. VAROVANI: po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
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tak, Ze ji pridrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitiru.
12. VAROVANI: Nepouzivejte spotfebi¢ v blizkosti hotlavych
materiala.
13. VAROVANI: Pfi pouzivani spotiebi¢e v koupeln& vytahnéte po
pouziti zastrcku ze sitové zasuvky, protoze blizkost vody
predstavuje nebezpeci, 1 kdyz je spotiebi€ vypnuty.
14. VAROVANI: Se spotfebi¢em nemanipulujte mokryma rukama.
15. VAROVANI: Spotiebi¢ vypinejte pokazdé, kdyz jej odkladate.
16. VAROVANI: Zafizeni musi byt pouZivano tak, aby v krajni
poloze $iliry bylo mimo dosah osoby pouZzivajici vanu nebo sprchu.
17. Elektricky kabel neomotavejte kolem spotiebice.
18. Nepouzivejte spotiebi€ pii koupani.
19. Neodstranujte prach nebo cizi télesa z vnitiku spottebice
pomoci ostrych nebo kovovych predméti.
20. Neponotujte kabel, zastrcku a cely ptistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim (dést, slunce
apod.)
21. Pravideln€ kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, zatizeni se nesmi pouzivat. PoSkozeny
kabel by m¢l byt vyménén v odborném servisu, aby se predeslo
nebezpeci.
22. Zatizeni nepouzivejte s posSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud bylo upusténo nebo jinak poSkozeno nebo nefunguje
spravné. Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
muze pro uzivatele piedstavovat vazné riziko.
23. Napgjeci kabel by se nemél dotykat zahtatych casti spotfebiCe a
nemél by se nachéazet v blizkosti jinych zdroji tepla.
24. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu je
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tteba se poradit s odbornym elektrikarem.

25. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebic¢e namocila.

26. Nedotykejte se horkych povrchii spotiebice.

27. Po vypnuti spotiebie odpojte napajeci kabel ze zdsuvky a pred
¢isténim nebo uskladnénim nechte zatizeni vychladnout. Pockejte
dostatecné¢ dlouhou dobu, protoze zahtaty spotiebi¢ chladne
pomalu.

28. K cisténi krytu nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky ve
form¢ emulzi, pletovych vod, past apod. protoZze mohou mimo jiné
odstranit informacni grafické symboly, jako jsou stupnice, znacky,
vystrazné napisy apod.

29. Zaftizeni neni urceno k ovladani pomoci externich ¢asovact
nebo samostatného dalkového ovladani.

30. Nezakryvejte zafizeni ani nezakryvejte jeho otvory, protoze by
mohlo dojit k nahromadéni tepla uvnitt zatizeni, coz by mohlo vést
k jeho poskozeni nebo pozaru.

31. Laky na vlasy a spreje obsahuji hotlave latky. Nesmi se
pouzivat, pokud je spottebi¢ v provozu.

32. SpotiebiC nepouZzivejte na spici osoby.

33. Spotiebi¢ béhem provozu nepokladejte na mokry povrch nebo
odév.

34. KdyzZ je spotiebic v provozu, plotynky se zahtivaji. Nedotykejte
se horkych ¢asti spotiebice holyma rukama ani nedovolte jejich
kontakt s pokoZkou hlavy, protoZe hrozi nebezpeci opateni.

VAROVANf: Nepouzivejte toto zatizeni v blizkosti van,
sprch, bazénli nebo podobnych vodnich ploch.

POPIS SPOTREBICE

1. Vypinaé 2. Tlagitka regulace teploty +/- 150°C-230°C
3. Rukojet’ 4.LED displej

5. Blokovaci zafizeni ramen zehlicky 6. Nezahftivajici se $picky

7. Pohyblivé desky 8. Napajeci kabel
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POUZITI

Pro dosazeni nejlepsich vysledki pfi narovnavani vlasi pouzivejte piistroj na umyté, vycesané a suché vlasy.

1. Napéjeci kabel (8) by mél byt pfed spusténim spotiebice zcela odvinuty.

2. Zasunte zastrcku do zasuvky. Na displeji spotiebice se zobrazi napis "OFF" (4).

3. Zapnéte zehlicku na vlasy stisknutim a podrzenim spinace (1) po dobu 3 sekund. Na LED displeji (4) se zobrazi
teplota. Stisknutim tlacitek regulace teploty (2) nastavte pozadovanou teplotu: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.
POZNAMKA: Pro tenké, odbarvené nebo poskozené vlasy pouzivejte niZsi teploty, pro normélni vlasy stiedni teploty
a pro silné vlasy vyssi teploty.

4. Pockejte 1-2 minuty, dokud spotiebi¢ nedosdhne provozni teploty. Po dosazeni pozadované teploty prestane blikat
LED displej (4).

5. Za¢néte od horni ¢asti hlavy, vyberte maly pramen vlast, narovnejte a rozceste.

6. Poté jej umistéte mezi desticky (7).

7. Pomalu pohybujte zehli¢kou od kofinki ke konecktim vlast.

UPOZORNENI: Spotfebic je bhem provozu horky. Nedotykejte se desek pokozkou hlavy ani rukama.

8. Opakujte body 5-7, dokud nebudou narovnany vSechny prameny vlasa.

9. Po dokonéeni stisknéte a podrzte spinac¢ (1) po dobu 3 sekund, aby se zehlicka vypnula. Na displeji spotiebice se
zobrazi napis "OFF" (4). Poté odpojte napajeci kabel (8) ze zasuvky. Pied uskladnénim nechte spotiebi¢ vychladnout.
Pro lepsi skladovani zajistéte ramena zehlicky (5).

POZNAMKA: Tento spotfebié Ize pouzivat na paruky z piirodnich vlasti. NepouZivejte jej na umélé paruky nebo
prameny vlasi, protoze by se mohly roztavit v teple generovaném deskami.

CISTEN{

1. Pied ¢isténim vytahnéte zastréku ze zasuvky a pockejte, az spotiebi¢ vychladne.

2. Desky ¢Cistéte mirné navlhéenym hadiikem. Neponofujte je do vody ani jinych tekutin. Nepouzivejte chemické
Cistici prostiedky.

3. Napajeci kabel neomotavejte kolem spotiebice.

TECHNICKE UDAJE
Napéti: 220-240V~ 50-60Hz
Vykon: 50W

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky odhod’te do ptislusnych
kontejnert pro oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je
vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu. Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a
skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou piedstavovat riziko pro zdravi a zivotni
prostiedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, ze spotebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad
je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a zivotni prostiedi. Tyto latky mohou kontaminovat ptdu,
vodu nebo vzduch a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fad¢ zdravotnich problému,
jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé
c € latky mohou mit také nepfiznivé i¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace
rostlin rostoucich na postizenych ptidach a produktti z nich vyrobenych mize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni
ucinky. Zarizeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!
Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce,
ktery vydal doklad o koupi.

PykoBoacTBo nojn3zoBaress (RU)
OBILME YCJIOBUS BE3OITACHOCTHU

BAXHBIE YKA3AHNA 110 BE3OITACHOCTH
NCIIOJIbB3OBAHUA
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BHUMATEJIbHO EPOQHTAﬁTE N COXPAHUTE JJIA
JAJIbHEUIIET'O NCITOJIB3OBAHU A

1. Ilepen ucnoap3oBaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE HHCTPYKIIHIO 110
DKCILTYaTALMK U CIEAYNUTE COACPHKALIMMCS B HEH YKa3aHUSIM.
[TpousBoaAUTENIb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIEPO, BHI3BAHHBIIM
HCII0JIb30BAaHUEM MTPUOOpa HE 10 HA3HAUCHUIO WIIA HEMPaBUIIbHBIM
oOpaleHlueM C HUM.

2. [Ipubop npenHa3zHavyeH TOIBKO /AJIs1 OBITOBOTO UCIIOJIb30BAHUS.
He ucnonb3yiite ero ajst Apyrux ueseil, HECOBMECTUMBIX C €T0
HA3HAYCHHEM.

3. [Moaxmtouaiite mpudop TobKO K pozeTke 220-240 B~ 50-60 I,
JIns1 moBBIIIEHNS 0€30ITaCHOCTH MCTOJIb30BaHUS HE TMOAKIIIOYANTe
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPHOOPOB K OJTHOM LIEMH.

4. Cobnronaiite 0co0yI0 OCTOPOKHOCTh ITPU UCIIOJIH30BAHUH
npubdopa B NpUCcyTCTBUH JieTel. He mo3BosidiiTe 1eTsaM urparthb ¢
npruOOPOM, HE TO3BOJISIUTE AETAM WIIM JIULAM, HE 3HAKOMBIM C
IprUOOPOM, MOJIH30BATHCS UM.

5. IPEAYTIPEXXJIEHUE: [lanHoe 000pyAOBaHHE MOKET
UCIIOJIb30BaThCA JIETbMU CTapIlie 8 JIET U JIUIAMU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMHU
CITOCOOHOCTSIMU, a TaKXke JINIIAMH, HE UMEIOIIUMH OIIbITa WU
3HaHUI 00 ATOM 000PYIOBAHUH, €CITH ITO JEIACTCS MO/
HaOJII0/IEHUEM JIN1IA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MaCHOCTb, WIH
€CJIM OHM MOJIYYUIIM UHCTPYKIMH 110 0€30M1aCHOMY MCIOIb30BaHUIO
000pyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBA3aHHBIX C €T0
UCIOJIb30BaHUEM. J[eTH He JOJIKHBI UTPaTh C 000PYIOBAHUEM.
UucTka u o0cnyKuBaHUEe 000pPYA0BAHMS HE JIOJKHBI BBIMOTHATHCS
JE€THhMU, €CJIM TOJILKO OHU HE cTapiiie § JIET U HE BBIMOJIHSAIOTCS MO/
IPUCMOTPOM.

6. [TIPEAYIIPEXXJIEHUE: He ucnonb3yiiTe 3T0 000py10BaHUE
BOJIM3M BaHH, TYIIEBIX, 0aCCEMHOB U MOI00HBIX BOJIOEMOB.

7. MPEAYTIPEXXJIEHUE: He octaBnsiiTe mprubop BKIIOUYEHHBIM B
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po3eTKy 06e3 mprucMoTpa.
8. IPEAYIIPEXJIEHUE: Xpanute npubop u ero mHyp B
HEJOCTYITHOM JJISI IETEN MECTE.
9. TIPEAVYIIPEXXAEHUE: TemnepaTypa JOCTyIHBIX IIOBEPXHOCTEN
pabouero 060pyI0BaHUS MOKET OBITH BEICOKOM, KOT/Ia
o0opynoBaHue padboTaer.
10. ITPEAYITPEXXIEHUE: HenpaBuibHOE UCIIOIB30BaHUE
000py10BaHUsI MOXKET MPUBECTH K TPaBMaM, TAKUM KaK OKOTH WJIH
MOPaXE€HUE FIEKTPUUECKUM TOKOM.
11. TIPEAYITPEXIEHUE: ITocie ucnonas30BaHus BCeraa
BBIHUMAWTE BUJIKY U3 PO3ETKH, ITpuaepxkuBas ee pykoi. HE TsHuTe
3a CETEBOM LIHYP.
12. TIPEAYITIPEXXIEHUE: He ucnonp3yiite mpubop BOIM3H
JIETKOBOCIUIAMEHSIOIINXCSI MATEPUATIOB.
13. TIPEAYITIPEXXIEHUE: I1pu ncnons3oBanuu npudopa B
BAHHOU KOMHATE BBIHUMAWTE BUJIKY U3 PO3ETKHU MOCTIE
HCIIOJB30BaHMs, TaK KaK OJIM30CTh BOJIbI MPEICTABISET ONACHOCTh
JlaXe TPU BBIKJIIFOYEHHOM ITproope.
14. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: He oGpamaiitech ¢ nmpubopom
MOKPBIMH PyKaMH.
15. TPEAYITPEXXJIEHUE: Beikitouaiite mpuOop KaxKIablil pas,
KOI/ia youpaere ero B mkad.
16. IIPEAYTIPEXKIEHUE: [TpuGop n0mKkeH UCTIOIb30BaThCS
TaKuM 00pa3oM, 4TOOBI B KpailiHEM TMOJI0KEHUHU IITHYpa OH
HaXOJWJICS BHE JOCATAEMOCTH YEJIOBEKA, MOJIb3YIOIIETOCsS BAaHHON
WJIU JYIIEM.
17. He oOMaTbIBaiiTe 2JIEKTPUUECKHI KaOelb BOKPYT mpuoopa.
18. He ucnonb3yiite mpubOp BO BpeMsl KymaHUsI.
19. He ynansiite nbliIb WM MHOPOJHBIE TEla U3HYTPHU Mpudopa ¢
MTOMOIIIBI0 OCTPBIX WM METALIMYECKUX MPEIMETOB.
20. He nmorpyxaiite kabeib, BUJIKY U BECh TPUOOP B BOAY WIH
mo0yI0 IpyTyIo XuaKocTh. He moasepraiite npubop Bo3aeHCTBUIO
MIOTOJTHBIX YCIIOBUM (10 Ib, COJIHIIE U T. 1I.)

51



21. Ileprioguyecky MpoOBEPSITE COCTOSIHUE IIHYpa nuTaHus. Ecou
LIHYp MUTAaHUs MOBPEXKIEH, 3aNPEIIACTCS UCIIOIb30BaTh
obopynoBanue. Bo nzbexanue ormacHOCTH MOBPEXKICHHBIN IIHYP
cleyeT 3aMEHHUTh B CIIELIMAIM3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.
22. He ucnonb3yiiTe 000py10BaHUE C MMOBPEKICHHBIM IITHYPOM
MUTAHMS, & TAKXKE €CIIM €T0 YPOHWIH WK MOBPEIUIN KaKUM-THO0
JIPYTUM CIIOCOOOM, WJIM €CJIM OHO HE paboTaeT T0JKHBIM 00pazoMm.
He pemonTHpyiiTe mpubop caMOCTOSTENHHO, TaK KaK CYIIECTBYET
OMaCHOCTbh MOPAKEHUSI JIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTe
MOBPEXK/ICHHBIN NPpUOOP B KOMIETECHTHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP IS
IPOBEPKHU WIN peMOHTA. JIF000H pEMOHT MOXET BBITIOJIHATHCS
TOJIBKO B aBTOPU30BAaHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpax. HenpaBuibHbIN
PEMOHT MOJKET IIPEACTABIIATH CEPHE3HYIO OIMACHOCTD IS
II0JIB30BATEIIS.
23. llInyp nuTaHusl HE JOJKEH KAacaThCsl HATPETHIX YacTen
npubopa U HAXOIUTHCS BOJINU3H IPYTHMX UCTOYHUKOB TEILjIa.
24. ]Ins AOTIOJHUTENBHOM 3aIIUThl PEKOMEHYETCS] yCTAHOBUTD B
AIEKTPUUYECKOM 1EeNHU YCTPOUCTBO ocTatouHOro Toka (Y30) ¢
HOMHUHAJIbHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. 1o rTomy
BOIIPOCY CJIEIyEeT MPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIIEUATUCTOM-
AIEKTPUKOM.
25. He nomyckaiiTe HaMOKaHUsI MOTOPHOM yacTu nmpudopa.
26. He npukacaiitech K ropsiudM MOBEPXHOCTSIM MPUOOpAa.
27. Ilocne BBIKIIIOUEHUS PUOOpA BEIHBTE BUJIKY IIHYpa MUTAHUS
U3 PO3ETKU U JaiTe MpuOOpPy OCTHITH MEPET YNCTKON WITH
XpaHeHneM. J[aiTe OCThITh 1OCTATOYHO JI0JIT0€ BPEMS, TaK KaK
HarpeThiii IpuOOp OCTHIBAET MEJIJICHHO.
28. He ucnosib3yite Juisi OYMCTKH KOpITyCca arpeCCUBHBIE MOIOIIIME
CpencTBa B BUE SMYJIbCUH, JIOCKOHOB, MMACT U T.II., TAK KaK OHU
MOTYT, B YaCTHOCTH, YJaJIUTh HH(OPMAIIMOHHbIE Tpadrueckue
CHUMBOJIbI, TAKHE KaK IPalyipOBKa, MapKUPOBKaA,
npeaynpexaanme 3Haky 1 T.11.
29. O6opynoBaHue HEe IpeAHA3HAUYCHO JIJIsl YIIPABICHUS C
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MOMOIIBIO BHEIIHUX TaHMEPOB WJIA OT/ICJIHOTO IMTyJIbTa
JUCTAHIIMOHHOTO YIIPaBJICHUS.

30. He nakpsiBaiiTe mpuOOp U HE 3aKpbIBANTE €r0 OTBEPCTHUS, TAK
KaK 3TO MOXET NMPUBECTH K HAKOIICHUIO TeTlJia BHYTpHU Ipubopa,
YTO MOXKET MPUBECTH K €r0 NOBPEKAECHUIO UM BO3TOPAHUIO.

31. JIak qy1st BOJIOC U CIPEU COAEPHKAT JIETKOBOCIIAMEHSFOIIIAECS
BemiecTBa. VX HeNmb3sl UCIIOIBb30BaTh BO BpeMsi paboThI IproOopa.
32. He ucnosnb3yiiTe npuOOp Ha CISIIMX JTFOSIX.

33. He craBbTe mpubop Ha BIAXHYIO MOBEPXHOCTh UITH OJEKIY BO
BpeMsl pabOThI.

34. Bo Bpems paboThI pubopa IiacTUHbI HarpeBaroTcs. He
MIPUKACcalTeCh K TOPSIYUM YaCTSAM MPUOOpa TOJIBIMU PyKaMU U HE
JOMYCKalTe KOHTAKTa C KOKEM TOJIOBBI, TAK KaK CYIIECTBYET PUCK
00xeubcsl.

HPEI[YHPE}KI[EHI/IE: He ucnone3yiite 310 000pya0BaHUE
BOJIM3M BaHH, TyIIEBBIX, 0ACCEHMHOB M MOI00HBIX BOJIOEMOB.

OITMCAHUE ITPUBOPA
1. Beikimrouarens 2. KrHomku perynupoBku TeMneparypsr +/- 150°C-230°C
3. Pyuxa 4.CperoanoaHslit tucruieit

5. @uKcaTop PyKOSITOK YTIOXKKA JUISl BBITPSAMIICHUS

6. HenarpeBaromuecst HacaJKu
BOJIOC P m o

7. TlonBYKHBIE TIACTHHEI 8. lllnyp nuTanus

HCIIOJIb3OBAHUE

JInist nocTrKeHUsT HaWTy4IIHX Pe3yIbTaToB IPH BHIIPSIMIICHHN BOJIOC HCIIONb3YiTe IPHOOP Ha BBIMBITHIX,
pacuecaHHBIX U CyXUX BOJOCAX.

1. Ilepen BriIOUeHHEM HPHOOpaA MHYpP MHTAHUS (8) TOIKEH OBITh MOJTHOCTHIO PA3MOTAH.

2. BerabTe BUIIKyY B po3etky. Ha nucmiee (4) mpudopa nosiButest Hagmucs "OFF".

3. BxirounTe BRINPSIMUTEND BOJIOC, HAXKAaB M yAEpKHUBas BbIKitouarens (1) B TedeHue 3 cexyna. Ha cBeronuonnom
nuciuiee (4) otobpasuTes Temneparypa. KHomkaMul peryJIMpoBKy TeMIepaTypsl (2) yCTaHOBHTE JKeTaeMylo
Temnepatypy: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

MMPUMEYAHMUE: Mcnone3yiiTe 6oiee HU3KYIO TEMIEPATYpy AJIsl TOHKUX, 00ECIIBEYEHHBIX HIIH TOBPEKACHHBIX
BOJIOC, CPEJIHIOI0 TEMIIEPATYPY - JUIsi HOPMAIIHBIX BOJIOC M O0JIee BEICOKYIO TEMIIEPATYpy - JUIS TYCTHIX BOJIOC.
4. Ilonoxxaute 1-2 MUHYTHI, ITOKA MPUOOP HE TOCTHTHET padoyeil Temmeparypsl. CBETOAMOIHEIN qHCIIICH (4)
IepecTaHeT MUTaTh, KOTa IPHOOp JOCTHTHET JKEeIaeMOoil TeMIepaTypsl.

5. HaumHas ¢ MakyLIKy, BBIISIUTE HEOONBIIYIO NPSIIb BOJIOC, BBIIPSIMUTE €€ U paciyTaiite.

6. 3aTeM momecTuTe ee MeX 1y macTuHaMu (7).

7. MenneHHO nepeMeniaiTe BHIIPSIMUTENb OT KOpHEH K KOHUHKaM BOJIOC.
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BHUMAHUE: Bo Bpewmst paboTbl mpubop HarpeBaetcs. He mpukacaiitech k IIacTHHAM KOXKEH TOJIOBBI WITH PyKaMH.
8. IloBTOpSIiiTE MYHKTHI 5-7, MOKa BCE MIPSAU BOJIOC HE OyAyT BBIIPSMICHEL.

9. Ilo oxOHYaHMHU HAXKMHTE H YCp:KUBAKTe BBIKIIOYaTeNb (1) B TedeHne 3 CeKyHH, YTOOBI BBIKIIOUUTH BHIIPSIMUTEIb.
Ha nucruiee (4) npu6opa nosisurcs Haanuch "OFF". 3aTem BbIHbTE BUIIKY IIHYpa nuTaHus (8) u3 poserku. [lepen
XpaHeHHeM jaaiite npudopy ocThITh. 1 Oonee yRoOHOro XpaHeHus 3aUKCUPYIITe PyUIKH BEIIPAMUTEI (5).
TMPUMEYAHUE: StoT mpubop MOXKHO HCTIONB30BaTh I IIAPHKOB U3 HATypalbHBIX Booc. He ncmomns3yiite ero st
HCKYCCTBEHHBIX IAPUKOB MIIH Ipsiieil BOJIOC, TAK KAK OHM MOTYT PACIIaBUThCS MOJ BO3JIEHCTBHEM TeIlIa,
CO3/1aBaeMOr'0 IIACTHHAMH.

YUCTKA

1. Ilepen 4uCTKOM BBIHBTE BUIIKY U3 PO3ETKH H IOJJOKAUTE, TIOKA IPUOOpP OCTHIHET.

2. OunmaiiTe MIacTHHEI ClIeTKa BIAXXKHOH TKaHblo. He morpyxaiite ee B Bomy WM Ipyrue skuakocTH. He ucnone3syiite
XUMHYECKHE YHCTSIINE CPEICTBA.

3. He oOMmartsIBaiiTe mIHYp MUTaHUS BOKPYT IpUOOpa.

TEXHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKU
Hampsoxenue: 220-240 B ~ 50-60 I'g
Mormnocts: 50 Bt

B weJisix oxpaHbl OKpy:kaloueii cpeabl. Kapronnyto ynakoBky u nonustuieHossie (I19) nakerst cneyet
BBI6paCBIBaTB B COOTBETCTBYHOIIINE KOHTCﬁHSpBI AT pa3aAeIbHOTIO c6opa OBITOBBIX OTXOJ0B B COOTBETCTBHH C UX
onucanueM. Eciu B npuﬁope HUMEIOTCA 6aTapeu, nux HCOGXOJ]HMO H3BJICYB U YTUIU3UPOBATH OTACIBHO B ITYHKTE c60pa "
xpaHenus. Vicrosb3oBaHHbI IPpHOOpP HEOOXOAUMO CIaTh B COOTBETCTBYIOIIHMH ITyHKT cOOpa U XpaHEHHUs, TaK KaK
COJepIKalIecs B HEM ONACHbIE BEILECTBA MOT'YT IIPEACTABIAThH yrpo3y UL 340POBbs U OKPYKAIOLIEH Cpe/ibl.
MapkupoBKa Ha U3/Ie/IMH YKa3bIBaeT Ha TO, YTO MPUOOP HElb3s BbIOpAchIBaTh B KOHTEHHEP /UIsl OBITOBBIX OTXO/0B.
OtpaboTaHHOE 3IEKTPOOOOPYIOBAHHE - TO OTXOBI, COACPIKAIIME BEIIECTBA, BPEIHBIC ISl YEJIOBEKA, )KUBOTHBIX H
Opr)Ka}OU.ICf;I Cpenabl. DTH BelecTra MOT'YT 3arpsA3HATE [IOYBY, BOAY HIIN BO3YX, YEPE3 KOTOPBIC OHHU MOTYT II0I1IacTh B
OpraHU3M 4eJ0BeKa U HPUBECTH K PSIY IIPOOJIEM CO 310POBbEM, TAKUX KaK YXYALICHUE 3PEHUs, CIyXa, Pe4d, MOTYT
TAK)KE [NOBPEAUTH IOYKH, [IEYEHb U CEPJLEC, BbI3BATh KOKHbBIC 3a0oseBaHusl. Bpeuuble BECILIECTBA TAKKE MOI'YT OKa3bIBaTh
HEraTUBHOEC BIUAHUEC HA IBbIXaTCIbHYIO U PEIIPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI U IIPUBOJUTH K PAKOBbIM U3MEHCHUSAM.
Vno’rpeﬁne}me paCTCHHﬁ, pacTylUIMX Ha MMOPaKEHHBIX IIOYBAaX, U IPOAYKTOB, U3TOTOBJICHHBIX U3 HUX, MOXET IIPUBECTH K
BBIIICYIIOMAHYTBIM ITOCJIIEACTBUAM IJIST 310POBBS. He Bl,lﬁpaﬂ,maihe oﬁopynonal-me B KonTei’mep st OBITOBBIX
0TX0/10B!

Cepsuc Eciy BbI XOTHTE IPHOOPECTH 3aMaCHBIC YACTH WIH y BaC €CTh KaKHe-IM0O0 NPETeH3HHU, HOKaTyHCeTa
obpariaiiTech HEOCPEACTBEHHO K MPOAABILY, BBIAABIIEMY YEK.

Eyyeipiowo ypnong (EL)

['ENIKOTOPOI AXDAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEX AZPAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAl ®YAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awafdote T1g 00NYieg Asttovpyiog TPtV YPNCUYLOTOU|CETE TN
GLOKEVT KOl KOAOVONGTE TIC 03N YiEg TOL TTEPIEYOVTOL O QWTES. O
KOTOOKELOOTNG Ogv gvBuveTal Yia (NUES TOL TPOKAAOVVTOL AT
YPNOT TS GVOKELNC TOL OEV EIVOIL COUPOVN LE TOV TPOOPIGUO TNG
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N oo aKATAAANAO YEPIGUO.
2. H ovokevn mpoopiletor povo yio okiokn ypnon. Mn
YPNOUYLOTTOLEITE TN GLGKELT] Y10, OTOIOVONTOTE AALO GKOTO TTOV OEV
etvar cupPatdc pe v TpoPAemoOUEV YPNOT TIC.
3. 2vvdéote T cvokevt| povo og mpila 220-240V~ 50-60Hz.
[Mo peyoldtepn aoc@aiela ypnomg, LNV GLVOEETE TALTOYPOVOL
TOAAEG NAEKTPIKEG GLGKEVEC GE £VOL KUKAMLLOL.
4. Na giote 1010itEPU TPOGEKTIKOT OTAV YPNOLOTOIEITE TN GVOKELN
otav VITAPYOLVV TAdLd. Mnv emtpénete ota TodLd va Tailovy pe
T1] GLGKEVT UNV EMTPENETE GE TOUOIA 1) GE ATOUO TTOL OeV €ivarn
eEOIKELMUEVOL LLE TN GLGKELT] VA T YPTCULOTOLOVV.
5. [TPOEIAOIIOIHXH: Avti 1 cvokevn unopei va ypnoipomoin el
amd ool Ave Twv 8 ETOV Kol amd ATOUO, LE LEIWUEVES
COUATIKES, eONTNPLOKES 1] OLVONTIKES IKOVOTNTEG 1 Atd ATOLLOL
YOPIC EUmEPio N YVOOT TNG GLGKELNG, EPOGOV ALTO YIvETOL VIO
™V eMifAeyn atdrov oL eival LITELOHVVO Y10 TV AGPAAELL TOVG M)
TOVG EYoVV d00el 0OMYIES YO0 TNV AGPAAT] XPT|OT TNG GLGKEVTC KO
yYvopilovy Tovg KIvdUVOLg Tov GLVILOVTAL e T XpNon s Ta
modld 0gv mpénet va mailovv pe tov eEomAopd. O kabopiopdg Kot
1 GLVTNPNOT TOL EEOTMGUOV OV TTPEMEL VAL YivETO OO TTondd,
EKTOC €AV glvat Avm TV 8 £TMOV Kal 1 0pacTNPOTNTO
wpaypotonmoteiton vd emifreyn.
6. I[TPOEIAOITIOIHZH: Mnyv ypnotuonoieite avtdv 1oV EEOTAIGULO
KOVTA GE UTOVIEPES, VTOLGS, TIGIVEG 1] TAPOLOLN VOATIVOL GO LOTAL.
7. ITPOEIAOITOIHZH: Mnv a@nVveTe TN GUGKELY] GLVOEDEUEVT
otV mpila yopic emifreyn.
8. IIPOEIAOITIOIHZH: Kpoatote T GLGKELT] KOl TO KAAMOLO0 TNG
HoKPLd oo TondidL.
9. ITPOEIAOITIOIHZH: H Oeppoxpascio tawv mpocPloiumy
EMLPAVELDV TOV EEOMAIGLOV AetToVPYiog EVOEXETOL VO EIVOL LYNAN
otV 0 EEOMAIGUOG AEITOVPYEL.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: H akotdAAnAn ypnon tov E0TAGLOV,
UTopEl voL 00N YNGEL GE TPUVUOTICHOVS OTMC EYKOVUOTA 1)
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niextpomAin&io.
11. ITPOEIAOIIOIHXH: Agoapeite mhvta to @15 amd v wpila
LETA TN XpNoM kpatdvtog TV Tpila e to xépt coc. MHN tpafate
TO KOAMA0 TOL NAEKTPIKOV PEVUATOC.
12. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv xpNGOTOIEITE T1 GLGKEVT KOVIA GE
0QAEKTA VAIKAL.
13. ITPOEIAOITOIHXH: Otav ypnGYlonolEiTe T GLGKELT] GTO
UTAV10, apolpeite To @1g amd Vv Ttpila petd ™ ypnon, kadmg n
gyyOTNnTo TOL VEPOL OmOoTELEL KivOLVO KOO Kot OTOV 1] GUOKELT
elvOL OTTEVEPYOTOINUEVT).
14. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv yepileote ) cvokevn pe Bpeyuéva
YEPLOL.
15. ITIPOEIAOIIOIHXH: Anevepyomolgite T cuokevn kdbe popd
7OV TNV amodnKeVETE.
16. ITPOEIAOITOIHZH: H cvokevn mpénetl va ypnoponoteiton
£T01 MOTE, 0TV akpaic BEon Tov Kalmdiov, va etval ekTOG TNG
eUPELELOC EVOC OTOUOV TTOV YPNGLULOTOIEL TNV UITOVIEPA 1] TO VTOLG.
17. Mnv tuAiyete To NAEKTPIKO KOADO0 YOP® OO TN GLGKELT).
18. Mnv ¥pnNGLOTOLEITE T GUGKELT] EVM KAVETE UTAVIO.
19. Mnv agaipeite oxdvn 1 EEva cOROTO 0O TO EGOTEPIKO TNG
GUGKELNG YPTCUOTOLDOVTAG OLYUNPA 1) LETOAAKE OVTIKEILEVAL.
20. Mnv Bobilete T0 KOADO10, TO P15 1) OAOKANPT TN GVGKELN| GE
vePO 1 0OMO100NTTOTE AAAD LYPO. M1V ekBéteTe TN CLOKELN GE
Kopikég cuvonkeg (Bpoymn, NA10¢ K.AT.)
21. EAéyyete meplodikd TV KaTAGTOCT TOV KAAMIIOU TPOPOd0Giag.
Edv 10 kahdd10 Tpo@odociog Exel vrootel {nuid, 1 GLGKELT dEV
npEnel va ypnoponoteitat. 'Eva kateotpappévo kolmdto o mpémet
va avtikadiotatol and eEE10IKEVUEVT] LOVADD ETICKEVTG Y10 VO,
amoeevybel o kivovvog.
22. Mnv ypnoonoleite tov eE0MAIGUO UE KOATEGTPALUEVO KOADOL0
TPOPOdoGiog N av £xel TEoel 1 £xel VITOoTel {Nuid pe 0OTO10VONTOTE
dAAo TpOTO 1 dev Aettovpyel cwotd. Mnv emokevdlete ™
GLOKELN LOVOL GO, KOOMDG LITAPYEL Kivduvog nAekTpomAn&iog.
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Metagépete T cuokeLT Tov £xel vItootel PAEPN o€ Eva apuoOd1o
KEVTPO GEPPIS Yo EXeyyo N emiokevT). TyOV EMOKEVEG EMITPEMETAL
VoL TPOLYLOTOTOLOVVTOL LOVO otd €£0VG1000TNIEVE KEVTPA GEPPIC.
H axatdAAnin emokevn| pmopet va amoteréoel coPapd kivouvo yio
TOV XPNOTIN.
23. To koA®I10 TpoPod0ciag dev Tpémetl va ayyilel Oepuotvoueva
LEPN TNG GLOKELNG KO OEV TPEMEL VO PpioKeTan KOVTA GE GAAES
yég Beppotroc.
24. T'o tpdcbetn TPooTaGia, CUVICTATOL VO EYKATOCTICETE GTO
NAEKTPIKO KOKA®UA, pia cvokevn dtappong pevpatog (RCD) ue
OVOULAOTIKO peda dlapponc mov dev vrepPaivel ta 30 mA. INa to
Oéua avtd Oa mpémel va cvupPovievteite Evay €101k NAEKTPOLGYO.
25. Mnv agnvete 10 HEPOC TOL KIVNTHPO TNG CLOKEVNC VoL Pporyet.
26. Mnv ayyilete T1g KOVTEG EMPAVELIEG TNG CLOKEVNC,.
27. AQov amevePYOTOMGETE T GVOKELY], OTTOCVVIESTE TO KOAMA10
pevOTOC amd TNV TPila Kol apr)GTE TN GLOKELT] VO KPLVMGEL TPV
Vv KaBapicete N TV anodnkedoete. APNoTe vo TEPAGEL OPKETA
HEYEAO YpOVIKO O1doTNUA, ETEWON Lo OEPLAIVOLEVT] GLGKELT
KPLOVEL ApYdL.
28. Mnv ypnoponoleite emBETIKE AmTOPPLTAVTIKA GE LLOPOPT
YOAOKTOUATOV, AOGLOV, TAGTEC K.AT. Y10t TOV KOOaPIoUO TOV
nepPANpoTog, Kabmg ot umopet, LeTAED GAADV, VO AOIPEGOVY
TANPOPOPLOKE YPaPIKd cOUBoAN OTMC dlafadicels, onUAVOELS,
TPOEDOTOMTIKES TIVAKIOEC K.AT.
29. O eEomMoudg dev €xel oYedlaoTel Yo VoL AEITOVPYEL e T
YPNON EEMTEPIKAOV YPOVOIIOKOTTMV 1 EEXYWPIOTOD
TNAEXEPLOTNPIOV.
30. Mnv KaADTTETE T1 GLGKELY| KOl PNV KOADTTETE TO, ALVOTYHLOTAL
™G, KaBMC avTd HUmopel vo TPOKAAEGEL GLCCMPEVGT BEPUOTNTOG
GTO EGMTEPIKO TNG GLGKEVTC, 1] OTOL0L LWITOPEL VOL 0OMYT|OEL OE
BAGPN N TupKayid.
31. Ot Aok Ko To OTTPEL LOAMDV TTEPLEYOVV EVPAEKTEC 0VTiEG. Agv
TPEMEL VOL YPTCLOTOI0VVTOL EVOD 1| GVGKELY] £fval G Agttovpyia.
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32. Mnv ¥pNGLOTOLEITE T1 GLGKELT] GE GATOLLO TOV KOULOVVTOL.

33. Mnv tomofeteite T GLGKELT GE LYPN EMPAVELN 1] POVYOL KOTA,
N S1IPKELN TNE AEITOVPYIaC.

34. Otav n ovokevn Ppioketal oe Aettovpyio, o1 TAAKEG
Bepuaivovtat. Mnv ayyilete Ta KavTd PEPT TNG GLOKELNG LE YOUVEL
YEPLOL KOL UMV EMTPETETE TNV EXAPT| LLE TO TPLYOTO TNG KEPAANG,
KOO LITAPYEL KIVOLVOG EYKADLLATOC,.

@ [TPOEIAOIIOIHXH: Mnv xpnGOTOIEITE QVTY| T GLCKELT
KOVTO GE UTOVIEPEC, VTOLG, TIGIVEC 1| TOPOLOLN VOATIVO GO LLOLTAL.

TIEPITPA®H THX XYXKEYHX

. fe +/- 150°C-
1. Atoakomng evepyomoinong/angvepyonoinong 5350(2)“ mé eréyyov beprokpasiag +- 150°C
3. Aapn 4.066vn LED
5. Awtaén ac@aions Tev Bpaytovav Tov GIdEPOL IGLOUATOG 6. Mn Oeppovopeveg axpeg
7. Kwnrég mhdxeg 8. Kakddio tpopodoaiog

XPHXH

T keAOTEPO AMOTEAEGLOTO GTO (GO TOV LOAMDY, PTCILOTOGTE T CLOKEVT] G€ TAVUEVE, BOVPTOIGHEVE KOt
OTEYVE LOAALG.

1. To xaAdd10 Tpo@odoaiog (8) mpémet va eivar A pwg EETVALYPEVO TTptv amd TV Evapén AEtTovpying TG CULGKEVNG.
2. TomobBetote T0 @1 oty mpile. H cvokevn Oa eppavicet oty 006vn (4) v évden "OFF".

3. EvepyomouoTe T GUGKELN IGIOUOTOS LOAAMDY TOTOVTOS KOl KPATAVTOG TaTHEVO TO dtakdmm (1) yu 3
devteporenta. Xtnv 006vn LED (4) Oa epeavictei n Oeppokpacio. Tlatote ta kovpumid eréyyov Oeppokpasiag (2) yuo
vo. puBpicete Ty embopunt Beppokpacia: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

YHMEIQXH: Xpnowyonomote yapnidtepes Oeprokpacies yio Aentd, AEVKACHEVA 1] KATESTPAUUEVE LOAALY, LeCOIES
Oeppokpacies yio Kovovikd LoAld kot vynAodTeEPES BepoKpAGies Yo TUKVE HOAALG.

4. Ieppévete amd 1-2 Aemtd péypt n cuokevn va gtaoet o€ Beppokpacio Aettovpyioc. H 006vn LED (4) 6o
otapoTnoet va avofosPivet 6tav etdcel otny embount Oeppokpacio.

5. BEekivvtog omd TNV KOPLOT TOL KEQAALOV, EMALETE (10l LUIKPT) TOVPO LOAMDV, 1G1OCTE Kot EEUTEPOEYTE.

6. X1t cvvéxela, TomobeTHOTE TV ovapesa oTig TAdKeS (7).

7. Metakwnote apyd 1o 1oloTikd and Tig pileg TPog TIg AKPES TV HOAADV GOGC.

TTPOZOXH: H cvokevn eivar Leotr katd ) didpketa Tng Aettovpyiog. Mnv ayyilete Tig mhdkeg 6To TPLY®MTO TG
KEPUAG 1 6TOL Y€PLaL GOG.

8. Emavalafete ta onpeio 5-7 péypt va 1o1dGETE OAEG TIG TOVQES TOV LOAMGDV.

9. Otav teleldoete, TOTHOTE KoL KPATNOTE TOTNIEVO TO Stokomtn (1) yio 3 devtepOrenTO Y10 VUL OTEVEPYOTIOUGETE T
ovokeLn owdpatog. H ocvokevn 0o epeavicet to onpa "OFF" oty 006vn (4). X1 cvvéyeLn, amocuvi£cTe To KOA®S0
pedpatog (8) amd v mpilo. AQNoTe T GLOKELT Vo KPLAOGEL TPV TNV amodnkevoete. Kieddote Toug Bpoyioveg g
IOLOTIKNG 6VGKEVNS (5) Yo kaldTepn omobnkevon.

YHMEIQZH: Avti n cuokevn pmopet vo ypnoponombei og mepodkes LOIKOY LoAldv. Mnyv T xpnoylonoteite oe
TEYYNTEG TEPOVKEG 1 TOVPEG LOAMDY, KABOG Propel v MdGovv 6T Beppota mov TopdysTal amd Tig TAAKES.

KAGAPIEMOZ
1. Apapéote 0 P15 0o TV TPl Kot TEPLEVETE VO KPVMGEL 1] GUGKELN TPV TOV KOOUPIGHO.
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2. Kabapiote 116 mAdkeg pe Eva eha@pdg vypo mavi. Mnv Bubilete oe vepd M dAAo vypd. Mnv ypnotponoteite ynd
KaBoploTiKd.
3. Mnv toAiyete T0 KOAMGSIO PEVHOTOG YOP® OTO T GUGKELT].

TEXNIKEZ [TPOAIATPAGEZ
Taon: 50-60Hz
Ioydg: SOW

T xapn tov meprfariovrog. Ot xapTiveg cuokevasies kot ot cokovAeg ToivatdvAieviov (PE) Oa mpémet va
AMOPPITTOVTOL GTOVG KATAAANAOVG TEPLEKTEG Y10l YOPLOTH GLANOYY ACTIKAOV ATOPPIUUATOV GCOUOOVA HE THY TEPLYPOPN
tovg. Edv vdpyovv pmotapieg 6tn cuokevt}, autég mpémet va aporpedolv kat vo amopplpfody xplotd oe pio
gykatdotacn ocvAhoynig Kot amobfikevong. H ypnowonomévn ovokevn mpénet va petapepbet oe kardAinin
£YKATAOTOON GLAAOYNG Kot 0o KeVonS, KabdG 01 ETKIVOLVEG 0VGiEg TTOL TTEPIEYEL EVIEXETAL Va. BEGOVV GE Kivduvo TV
vyeia kot 0 TepPdArov. H orjpovon 61o mpoidyv vrodeikvieL 0Tt 1) GUGKELY JEV TPEMEL V0L ATOPPINTETOL GTOV AGTIKO
K680 amoppippdtev. To amdfAnta NAeKTPIKOV cLOKEVAV givar amdBANTa TOL TEPIEYOLY OLGiES MoV eivan emPBrafeis yio
Tov GvBpono, ta {da kot to Tepdrrov. Ot ovcieg avTég pmopel vo LOAOVOLY TO £30190C, TO VEPO 1 TOV 0P KL HEGH
avtoY va el6EA00VY 6ToV avOpOTIVO 0pyavIopd Kot va 0dnyncovy og pia oelpd amd mpofiipata vyeiog, Onmg
Sotapayég g Opacng, ™G okong, TG opudiog, pmopei emiong va PAGYOLY ToL VEPPA, TO GUKMTL KoL TNV KapSLd Kot Vol
c € TPOKOAEGOLV deppatikés Tadnoels. Ot emPraPeic ovoieg pmopovv emiong va EYOVV SUCUEVEIS ETITTOGELG GTO
OVOTIVELGTIKO KOL TO QVOTOPAYOYIKO GOGTNIE KOL VO 031 yo0VY 6€ KopKvikéG petaforés. H katavilwon gutdv mov
avantdccovtat oto TpocPefAnuéva e5apn, KabnOg Kot TPoidVI®Y Tov TapackevdlovTal amd avtd, LTopel va £xet g
amoTéAeG O TIG Tpoavapepheices emntOGES otV Vyeio. MV mETATE TOV EEOTAMONG GTOV KASO AOTIKOV
omoppiupdtov!
Yrnpeoio Eqv embopeite va ayopdoete aviodllaktikd 1 (1€ 0TOUONTOTE TAPETOVE, TAPUKAROVLE ETIKOVOVIGTE
anevbeiag pe Tov avTimpOcOTo ToL eEEdMGE TV amoddelén Taparapic.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240V~ 50-60Hz
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stopcontact.

Sluit voor extra gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische

apparaten tegelijk aan op één stroomkring.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de

aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat

spelen en laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het

apparaat, het apparaat niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door

kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,

sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of

kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een

persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij

instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het

apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met

het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.

Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden

uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de

activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.

6. WAARSCHUWING: Gebruik deze apparatuur niet in de buurt

van baden, douches, zwembaden of soortgelijke waterlichamen.

7. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht

aangesloten op een stopcontact.

8. WAARSCHUWING: Houd het apparaat en het snoer buiten het

bereik van kinderen.

9. WAARSCHUWING: De temperatuur van de toegankelijke

oppervlakken van het apparaat kan hoog zijn wanneer het apparaat

in werking is.

10. WAARSCHUWING: onjuist gebruik van de apparatuur kan

leiden tot letsel zoals brandwonden of elektrische schokken.

11. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het

stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek

NIET aan het netsnoer.

12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet in de buurt van
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ontvlambare materialen.
13. WAARSCHUWING: Als u het apparaat in de badkamer
gebruikt, moet u na gebruik de stekker uit het stopcontact halen,
omdat de nabijheid van water gevaar oplevert, zelfs als het apparaat
IS uitgeschakeld.
14. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet met natte
handen.
15. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat uit wanneer u het
opbergt.
16. WAARSCHUWING: Het apparaat moet zo worden gebruikt
dat, in de uiterste stand van het snoer, het buiten het bereik is van
een persoon die het bad of de douche gebruikt.
17. Wikkel het elektrische snoer niet rond het apparaat.
18. Gebruik het apparaat niet tijdens het baden.
19. Verwijder geen stof of vreemde voorwerpen in het apparaat met
scherpe of metalen voorwerpen.
20. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.)
21. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, mag het apparaat niet worden gebruikt. Een
beschadigd snoer moet worden vervangen door een gespecialiseerd
reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.
22. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
23. Het netsnoer mag niet in aanraking komen met verwarmde
delen van het apparaat en mag zich niet in de buurt van andere
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warmtebronnen bevinden.

24. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.

25. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.
26. Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.

27. Haal na het uitschakelen van het apparaat de stekker uit het
stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u het
schoonmaakt of opbergt. Neem voldoende tijd in acht omdat een
verhit apparaat langzaam afkoelt.

28. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen in de vorm van
emulsies, lotions, pasta's, enz. om de behuizing te reinigen,
aangezien deze onder andere grafische informatiesymbolen zoals
schaalverdelingen, markeringen, waarschuwingstekens, enz.
kunnen verwijderen.

29. De apparatuur is niet ontworpen om te worden bediend met
externe timers of een aparte afstandsbediening.

30. Dek het apparaat niet af en bedek de openingen niet, want dit
kan leiden tot warmteophoping in het apparaat, wat kan leiden tot
schade of brand.

31. Haarlakken en sprays bevatten ontvlambare stoffen. Deze
mogen niet worden gebruikt terwijl het apparaat in gebruik is.

32. Gebruik het apparaat niet op mensen die slapen.

33. Plaats het apparaat tijdens het gebruik niet op een nat opperviak
of natte kleding.

34. Wanneer het apparaat in werking is, worden de platen heet.
Raak de hete delen van het apparaat niet met blote handen aan en
zorg dat ze niet in contact komen met de hoofdhuid, aangezien er
kans op verbranding bestaat.
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WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in de buurt
van baden, douches, zwembaden of soortgelijke waterlichamen.

BESCHRIVING VAN HET APPARAAT

1. Aan/uit-schakelaar 2. Temperatuurregelknoppen +/- 150°C-230°C
3. Handgreep 4.LED-display

5. Vergrendeling van de armen van de stijltang 6. Niet-warmmakende tips

7. Beweegbare platen 8. Netsnoer

GEBRUIK

Gebruik het apparaat op gewassen, geborsteld en droog haar voor de beste resultaten bij het steilen van het haar.

1. Het netsnoer (8) moet volledig afgerold zijn voordat u het apparaat aanzet.

2. Steek de stekker in het stopcontact. Het apparaat geeft het symbool "OFF" weer op het display (4).

3. Schakel de stijltang in door de schakelaar (1) 3 seconden ingedrukt te houden. De LED-display (4) toont de
temperatuur. Druk op de temperatuurregelknoppen (2) om de gewenste temperatuur in te stellen: 150°C, 170°C,
190°C, 210°C, 230°C.

OPMERKING: Gebruik lagere temperaturen voor dun, gebleekt of beschadigd haar, medium temperaturen voor
normaal haar en hogere temperaturen voor dik haar.

4. Wacht 1-2 minuten totdat het apparaat de bedrijfstemperatuur heeft bereikt. De LED-display (4) stopt met knipperen
wanneer de gewenste temperatuur is bereikt.

5. Begin bij de bovenkant van het hoofd, kies een kleine haarlok, steil het haar en ontklit het.

6. Plaats het vervolgens tussen de platen (7).

7. Beweeg de stijltang langzaam van de wortels naar de punten van je haar.

LET OP: Het apparaat is heet tijdens gebruik. Raak de platen niet aan op je hoofdhuid of handen.

8. Herhaal de punten 5-7 tot alle haarlokken recht zijn.

9. Als u klaar bent, houdt u de schakelaar (1) 3 seconden ingedrukt om de stijltang uit te schakelen. Het apparaat toont
het "OFF" teken op het display (4). Haal vervolgens de stekker (8) uit het stopcontact. Laat het apparaat afkoelen
voordat u het opbergt. Vergrendel de armen van de stijlitang (5) voor een betere opslag.

OPMERKING: Dit apparaat kan gebruikt worden op pruiken van natuurlijk haar. Gebruik het niet op kunstmatige
pruiken of haarstrengen omdat deze kunnen smelten door de hitte die door de platen wordt gegenereerd.

SCHOONMAKEN

1. Haal de stekker uit het stopcontact en wacht tot het apparaat is afgekoeld voordat u het schoonmaak.

2. Reinig de platen met een licht vochtige doek. Niet onderdompelen in water of andere vloeistoffen. Gebruik geen
chemische reinigingsmiddelen.

3. Wikkel het netsnoer niet rond het apparaat.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
Spanning: 220-240V~ 50-60Hz
Vermogen: 50W

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor
bestemde containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in
het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het
gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die
het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het
apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen
c € die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht
verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals
verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
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veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten
die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het
huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de
aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno
predvideno uporabo.
3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico 220-240 V~ 50-60 Hz.
Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve¢
elektri¢nih naprav hkrati.
4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebej previdni.
Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom
ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati opreme, razen ¢e
so starej$i od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
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6. OPOZORILO: Te opreme ne uporabljajte v blizini kopalis¢,

tusev, bazenov ali podobnih vodnih teles.

7. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte

brez nadzora.

8. OPOZORILO: Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok.

9. OPOZORILO: temperatura dostopnih povrsin delovne opreme je

lahko med delovanjem opreme visoka.

10. OPOZORILO: nepravilna uporaba opreme lahko povzroci

poskodbe, kot so opekline ali elektri¢ni udar.

11. OPOZORILO: po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektricne

vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.

12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih

materialov.

13. OPOZORILO: Ce aparat uporabljate v kopalnici, po uporabi

izvlecite vti€ iz vti¢nice, saj blizina vode predstavlja nevarnost, tudi

Ce je aparat izklopljen.

14. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

15. OPOZORILO: Izklopite aparat vsakic, ko ga odloZite.

16. OPOZORILO: Napravo je treba uporabljati tako, da je v

skrajnem poloZzaju kabla izven dosega osebe, Ki uporablja kad ali

prho.

17. Elektri¢nega kabla ne ovijte okoli naprave.

18. Naprave ne uporabljajte med kopanjem.

19. Z ostrimi ali kovinskimi predmeti ne odstranjujte prahu ali

tujkov iz notranjosti aparata.

20. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potopite v vodo ali katero

koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim

vplivom (dez, sonce itd.)

21. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poskodovan, naprave ne smete uporabljati. PoSkodovani

kabel mora zamenjati Specializirana servisna sluzba, da bi se

izognili nevarnosti.

22. Opreme ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
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¢e je padla, se kako drugace poskodovala ali ne deluje pravilno.
Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektricnega
udara. PoSkodovano napravo odnesite na pregled ali popravilo v
pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le pooblasceni
servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja resno
tveganje za uporabnika.

23. Napajalni kabel se ne sme dotikati segretih delov aparata in ne
sme biti v blizini drugih virov toplote.

24. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. Pri tem se posvetujte s strokovnjakom
za elektriko.

25. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.

26. Ne dotikajte se vro¢ih povrSin naprave.

27. Po izklopu naprave izvlecite napajalni kabel iz vti¢nice in
pocakajte, da se naprava pred ¢iSCenjem ali shranjevanjem ohladi.
Pocakajte dovolj dolgo, saj se segreta naprava ohlaja pocasi.

28. Za CiSCenje ohisja ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev v
obliki emulzij, losjonov, past itd. saj lahko med drugim odstranijo
informacijske grafi¢ne simbole, kot so gradacije, oznake, opozorilni
znaki itd.

29. Oprema ni zasnovana za upravljanje z zunanjimi ¢asovniki ali
locenim daljinskim upravljalnikom.

30. Naprave ne pokrivajte in ne zakrivajte njenih odprtin, saj lahko
to povzroci kopicenje toplote v notranjosti naprave, kar lahko
privede do poskodb ali pozara.

31. Lak za lase in prSila vsebujejo vnetljive snovi. Ne smete jih
uporabljati, ko je aparat v uporabi.

32. Naprave ne uporabljajte na osebah, ki spijo.

33. Naprave med delovanjem ne postavljajte na mokro povrsino ali
na mokra oblacila.

34. Med delovanjem aparata so plosc¢e vroce. Vrocih delov aparata
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se ne dotikajte z golimi rokami in ne dovolite stika z lasiSCem, saj
obstaja nevarnost opeklin.

@ OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini kopeli,
tuSev, bazenov ali podobnih vodnih teles.

OPIS NAPRAVE

1. Stikalo za vklop/izklop 2. Gumbi za nastavitev temperature +/- 150 °C-230 °C
3. Rocaj 4.Prikazovalnik LED

5. Naprava za zaklepanje rocic likalnika za ravnanje 6. Konice, ki se ne segrevajo

7. Premiéne plosce 8. Napajalni kabel

UPORABA

Za najboljse rezultate pri ravnanju las uporabljajte aparat na umitih, poc¢esanih in suhih laseh.

1. Napajalni kabel (8) je treba pred zagonom aparata popolnoma odviti.

2. Vti¢ vstavite v vtiénico. Na zaslonu (4) se bo prikazal znak "OFF".

3. Ravnalnik las vklopite tako, da pritisnete in 3 sekunde drzite stikalo (1). Na LED-zaslonu (4) se prikaze
temperatura. Pritisnite gumbe za uravnavanje temperature (2), da nastavite Zeleno temperaturo: 150 °C, 170 °C, 190
°C, 210 °C, 230 °C.

OPOMBA: Za tanke, pobeljene ali poskodovane lase uporabljajte nizje temperature, za normalne lase srednje
temperature, za goste lase pa visje temperature.

4. Pocakajte 1-2 minuti, da naprava doseZe delovno temperaturo. Prikazovalnik LED (4) bo prenehal utripati, ko bo
naprava dosegla zeleno temperaturo.

5. Z vrha glave izberite majhen pramen las, ga poravnajte in razéesite.

6. Nato ga polozite med plosce (7).

7. Ravnalnik pocasi premikajte od korenin do konic las.

POZOR: Naprava je med delovanjem vroca. Ne dotikajte se plos¢ z lasis¢em ali rokami.

8. Tocke 5-7 ponavljajte, dokler ne poravnate vseh pramenov las.

9. Ko koncate, pritisnite in 3 sekunde drzite stikalo (1), da izklopite ravnalnik. Na zaslonu (4) se bo prikazal znak
"OFF". Nato izvlecite napajalni kabel (8) iz vti¢nice. Pred shranjevanjem pocakajte, da se aparat ohladi. Za boljse
shranjevanje zaklenite roke ravnalnika (5).

OPOMBA: Ta naprava se lahko uporablja za lasulje iz naravnih las. Ne uporabljajte ga na umetnih lasuljah ali
pramenih las, saj se lahko v vro¢ini, ki jo ustvarjajo plosce, stopijo.

CISCENJE

1. Pred ¢is€enjem izvlecite vti¢ iz vti¢nice in pocakajte, da se aparat ohladi.

2. Plosce odistite z rahlo vlazno krpo. Ne potapljajte je v vodo ali druge tekoCine. Ne uporabljajte kemi¢nih &istil.
3. Napajalnega kabla ne ovijte okoli naprave.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Napetost: 220-240V~ 50-60Hz
Mo¢: SOW
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Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lodeno
zhiranje komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno
odloziti v zbirnem in skladi$¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj
lahko nevarne snovi, Ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznaduje, da naprave
ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so
Skodljive za ljudi, zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko
telo in povzrodijo $tevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in
srce ter povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter
povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i
zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrine koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal potrdilo o nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kédyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epdasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ali kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kéyttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240V~ 50-60Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen, kun kéytit laitetta lasten 1dsna ollessa.
Al anna lasten leikkii laitteella 4ld anna lasten tai sellaisten
henkildiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa laitetta.

5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentynyt fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, jos tima tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan
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henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kdytOsté ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkii laitteilla. Lapset eivit saa
suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivét he ole yli 8-
vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden, suihkujen,
uima-altaiden tai vastaavien vesistojen ldheisyydessa.
7. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
8. VAROITUS: Pidai laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.
9. VAROITUS: Kayttolaitteen kidytettavissad olevien pintojen
lampdtila voi olla korkea laitteen ollessa kdynnissa.
10. VAROITUS: Laitteen virheellinen kdytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten palovammoja tai sdhkoiskun.
11. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kédelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
12. VAROITUS: Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelli.
13. VAROITUS: Kun kéytat laitetta Kylpyhuoneessa, irrota pistoke
pistorasiasta kayton jdlkeen, koska veden ldheisyys on vaaraksi,
vaikka laite olisi sammutettu.
14. VAROITUS: Al kisittele laitetta mérin késin.
15. VAROITUS: Kytke laite pois pééltd aina, kun laitat sen pois.
16. VAROITUS: Laitetta on kéytettiva siten, ettd johto on
ddriasennossaan kylpya tai suihkua kayttdvan henkilon
ulottumattomissa.
17. Ali kiedo sihkdjohtoa laitteen ympirille.
18. Ali kiiyti laitetta kylvyn aikana.
19. Al poista polyd tai vieraita aineita laitteen sisilti terdvilli tai
metalliesineilla.
20. Ali upota kaapelia, pistoketta ja koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Al altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.)
21. Tarkista virtajohdon kunto sdénnollisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, laitetta ei saa kdyttdd. Vaurioitunut virtajohto on

69



vaihdettava asiantuntevaan korjaamoon vaaran vilttimiseksi.

22. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silld sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

23. Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumennettuja osia eika olla
muiden ldmmonlédhteiden ldheisyydessa.

24. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkdpiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdin
30 mA. Asiantuntevaa sdhkdasentajaa on kuultava tdssd asiassa.
25. Al anna laitteen moottoriosan kastua.

26. Ali koske laitteen kuumiin pintoihin.

27. Kun olet sammuttanut laitteen, irrota virtajohto pistorasiasta ja
anna laitteen jadhtya ennen puhdistamista tai varastointia. Varaa
riittdvan pitka aika, koska kuumennettu laite jaahtyy hitaasti.

28. Ali kiyti kotelon puhdistamiseen aggressiivisia pesuaineita
emulsioiden, voiteiden, tahnojen jne. muodossa, silld ne voivat
muun muassa poistaa informaatiograafisia symboleja, kuten
asteikkoja, merkint6ja, varoitusmerkkeja jne.

29. Laitetta ei ole suunniteltu kéytettdvéksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen kaukosdatimen avulla.

30. Ali peiti laitetta tai peitd sen aukkoja, silld timi voi aiheuttaa
lammon kerddntymisti laitteen sisdlle, mikd voi johtaa
vaurioitumiseen tai tulipaloon.

31. Hiuslakka ja suihkeet sisédltavit syttyvid aineita. Niitd ei saa
kayttda laitteen kayton aikana.

32. Ali kiyti laitetta nukkuvaa ihmisté vastaan.

33. Ali aseta laitetta mirille pinnalle tai vaatteille kiyton aikana.
34. Kun laite on kiytdssi, levyt kuumenevat. Ald koske laitteen
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kuumiin osiin paljain kdsin dldka anna koskettaa padnahkaa, silla
on olemassa kuumennusvaara.

@ VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden,
suihkujen, uima-altaiden tai vastaavien vesistdjen ldheisyydessa.

LAITTEEN KUVAUS

1. Paille/pois-kytkin 2. Lampétilan sédatopainikkeet +/- 150°C-230°C
3. Kahva 4.LED-néyttd

5. Suoristusraudan varsien lukituslaite 6. Kuumentamattomat kérjet

7. Liikuteltavat levyt 8. Virtajohto

KAYTTO

Saat parhaan tuloksen hiusten suoristamisessa, kun kéytit laitetta pestyihin, harjattuihin ja kuiviin hiuksiin.

1. Virtajohto (8) on kelattava kokonaan irti ennen laitteen kdynnistdmista.

2. Aseta pistoke pistorasiaan. Laitteen ndytossd (4) nakyy "OFF"-merkKki.

3. Kytke hiusten suoristuslaite paélle painamalla ja pitdmalla kytkintd (1) painettuna 3 sekunnin ajan. LED-néytossa
(4) nakyy lampétila. Aseta haluttu lampdtila painamalla ldmpdtilan sadtopainikkeita (2): 150°C, 170°C, 190°C, 210°C,
230°C.

HUOMAUTUS: Kéytd matalampia lampétiloja ohuille, valkaistuille tai vaurioituneille hiuksille, keskilampétiloja
normaaleille hiuksille ja korkeampia ldmpdtiloja paksuille hiuksille.

4. Odota 1-2 minuuttia, kunnes laite on saavuttanut kéayttolampétilan. LED-ndytto (4) lakkaa vilkkumasta, kun laite on
saavuttanut halutun lampétilan.

5. Valitse padlaelta alkaen pieni hiuslohko, suorista ja niputa se.

6. Aseta se sitten levyjen (7) viliin.

7. Liikuta suoristuslaitetta hitaasti hiusten juurista latvoihin.

VAROITUS: Laite on kuuma kiyton aikana. Al kosketa levyji pasnahkaasi tai kisisi.

8. Toista kohtia 5-7, kunnes kaikki hiusjaksot on suoristettu.

9. Kun olet valmis, paina ja pidd kytkintd (1) painettuna 3 sekunnin ajan suoristuslaitteen sammuttamiseksi. Laitteen
naytossd (4) nakyy "OFF"-merkki. Irrota sitten virtajohto (8) pistorasiasta. Anna laitteen jadhtyéd ennen varastointia.
Lukitse suoristuslaitteen varret (5) sdilytyksen helpottamiseksi.

HUOMAUTUS: Titi laitetta voidaan kayttid luonnonhiusperuukille. Ali kéyti sitd keinoperuukkeihin tai
hiussuikaleisiin, koska ne voivat sulaa levyjen tuottamassa kuumuudessa.

PUHDISTUS

1. Irrota pistoke pistorasiasta ja odota laitteen jadhtymistd ennen puhdistamista.

2. Puhdista levyt hieman kostealla liinalla. Ald upota veteen tai muihin nesteisiin. Al kiyta kemiallisia
puhdistusaineita.

3. Alé kiedo virtajohtoa laitteen ympirille.

TEKNISET TIEDOT

Jéannite: jénnite: 220-240V~ 50-60Hz
Teho: 50W
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Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hivitettdvé asianmukaisiin astioihin
yhdyskuntajétteen erilliskerdysté varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja
hivitettivé erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kdytetty laite on vietédvi sopivaan keréys- ja varastointilaitokseen,

silld sen sisdltdmait vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ympéristolle. Tuotteessa oleva merkintd
osoittaa, ettd laitetta ei saa hdvittdd yhdyskuntajéiteastiaan. Sdhkolaiteromu on jétettd, joka siséltad ihmisille, eldimille ja

ympdristolle haitallisia aineita. Nama aineet voivat saastuttaa maaperid, vettd tai ilmaa, ja tétd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nakd-, kuulo- ja puhehdirifité, voivat myds vahingoittaa
munuaisia, maksaa ja sydinté seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla mys haitallisia vaikutuksia
c € hengitys- ja lisddntymisjérjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelli mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta
yhdyskuntajiteastiaan!
Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin
antaneeseen jilleenmyyjadn.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZ1.0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi i postgpowaé wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywaé
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka 220-240V~
50-60Hz.

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez
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dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci

fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace

do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod

nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty

im udzielone wskazoéwki na temat bezpiecznego uzytkowania

urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z

jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.

Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢

wykonywana przez dzieci, chyba ze s3 powyzej 8 roku zycia a

czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.

6. OSTRZEZENIE: Nie stosowaé tego sprzetu w poblizu wanien,

prysznicdw, basendéw 1 podobnych zbiornikéw z woda.

7. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawiaé wtaczonego urzadzenia

do gniazdka bez nadzoru.

8. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie i jego przewod w

miejscu niedostepnym dla dzieci.

9. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni

dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet pracuje.

10. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze

by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak oparzenia czy

porazenie pradem.

11. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofhczeniu uzywania, wyjmij

wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka

reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.

12. OSTRZEZENIE: Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu

materialéw tatwopalnych.

13. OSTRZEZENIE: Gdy urzadzenie jest uzywane w tazience, po

uzyciu go, wyjac¢ wtyczke z gniazdka sieciowego, gdyz bliskos¢

wody stanowi1 zagrozenie nawet wtedy, kiedy urzadzenie jest

wylaczone.

14. OSTRZEZENIE: Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi

dtonmi.

15. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nalezy wytaczaé kazdorazowo
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przy odktadaniu go.
16. OSTRZEZENIE: Sprzet musi by¢ tak uzytkowany, aby w
skrajnym potozeniu przewodu, byt poza zasiggiem osoby
korzystajacej z kapieli w wannie lub z prysznica.
17. Nie wolno owija¢ kablem elektrycznym urzadzenia.
18. Nie wolno uzywac urzadzenia podczas kapieli.
19. Nie wolno usuwac pytu lub ciat obcych z wnetrza urzadzenia
uzywajac ostrych lub metalowych przedmiotoéw.
20. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.)
21. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajagcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to sprzetu nie wolno uzywac.
Uszkodzony przewod powinien by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
22. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
23. Przewod zasilajacy nie powinien dotyka¢ rozgrzanych czesci
urzadzenia oraz nie powinien znajdowac si¢ w poblizu innych
zrodet ciepta.
24. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic¢ si¢ do
specjalisty elektryka.
25. Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnikowej urzadzenia.
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26. Nie wolno dotyka¢ gorgcych powierzchni urzadzenia.

27. Po wylaczeniu urzadzenia, przed czyszczeniem lub
schowaniem, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z
gniazdka i pozostawi¢ sprz¢t do ostygniecia. Nalezy odczekad
wystarczajaco dtugi okres czasu, poniewaz nagrzane urzadzenie
stygnie powoli.

28. Do mycia obudowy nie nalezy uzywac agresywnych
detergentow w postaci emulsji, mleczka, past itp., poniewaz mogag
one migdzy innymi usung¢ naniesione informacyjne symbole
graficzne takie jak podziatki, oznaczenia, znaki ostrzegawcze, itp.
29. Sprzet nie jest przeznaczony do pracy z uzyciem zewnetrznych
wylacznikow czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacji.
30. Nie wolno przykrywa¢ urzadzenia ani zakrywac jego otworow
poniewaz moze to spowodowac akumulacj¢ ciepta w jego wnetrzu
co moze doprowadzi¢ do jego uszkodzenia lub pozaru.

31. Lakiery do wloséw 1 spraye zawieraja substancje tatwopalne.
Nie wolno uzywac ich w trakcie korzystania z urzadzenia.

32. Nie wolno uzywac urzadzenia wobec o0sob, ktore $pig.

33. Podczas pracy nie ktadZ urzadzenia na mokrej powierzchni lub
ubraniu.

34. W trakcie pracy urzadzenia ptytki nagrzewajg si¢ do wysokiej
temperatury. Nie wolno dotyka¢ goracych czesci urzadzenia gotymi
rekoma oraz nie dopuszcza¢ do kontaktu ze skorg gtowy, gdyz
grozi to poparzeniem.

OSTRZEZENIE: Nie stosowac tego sprzgtu w poblizu
wanien, prysznicoOw, basenéw 1 podobnych zbiornikéw z woda.

OPIS URZADZENIA

1. Wiacznik / wytacznik 2. Przyciski regulacji temperatury +/- 150°C-230°C
3. Uchwyt 4.Wyswietlacz LED

5. Blokada ramion prostownicy 6. Nienagrzewajace si¢ koncowki

7. Ruchome ptytki 8. Zasilajacy przewod obrotowy
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UZYTKOWANIE

Aby osiagna¢ najlepsze rezultaty w prostowaniu wloséw, uzywaj urzadzenia na umytych, szczotkowanych i suchych
wlosach.

1. Przed uruchomieniem urzadzenia przewod elektryczny (8) powinien by¢ catkowicie rozwinigty.

2. W16z wtyczke do gniazdka. Urzadzenie wyswietli znak ,,OFF” na wyswietlaczu (4).

3. Wiacz prostownicg do wloséw, naciskajac i przytrzymujac wlacznik (1) przez 3 sekundy. Wyswietlacz LED (4)
pokaze temperature. Naci$nij przyciski regulacji temperatury (2), aby ustawi¢ zadang temperature: 150°C, 170°C,
190°C, 210°C, 230°C.

UWAGA: Uzyj nizszych temperatur dla cienkich, rozjasnionych lub zniszczonych wlosow, srednich temperatur dla
normalnych wlosow i wyzszych temperatur dla grubych wtosow.

4. Odczekaj od 1-2 minut, az urzadzenie osiagnie temperaturg robocza. Wyswietlacz LED (4) przestanie miga¢, gdy
osiagnie zadang temperature.

5. Zaczynajac od czubka glowy, wybierz mate pasmo wlosow, wyprostuj je i rozczesz.

6. Nastepnie umies¢ je miedzy plytkami (7).

7. Powoli przesuwaj prostownic¢ w kierunku od nasady do koncow wlosow.

UWAGA: Podczas pracy urzadzenie jest gorgce. Nie dotykaj ptytkami do skory glowy lub rak.

8. Powtarzaj punkty 5-7, az wszystkie pasma wlosow zostang wyprostowane.

9. Po zakonczeniu naci$nij i przytrzymaj wytacznik (1) przez 3 sekundy, aby wyltaczy¢ prostownice. Urzadzenie
pokaze znak ,,OFF” na wyswietlaczu (4). Nastgpnie odlacz przewdd zasilajacy (8) od gniazdka. Pozwdl urzadzeniu
ostygnac przed schowaniem. Zablokuj ramiona prostownicy (5) dla lepszego przechowywania.

UWAGA: To urzadzenie moze by¢ uzywane na naturalnych perukach do wlosow. Nie uzywaj go na sztucznych
perukach i pasmach wlosow, gdyz moga one stopi¢ si¢ w cieple wytwarzanym przez plytki.

CZYSZCZENIE

1. Przed czyszczeniem wyjmij wtyczke z gniazdka i poczekaj, az urzadzenie ostygnie.

2. Plytki nalezy czysci¢ lekko wilgotna szmatka. Nie zanurzaj w wodzie ani innych ptynach. Nie uzywaj chemicznych
srodkow czyszczacych.

3. Nie owijaj przewodu zasilajacego wokot urzadzenia.

DANE TECHNICZNE
Napigcie: 220-240V~ 50-60Hz
Moc: 50W

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich
pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu
znajduja si¢ baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktfadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢
do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowic
zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy
wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore zawieraja substancje
szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwos$ci zdrowotnych,
takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz
c € wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy
oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow
powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady
komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
76



LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-
240V~ 50-60Hz.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza lI'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia dimestichezza
con l'apparecchio.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali limitate, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta
sotto supervisione.

6. AVVERTENZA: non utilizzare 'apparecchiatura in prossimita di
vasche da bagno, docce, piscine o specchi d'acqua simili.

7. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato a una
presa di corrente senza sorveglianza.

8. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio e il suo cavo fuori dalla
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portata dei bambini.

9. AVVERTENZA: la temperatura delle superfici accessibili

dell'apparecchio puo essere elevata quando I'apparecchio € in

funzione.

10. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchiatura puo

provocare lesioni quali ustioni o scosse elettriche.

11. AVVERTENZA: dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla

presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di

alimentazione.

12. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di

materiali inflammabili.

13. AVVERTENZA: quando si utilizza I'apparecchio in bagno,

togliere la spina dalla presa di corrente dopo 1'uso, poiché la

vicinanza dell'acqua costituisce un pericolo anche quando

'apparecchio ¢ spento.

14. AVVERTENZA: non maneggiare I'apparecchio con le mani

bagnate.

15. AVVERTENZA: spegnere I'apparecchio ogni volta che lo si

ripone.

16. AVVERTENZA: L'apparecchio deve essere utilizzato in modo

che, nella posizione estrema del cavo, sia fuori dalla portata di una

persona che utilizza la vasca o la doccia.

17. Non avvolgere il cavo elettrico intorno all'apparecchio.

18. Non utilizzare I'apparecchio durante il bagno.

19. Non rimuovere polvere o corpi estranei dall'interno

dell'apparecchio con oggetti appuntiti o metallici.

20. Non immergere il cavo, la spina e l'intero apparecchio in acqua

o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici

(pioggia, sole, ecc.)

21. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di

alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato,

I'apparecchio non deve essere utilizzato. Un cavo danneggiato deve

essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
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pericoli.
22. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perché
c'¢ il rischio di scosse. Portare 1'apparecchio danneggiato presso un
centro di assistenza competente per I'ispezione o la riparazione. Le
riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
23. 1l cavo di alimentazione non deve toccare le parti riscaldate
dell'apparecchio e non deve trovarsi in prossimita di altre fonti di
calore.
24. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
25. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.
26. Non toccare le superfici calde dell'apparecchio.
27. Dopo aver spento l'apparecchio, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa e lasciare raffreddare I'apparecchio prima
di pulirlo o riporlo. Lasciare trascorrere un periodo di tempo
sufficientemente lungo perché un apparecchio riscaldato si
raffredda lentamente.
28. Non utilizzare detergenti aggressivi sotto forma di emulsioni,
lozioni, paste, ecc. per pulire lI'involucro, in quanto potrebbero, tra
I'altro, rimuovere simboli grafici informativi come graduazioni,
marcature, segnali di avvertimento, ecc.
29. L'apparecchiatura non ¢ progettata per essere azionata con timer
esterni o con un telecomando separato.
30. Non coprire I'apparecchio o le sue aperture per evitare
I'accumulo di calore all'interno dell'apparecchio, con il rischio di
danni o incendi.
31. Le lacche e gli spray per capelli contengono sostanze
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inflammabili. Non devono essere utilizzati mentre 1'apparecchio ¢
in funzione.

32. Non utilizzare I'apparecchio su persone addormentate.

33. Non collocare I'apparecchio su superfici o indumenti bagnati
durante il funzionamento.

34. Quando I'apparecchio ¢ in funzione, le piastre diventano calde.
Non toccare le parti calde dell'apparecchio a mani nude e non
permettere che vengano a contatto con il cuoio capelluto, perché c'e
il rischio di scottature.

AVVERTENZA: non utilizzare questo apparecchio in
prossimita di vasche da bagno, docce, piscine o specchi d'acqua
simili.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

. . . 2. Pulsanti di regolazione della temperatura +/- 150°C-
1. Interruttore di accensione/spegnimento

230°C
3. Impugnatura 4.Display a LED
5. Dispositivo di blocco dei bracci del ferro raddrizzatore 6. Punte non riscaldanti
7. Piastre mobili 8. Cavo di alimentazione

UTILIZZO

Per ottenere risultati ottimali nella stiratura dei capelli, utilizzare I'apparecchio su capelli lavati, spazzolati e asciutti.
1. Il cavo di alimentazione (8) deve essere completamente srotolato prima di avviare I'apparecchio.

2. Inserire la spina nella presa di corrente. L'apparecchio visualizza la scritta "OFF" sul display (4).

3. Accendere la piastra per capelli tenendo premuto l'interruttore (1) per 3 secondi. Il display a LED (4) visualizza la
temperatura. Premere i pulsanti di regolazione della temperatura (2) per impostare la temperatura desiderata: 150°C,
170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

NOTA: utilizzare temperature piu basse per capelli sottili, decolorati o danneggiati, temperature medie per capelli
normali e temperature piu alte per capelli spessi.

4. Attendere 1-2 minuti affinché I'apparecchio raggiunga la temperatura di esercizio. Il display a LED (4) smettera di
lampeggiare una volta raggiunta la temperatura desiderata.

5. Partendo dalla sommita del capo, selezionare una piccola ciocca di capelli, lisciarla e districarla.

6. Quindi posizionarla tra le piastre (7).

7. Muovere lentamente la piastra dalle radici alle punte dei capelli.

ATTENZIONE: durante il funzionamento l'apparecchio ¢ caldo. Non toccare le piastre con il cuoio capelluto o con le
mani.

8. Ripetere i punti 5-7 fino a quando tutte le ciocche di capelli sono state stirate.

9. Al termine, tenere premuto l'interruttore (1) per 3 secondi per spegnere la piastra. L'apparecchio visualizzera la
scritta "OFF" sul display (4). Scollegare quindi il cavo di alimentazione (8) dalla presa di corrente. Lasciare
raffreddare I'apparecchio prima di riporlo. Bloccare i bracci della piastra (5) per riporla meglio.

NOTA: Questo apparecchio puo essere utilizzato su parrucche di capelli naturali. Non utilizzarlo su parrucche o
ciocche di capelli artificiali perché potrebbero sciogliersi a causa del calore generato dalle piastre.
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PULIZIA

1. Togliere la spina dalla presa di corrente e attendere che I'apparecchio si raffreddi prima di pulirlo.
2. Pulire le piastre con un panno leggermente umido. Non immergere in acqua o altri liquidi. Non utilizzare detergenti

chimici.

3. Non avvolgere il cavo di alimentazione intorno all'apparecchio.

SPECIFICHE TECNICHE
Tensione: 220-240V~ 50-60Hz
Potenza: 50W

)4
Ce

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli
appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di
batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato
deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute
possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. 1l marchio sul prodotto indica che l'apparecchio non deve essere
smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze
nocive per 'uvomo, gli animali e 'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio;
possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche
avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che
crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire
I"apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING

LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvénder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ér endast avsedd for hushallsbruk. Anvéind den inte
for ndgot annat andamél som inte ar forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett 220-240V~ 50-60Hz uttag.

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.
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4. Var sarskilt forsiktig ndr du anviander apparaten nér barn ar
ndrvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvinda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och
personer med begrinsad fysisk, sensorisk eller mental kapacitet,
eller personer utan erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under overinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ér forknippade med
dess anvdndning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte dr over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Anvind inte denna utrustning i ndrheten av badkar,
duschar, simbassénger eller liknande vattensamlingar.
7. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad i ett vigguttag utan
uppsikt.
8. VARNING: Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall for
barn.
9. VARNING: Temperaturen pé driftsutrustningens dtkomliga ytor
kan vara hog nir utrustningen ar igang.
10. VARNING: Felaktig anvindning av utrustningen kan leda till
skador som briannskador eller elektriska stotar.
11. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anvdndning genom att hélla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1
nitsladden.
12. VARNING: Anvénd inte apparaten 1 ndrheten av brandfarliga
material.
13. VARNING: Om du anvinder apparaten i badrummet ska du dra
ut stickkontakten ur eluttaget efter anviandning, eftersom nérheten
till vatten utgor en risk dven nir apparaten ar avstingd.
14. VARNING: Hantera inte apparaten med véata hander.
15. VARNING: Sting av apparaten varje gang du ldgger undan
den.
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16. VARNING: Utrustningen maste anvandas sa att den, i sladdens

yttersta lage, ar utom riackhéll f6r en person som anvénder badkar

eller dusch.

17. Vira inte elkabeln runt apparaten.

18. Anviénd inte apparaten nér du badar.

19. Anvind inte vassa foremaél eller metallforemal for att avldgsna

damm eller frimmande foremal frdn apparatens insida.

20. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten

eller ndgon annan vétska. Utsdtt inte enheten for viderforhallanden

(regn, sol etc.)

21. Kontrollera regelbundet nitsladdens skick. Om nitsladden &r

skadad far apparaten inte anvédndas. En skadad sladd bor bytas ut av

en fackverkstad for att undvika fara.

22. Anvind inte apparaten om nétkabeln ir skadad eller om den har

tappats, skadats pd annat sitt eller inte fungerar som den ska.

Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elstotar.

Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for

kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av

auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebéra en

allvarlig risk for anviandaren.

23. Natkabeln far inte komma 1 kontakt med uppvarmda delar av

apparaten och far inte vara 1 narheten av andra varmekallor.

24. For ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en

jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell

reststrom som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfrégas 1

detta avseende.

25. Lat inte apparatens motordel bli vét.

26. Ror inte vid apparatens heta ytor.

27. Nar du har stingt av apparaten ska du dra ut ndtkabeln ur

vagguttaget och lata apparaten svalna innan du rengor eller forvarar

den. Lét det ta tillrackligt ldng tid eftersom en uppvéarmd apparat

svalnar ldngsamt.

28. Anvind inte aggressiva rengoringsmedel 1 form av emulsioner,
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lotioner, pastor etc. for att rengora holjet, eftersom dessa bl.a. kan
ta bort informationsgrafiska symboler som graderingar,
markningar, varningsskyltar etc.

29. Utrustningen ar inte avsedd att drivas med externa timers eller
separat fjarrkontroll.

30. Téck inte dver apparaten eller dess dppningar eftersom det kan
leda till att virme ackumuleras inuti apparaten, vilket kan leda till
skador eller brand.

31. Harsprayer och sprayer innehaller brandfarliga &mnen. De far
inte anvindas nér apparaten ar 1 bruk.

32. Anvénd inte apparaten péd sovande personer.

33. Placera inte apparaten pé véta ytor eller klader nir den é&r 1 drift.
34. Nir apparaten dr 1 drift blir plattorna varma. Ror inte vid de
varma delarna av apparaten med bara hinder och 14t dem inte
komma i kontakt med harbotten, eftersom det finns risk for
skallning.

VARNING: Anvind inte denna utrustning i1 ndrheten av
badkar, duschar, simbassidnger eller liknande vattensamlingar.

BESKRIVNING AV APPARATEN

1. Pa/av-strombrytare 2. Knappar for temperaturreglering +/- 150°C-230°C
3. Handtag 4.LED-display

5. Lasanordning for plattingens armar 6. Tips som inte virms upp

7. Flyttbara plattor 8. Stromsladd
ANVANDNING

For bista resultat vid plattning av héret, anvénd apparaten pa tvittat, borstat och torrt har.

1. Nétkabeln (8) ska vara helt utrullad innan du startar apparaten.

2. Satt i kontakten i vigguttaget. Apparaten visar "OFF"-symbolen pa displayen (4).

3. Sla pa plattdngen genom att halla strombrytaren (1) intryckt i 3 sekunder. LED-displayen (4) visar temperaturen.
Tryck pé temperaturkontrollknapparna (2) for att stilla in 6nskad temperatur: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.
OBS: Anvind ldgre temperaturer for tunt, blekt eller skadat har, medeltemperaturer fér normalt har och hogre
temperaturer for tjockt har.

4. Vinta 1-2 minuter tills apparaten har natt driftstemperatur. LED-displayen (4) slutar blinka ndr 6nskad temperatur
har uppnatts.

5. Borja fran toppen av huvudet, vélj en liten harslinga, rita ut och reda ut.

6. Placera det sedan mellan plattorna (7).

7. Forflytta plattangen langsamt fran harrétterna till hartopparna.
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OBSERVERA: Apparaten ar varm under drift. Ror inte plattorna med harbotten eller handerna.

8. Upprepa punkterna 5-7 tills alla harstrén &r utrétade.

9. Nar du &r klar, tryck och hall in strombrytaren (1) i 3 sekunder for att stinga av plattdngen. Apparaten visar "OFEF"
pa displayen (4). Dra sedan ut nitsladden (8) ur vagguttaget. Lat apparaten svalna innan du stéller den i férvaring. Las
plattangens armar (5) for béttre forvaring.

OBS: Denna apparat kan anvindas pa peruker av naturligt har. Anvénd den inte pa konstgjorda peruker eller harstran
eftersom de kan smalta i virmen som alstras av plattorna.

RENGORING

1. Dra ut stickkontakten ur végguttaget och vénta tills apparaten har svalnat innan du rengér den.

2. Rengor plattorna med en latt fuktad trasa. Sénk inte ner den i vatten eller andra vétskor. Anvéind inte kemiska
rengoringsmedel.

3. Vira inte nétsladden runt apparaten.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Spanning: 220-240V~ 50-60Hz
Effekt: 50W

For miljons skull. Kartongforpackningar och pésar av polyeten (PE) ska kastas i limpliga behéllare for separat insamling
av kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten méste dessa tas ur och limnas
till en separat insamlings- och forvaringsanlaggning. Den anvinda apparaten méste ldmnas till en lamplig insamlings- och
forvaringsanldggning, eftersom de farliga &mnen som den innehéller kan utgéra en risk for hilsa och miljé. Markningen
pa produkten anger att apparaten inte far sldngas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall ar avfall som innehaller
damnen som &r skadliga for ménniskor, djur och milj6. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och dérigenom
kan de komma in i médnniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa skada
njurar, lever och hjérta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa andningsorganen
c E och fortplantningssystemet och leda till cancerfordndringar. Konsumtion av vixter som véxer pa de drabbade jordarna
och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den
kommunala soptunnan!
Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vénligen kontakta direkt den dterforsiljare som
utférdat kvittot.

PbKkoBOACTBO 32 ynorpeoa (BG)

OBIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXXHUN MHCTPYKIMU 3A BE3OITACHOCT ITPA
YIIOTPEBA
[NPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A Bb/IEII
CITPABKHA

1. TlpodereTe MHCTPYKITUHUTE 32 SKCIUIOATAIINS MTPSIN Ja
W3II0JI3BATE YpeIa v Cra3BaiTe ChIIbPIKAIINTE CE B TAX YKA3aHUS.
[Tpou3BOAUTENIAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a ICTH, IPUYUHCHU OT
W3II0JI3BaHE Ha ype/ia He 10 MpeHa3HAYCHNUE WK OT HETIPaBUITHO
OopaBeHe ¢ Hero.
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2. YpenbT e mpeiHa3HaueH caMmo 3a JlomaliHa yrnotpeda. He ro
U3MOJI3BaiTe 32 HUKAKBU JPYTH 1I€JI1, HEChbBMECTUMH C
peIHa3HAYEHUETO MY.
3. CBBp3BaiiTe ypeaa caMo KbM elNeKTprudecku KoHTakT 220-240V~
50-60Hz.
3a no-rojsiMa 0€30aCHOCT Ha ynoTpeOdaTa He CBbP3BaiiTe
€IHOBPEMEHHO HAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypeaa KbM eaHa
eJIEKTpUYEeCcKa Bepura.
4. bpaere 0ocoOCHO BHUMATEIHU, KOTAaTO U3MOJ3BaTE ypeaa B
NPUCHCTBUETO Ha Jena. He mo3BossiBaiiTe Ha /ie11a 1a CU UTPAsT C
ypena He 03BOJIsSIBaliTE Ha Jela UiIu Ha JIU1a, KOUTO HE ca
3all03HATH C Ypeaa, Aa ro U3MoJI3Bar.
5. MPEAYIIPEXXJAEHUE: To3u ypen Moxke a ce u3noia3Ba OT
Jiena Ha Bb3pacT Hajl 8 TOJUHU U JIUIA C OTPAaHUYEHHU (PU3HUECKH,
CETUBHHU UJIU YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JIUIIA 0€3 OMUT WU
MO3HAHMS 3a Ypea, ako TOBa CTaBa Mo/ Ha/130pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 32 TAXHATa 0€30MacHOCT, WM aKO Ca UM JaJeHU
MHCTPYKIIMH 3a 0€3011aCHO M3I0JI3BaHE HA ype/a U ca 3all03HaTu ¢
OTNIACHOCTHUTE, CBbpP3aHU C U3MOJI3BaHEeTO My. JleraTa He TpsiOBa Ja
urpast ¢ obopyaanero. [louncTBaHeTo u nmoAApbHKKaTa Ha
000pyABaHETO HE TPsIOBA J1a c€ U3BBPIIBAT OT JEla, OCBEH aKo T
HE ca Ha BB3pacT Haja 8 TOAWHU U ICHHOCTTA HE CE U3BBPIIIBA 0T
HaJ30p.
6. [IPEAYIIPEXXJIEHUWE: He n3non3Baiite ToBa 000pyaBaHe B
OJIM30CT 10 BaHU, AYIIOBE, INTyBHU 0aCEHHU MM TTOJO00OHU BOJIHH
OaceitHu.
7. ITPEAYIIPEXXIEHUE: He ocrassiiite ypeaa, BKIIOYEH B
CJICKTPUUECKH KOHTAKT, 6€3 HaaA30p.
8. IPEAYIIPEXXJIEHUE: CbxpansiBaiite ypena u Heropusi kaben
Ha MECTa, HEJIOCTHITHM 3a JIela.
9. IPEAYIIPEXXJIEHUE: Temnepatypara Ha JOCTBITHUTE
MOBBPXHOCTH Ha paOOTHOTO 00OpY/IBaHE MOXKE Ja € BUCOKA,
Korato o0opy/iBaHETO paboTH.
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10. ITPEAYTIPEXXKIEHUE: HenpaBuinata ynorpeba Ha
000pyZBaHETO, MOKE Ja I0BEJIE A0 HapaHsBaHUs KAaTO U3TapsHUS
WK TOKOB yzap.
11. ITPEAYTIPEXJIEHUE: Bunaru u3BaxkaaiTe 1merncesna oT
CIEKTPUYECKUS KOHTAKT CJie] YIoTpeOa, KaTo JbPKUTE KOHTAKTA C
ppka. HE gppnaiite 3a 3axpanBarius kabded.
12. TIPEAYIIPEXJIEHUE: He u3non3saiite ypena B 0JIU30CT 10
3amajJiiMHA MaTepUaIu.
13. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: Koraro u3non3Bare ypena B 0aHsTa,
M3BaXJIalTe IIETCeNa OT eJIeKTpUuuecKaTa Mpexa cies ynorpeoa,
THH KaTo OJIM30CTTa HA BOJAATAa MPEJCTaBIsIBa OMACHOCT JIOpU
KOTraTo ypeabT € U3KIIIOUEH.
14. TIPEAYTIPEXXIEHUE: He GopaBete ¢ ypesia ¢ MOKPH phIIE.
15. IIPEAYTIPEXXJIEHUE: NU3karouBaiiTe ypena BCEKH MbT,
KOraTo ro npuoupare.
16. ITPEAYIIPEXXIEHUE: Ypenst TpsiOBa 1a ce M3MOJI3Ba Taka,
4e MpU KpaHO NOJIOKEHHE Ha Kabela J1a € U3BbH 00cera Ha YOBEK,
KOWTO M3IT0JI3BA BaHA WJIU JYIIL.
17. He yBuBaiiTe eleKTpUYECKHs Kaben 0KOJI0 ypea.
18. He m3non3BaiiTe ypeaa mo BpeMe Ha KbIlaHe.
19. He oTcTpansBaiiTe mpax Wiu 9y TeJla OT BBTPENTHOCTTA Ha
ypena, KaTo U3IM0JI3BaTe OCTPH WIIA METaTHU TIPESIMETH.
20. He moransiiTe kabena, mencesna Wi II0TO YCTPONCTBO BHB
BOJIa WJIM Apyra Te4HOCT. He n3naraire ycTporCTBOTO Ha
atMochepHH BIHsSHUS (IBXK, CABHIE U Jp.)
21. Tleprogu4HO TIPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpPaHBAIIU
kaben. AKo 3axpaHBaIIHAT KaOel € MOBpPeIeH, 000pyABaHETO HE
TpsiOBa 1a ce u3noi3Ba. [loBpenenust kaben TpsOBa 1a Obae
3aMEHEH OT CIeIMaN3UpaH CEPBH3, 3a J1a C€ M30EeTHE OMaCHOCT.
22. He u3nossBaiiTe 000pyIBaHETO C MOBPEICH 3axXxpaHBaill kaden
WJIM aKO TO € OWJIO M3ITyCHATO WJIM TTOBPEICHO 10 IPYT HAYHMH, WITH
He paboTtu npaBuwiHO. He peMoHTHpaliTe ypeaa camu, Thid KaTo
CBIIIECTBYBA PUCK OT TOKOB yap. OTHECETe MOBPECHUS ype.l B
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KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a MPOBEPKa WK PEMOHT. Benuku
PEMOHTH MOTaT Jia C€ U3BBPILIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU
neHTpose. HenmpaBuiIHUAT pEMOHT MOXe Ja MpeCTaBisiBa
CEPHO3EH PUCK 32 TOTPEOUTEIS.
23. 3axpaHBanusT kaben He TpsOBa J1a ce JOomHpa A0 HaropeueHu
YacTH Ha ypeaa v He TpsOBa Aa € B OJIM30CT 10 APYTH U3TOUYHUIIN
Ha TOTUIMHA.
24. 3a mOmBJIHUTETHA 3alUTa € MPEMOPHUYNTETHO B
eJIeKTpUUecKaTa Bepura Jja ce MOHTHpa yCTPOUCTBO 3a OCTaThueH
ToK (RCD) ¢ HOMUHAaJIEeH OCTaThYeH TOK, KOWTO He HaaBuIaBa 30
MA. B Ta3u Bpb3Ka TpsiOBa Jja ce KOHCYJATUPATE ChC CIEIUATUCT
CJIEKTPOTEXHUK.
25. He no3BossiBaiiTe Ha MOTOpHATA YacT Ha ypeJa Ja c€ HAMOKPHU.
26. He nokocBaiite ropenure NOBbPXHOCTH HA ypea.
27. Cnen xaTo U3KIIOUUTE ype/ia, U3KIII0UETe 3aXpaHBalus Kabesn
OT KOHTAKTa ¥ OCTaBETE ypena Jia U3CTUHE, IPEIU J1a TO TOYUCTUTE
M cbxpansBare. OcTaBeTe JOCTaThYHO IBIBT TIEPHOJT OT BPEME,
THI KaTO HATOPEIIEHUAT Ype ce OXJIaxaa 0aBHO.
28. He u3mon3BaiiTe arpeCUBHU TTOYNCTBAIIY TTPEHapaTH MO/
dbopmara Ha eMyJICHH, IOCUOHH, TTACTH U Ap. 33 MOYUCTBAHE Ha
KOpIyca, Thil KaTo Te MOTaT, Hape] C IPyroTo, JAa MpeMaxHat
nH(OPMAITMOHHN TpadUIHU CUMBOJIH KaTO JEICHUS, MApKHUPOBKH,
MpEeaynpeauTeTHN 3HAIM U JIP.
29. O60pyIBaHETO HE € TIPEIHa3HAUYCHO Jla Ce YIpaBJsiBa ¢
MOMOIIITA HA BHHIITHU TAMEPU UM OTIIETTHO JTUCTAHIITMOHHO
yIpaBJICHHE.
30. He nokpuBaiiTe ypeaa v He 3aKpuBaliTe OTBOPUTE MY, Thid KaTo
TOBa MOJKE JIa JIOBEJIC IO HATPYIBaHE HA TOIUIMHA BHB
BBTPEUTHOCTTA Ha ype/ia, KOETO MOXE Jia JOBEIE 10 TIOBpeAa UiTH
To’Kap.
31. JIakoBeTe 3a KOca U CIperoBeTe ChAbPKAT 3aATUMHU
BemiecTBa. Te He TpsAOBa /1a ce U3MOJ3BaT, JOKATO YPEIbT € B
CKCILIOATAIIHS.
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32. He u3nomn3BaiiTe ypeaa BbpXy CISIIH X0Opa.

33. He nocrassiite ypena BbpXy MOKpa MOBBPXHOCT UM JPEXH I10
BpeMe Ha paboTa.

34. Korato ypensT paboTH, muouute ce Harpsasat. He nokocsaiite
TOpeIUTe YaCcTH Ha ypelia ¢ TOJIM Pblie U He TOMYCKalTe KOHTAKT C
KO’KaTa Ha TJlaBaTa, Thid KaTo CHIIECTBYBA PUCK OT U3rapsHe.

% ITPEAYIIPEXXIEHHWE: He uznos3Baiite T03M ypea B
OJIM30CT 10 BaHW, TYIIOBE, ITyBHU OACEHHM WM MTOJO00HU BOTHU
OacelHM.

OITMCAHUE HA YPETA
2. ByroHu 3a perynupaHe Ha TeMIieparypata +/-
1. TIpeBKItrouBaTeN 3a BKIOUBAHE/H3KITIOUBAHE 150°C-230°C
3. pbxka 4.LED nmucrineit
iTZ;TpOHCTBo 33 3AKIIOYBAHE HA PAMEHETE Ha M3Npapswara HaxpaifHuit, KOHTO He ce HarpsBar
7. TlonBY>XHA TUI0YN 8. 3axpanBan kaben
U3IIOJI3BAHE

3a Haii-100pu pe3ynTaTH IpU H3IpaBsHe Ha KocaTa U3MO0I3BaliTe ypeaa BbpXy H3MHTA, IOYUCTEHA U CyXa Koca.
1. 3axpanBamusaT kaden (8) TpsiOBa 1a Ob/ie HATBIIHO PAa3BUT, IPEIH Ja CTapTUPATE Ypeaa.

2. Brapaiite mencena B konTakta. Ha mucres Ha ypena (4) me ce nosiBu 3HaxsT "OFF" (M3kimoueHo).

3. BrutroveTe ManiMHaTa 3a H3MpaBsHe HA KOca, KATO HATHCHETE U 3aabpikuTe npeskimouBaters (1) 3a 3 cexyrmu. Ha
CBETOJMOIHMS AUCILIeH (4) mie ce mokaxe Temneparypara. Hatucuere OyToHHTE 3a peryiupaHe Ha TeMrepaTtypaTa
(2), 3a ma 3amanere xenanata remueparypa: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

3ABEJIEXKA: U3non3BaiiTe NO-HUCKH TEMIIEPATYPH 3a ThHKA, MoOeNsIa WM yBpeeHa Koca, CPEAHU TEMIIEpaTypu
3a HOpMaJIHa KOca 1 IO-BHCOKH TeMIIEpaTypH 3a I'bCTa KOca.

4. Nzuakaiite 1-2 MUHYTH, 10KAaTO ypeabT JOCTUTHE paboTHA TemmnepaTypa. CBETOAMOJHUAT ANCIUIEH (4) mie crpe 1a
MHT'a, KOTaTo JOCTHTHE JKellaHaTa TeMIIepaTypa.

5. KaTo 3amo4Here OT ropHaTa 4acT Ha I7aBata, H30epeTe Malbk KUUyp Koca, H3IpaBeTe U pasILieTeTe.

6. Cniex ToBa s MocTaBeTe Mexny Iioanre (7).

7. baBHO IMpUABIIKBaliTe pecaTta 3a U3NpaBsiHe OT KOPEHUTE KbM KpauIllaTa Ha KocaTa CH.

BHUMAHUE: YpensT e roperr no Bpeme Ha padota. He qokocBaiiTe miiodnTe 10 CKalla WK PbLETe CH.

8. INoTapstiiTe ToYKM 5-7, TOKATO BCHYKU KHIypU KOCA OBJIAT H3IPABEHH.

9. CreJ1 KaTo NPUKIIFOYUTE, HATHCHETE U 3a/IphXTe NpeBKirouBarens (1) 3a 3 cexyHIH, 3a 1a U3KITIOUHUTE ypeaa 3a
usnpassHe. Ha nucnnes Ha ypena (4) me ce nosieu Haanuc "OFF" (M3ki.). Cnen ToBa M3KITFOUETE 3aXpaHBalys Kabesn
(8) ot xonTakTa. OcTaBeTe ypeaa 1a U3CTHHE, IPEIH 1A 'O ChXpaHsiBare. 3aKII04eTe paMeHeTe Ha U3MPaBAIOTO
yeTpoiicTBo (5) 3a mo-100po ChXpaHeHue.

3ABEJIEXKA: To3u ypen Moxe Jla ce M3I0JI3Ba 3a MEPYKH OT ecTecTBeHa Koca. He ro n3nomnspaiite BEpXy
N3KYCTBEHH HEPYKHU WM KHIYpH KOCa, THIl KaTo T€ MOTarT Jia Ce pa3TOIST IIPH TOIUINHATA, TeHEpHpaHa OT IUIOYHTE.

TTOYNCTBAHE
1. M3Banere miencena OT KOHTAKTa U U34aKalTe ypeabT 1a U3CTUHE, IIPEIH J1a IO TIOUYUCTHTE.
2. Iloumncrere miouuTe ¢ JIEKO BiIaXHa Kbpra. He noransiire BB Bosa mim Jpyru TedHocTd. He nsnonspaiite
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XMMHMYECKH MOYUCTBAILH IpenapaTy.
3. He yBuBaiite 3axpanBamust Kabel OKOJIO ypena.

TEXHUYECKHU CITEHUPUKALINI
Hampesxenne: 220-240V~ 50-60Hz

MormrHocT:

B
Ce

50W

B umeTo Ha okosiHATa cpena. Kapronenute onakoBku 1 nonuetiieHoBuTe (PE) TopOuuky TpsAbBa Ja ce H3XBBPIIAT B
NOAXOIAIIUTE KOHTCﬁHepH 3a pa3fieiIHoO C'bGPlpaHC Ha OUTOBH OTHagbLU CIIOPE ONMUCAHUETO UM. Axo B ypena uma
6a‘repm{, TC TpﬂﬁBa Jla C€ U3BAMIAT U J1a C€ U3XBBPJIAT Pa3CiIHO B ChOPBIKEHUE 3a CLGI/I])B.HC " CBXpaHCHUE.
M3non3BanusaT ypen TpsaOBa 1a ce npejaje B HOAXOAII0 ChOPBKEHHE 3a ChOMPaHe U ChbXPaHEHHE, Thi KaTo
ChIABPKALINTE CE B HEIO OIIACHM BELIECTBA MOTaT J1a NPEJICTABIIsIBAT PUCK 3a 3[]paBETO M OKOJHATa cpejja. MapKkupoBkara
BBPXY MPOJYKTa [10Ka3Ba, Y€ ypeabT He TpAOBa Jja ce U3XBbPIIsi B KOHTEIHepa 3a OUTOBHU oTnanbLy. OTnagbLuTe OT
CIIEKTPUIECKO oGopy}:[BaHe Ca oTrnaabliy, KOUTO ChABPIKAT BEIIECTBA, BPEAHHU 3a XOpaTa, )KUBOTHUTE U OKOJIHATa cpeaa.
Te3n BEIIECTBA MOraT Ja 3aMbpCAT II04YBaTa, BOJAaTa WM Bb3yXa, a Ype€3 TOBA MOraT Jia monaaHaT B YOBEIIKUS
OpraHu3bM M J1a JIOBEJAT [0 PEAULA 3[PaBOCIOBHY IIPOOIEMH, KaTO HAIIPUMEP HAPYLIEHO 3pEeHHE, CIIyX, TOBOP, MOraT
CBIIO TaKa 13 yBpenarT Ob0pennte, 4epHust 1pod U ChPLETO U Ja NPUYMHAT KOKHU 3a001sBanus. BpeiHuTe BeluecTsa
Morar ChbIIO TakKa Jia uMaT ue6nar0npmnﬂo BBSHQECTBHQ BBpXY AuXaTejHaTa U peupoAyKTUBHaTa CUCTEMA U J1a 10BeAaT
J10 paKOBH U3MCHEHHUS. KOHCyMaL{l/lﬂTa Ha pacTCHUs, pacTAILIN BbPXY 3aCErHATUTE IMOYBH, U HA IPOAYKTH, IPOU3BEACHHU
OT TAX, MOXKE€ 1a TOBEAE N0 TOPECIIOMEHATUTE TTOCIIEAULIH 3a 3APaBETO. He l/l3XB'l>p.J'lﬂ]7[TE oﬁopyuBaHeTo B KﬂHTeﬁHepa
32 OMTOBH OTHAXbIH!

CepBu3 AKo Xejaere Ja 3aKyIUTe Pe3epPBHH YaCTH MIIM UMATEe HAKAKBHU OIUIAKBAHMS, MOJIS ce 00ObPHETE AUPEKTHO KbM
THProBena, KOMTo e u3/ai KkacoBara Oenexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert hdndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pd 220-240V~ 50-60Hz.
For at oge brugssikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pa samme tid.

4. Ver sarlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern til

stede.

Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre,

der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
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5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og
personer med begrenset fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
eller personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
6. ADVARSEL.: Brug ikke dette udstyr i neerheden af badekar,
brusere, swimmingpools eller lignende vandomréder.
7. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vare tilsluttet en stikkontakt
uden opsyn.
8. ADVARSEL: Hold apparatet og dets ledning uden for berns
rekkevidde.
9. ADVARSEL: Temperaturen pa de tilgengelige overflader pa
driftsudstyret kan vaere hgj, nér udstyret kerer.
10. ADVARSEL: Forkert brug af udstyret kan medfere skader som
f.eks. forbraendinger eller elektrisk stod.
11. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug
ved at holde i stikkontakten med handen. Trak IKKE i
netledningen.
12. ADVARSEL: Brug ikke apparatet i nerheden af brendbare
materialer.
13. ADVARSEL: Nér du bruger apparatet pa badevarelset, skal du
tage stikket ud af stikkontakten efter brug, da nerheden af vand
udger en fare, selv nar apparatet er slukket.
14. ADVARSEL: Handter ikke apparatet med vade hander.
15. ADVARSEL: Sluk for apparatet, hver gang du leegger det vak.
16. ADVARSEL: Udstyret skal bruges, sa det 1 ledningens yderste
position er uden for reekkevidde af en person, der bruger badekar
eller bruser.
17. Vikl ikke det elektriske kabel rundt om apparatet.
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18. Brug ikke apparatet, mens du bader.

19. Fjern ikke stov eller fremmedlegemer fra apparatets indre med

skarpe genstande eller metalgenstande.

20. Nedsank ikke kablet, stikket eller hele apparatet i vand eller

anden veske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.)

21. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er

beskadiget, ma udstyret ikke bruges. En beskadiget ledning skal

udskiftes af et specialiseret varksted for at undgé fare.

22. Brug ikke udstyret med en beskadiget netledning, eller hvis det

er blevet tabt eller beskadiget pd anden méde eller ikke fungerer

korrekt. Reparer ikke apparatet selv, da der er risiko for stad. Bring

det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for

inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af

autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en

alvorlig risiko for brugeren.

23. Netledningen ma ikke komme i berering med opvarmede dele

af apparatet og mé ikke vere i nerheden af andre varmekilder.

24. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en

fejlstramsaftbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel

fejlstrom pa hajst 30 mA. En specialiseret elektriker ber

konsulteres i denne henseende.

25. Lad ikke apparatets motordel blive vad.

26. Rar ikke ved apparatets varme overflader.

27. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du har slukket for apparatet,

og lad det kole af, for du renger eller opbevarer det. Lad der ga

tilstreekkelig lang tid, fordi et opvarmet apparat keler langsomt ned.

28. Brug ikke aggressive rengeringsmidler i form af emulsioner,

lotioner, pastaer osv. til at rengere huset, da disse bl.a. kan fjerne

informationsgrafiske symboler som gradueringer, markeringer,

advarselsskilte osv.

29. Udstyret er ikke designet til at blive betjent ved hjelp af

eksterne timere eller en separat fjernbetjening.

30. Tildek ikke apparatet eller dets dbninger, da det kan medfore,
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at der ophobes varme inde i apparatet, hvilket kan fore til skader
eller brand.

31. Hérspray og spray indeholder brandfarlige stoffer. De ma ikke
bruges, mens apparatet er i brug.

32. Brug ikke apparatet pd personer, der sover.

33. Anbring ikke apparatet pa en vad overflade eller pa vadt tej
under brug.

34. Nar apparatet er i drift, bliver pladerne varme. Ror ikke ved
apparatets varme dele med bare hender, og lad dem ikke komme 1
kontakt med hovedbunden, da der er risiko for skoldning.

ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i naerheden af badekar,

brusere, swimmingpools eller lignende vandomréder.

BESKRIVELSE AF APPARATET

1. Teend/sluk-kontakt 2. Temperaturkontrolknapper +/- 150°C-230°C
3. Handtag 4.LED-display

5. Laseanordning til glattejernets arme 6. Ikke-opvarmende spidser

7. Bevaegelige plader 8. Ledning til strom

BRUG

Brug apparatet pa vasket, berstet og tert har for at opna de bedste resultater med glatning af haret.

1. Netledningen (8) skal rulles helt ud, for apparatet startes.

2. Seet stikket i stikkontakten. Apparatet viser "OFF"-skiltet pa displayet (4).

3. Teend for glattejernet ved at trykke pa kontakten (1) og holde den nede i 3 sekunder. LED-displayet (4) viser
temperaturen. Tryk pa temperaturreguleringsknapperne (2) for at indstille den enskede temperatur: 150°C, 170°C,
190°C, 210°C, 230°C.

BEMZRK: Brug lavere temperaturer til tyndt, afbleget eller beskadiget har, medium temperaturer til normalt har og
hejere temperaturer til tykt hér.

4. Vent 1-2 minutter, indtil apparatet har naet driftstemperaturen. LED-displayet (4) holder op med at blinke, nar den
onskede temperatur er naet.

5. Start fra toppen af hovedet, velg et lille héarstra, glat og udfiltrér.

6. Placer det derefter mellem pladerne (7).

7. Bevaeg langsomt glattejernet fra harredderne til harspidserne.

FORSIGTIG: Apparatet er varmt under brug. Rer ikke ved pladerne i hovedbunden eller med handerne.

8. Gentag punkt 5-7, indtil alle harstré er glattet.

9. Nér du er feerdig, skal du trykke pé kontakten (1) og holde den nede i 3 sekunder for at slukke for glattejernet.
Apparatet viser "OFF"-tegnet pa displayet (4). Tag derefter netledningen (8) ud af stikkontakten. Lad apparatet kele af,
for du opbevarer det. Las glattejernets arme (5) for bedre opbevaring.

BEMZRK: Dette apparat kan bruges pa parykker af naturhar. Brug det ikke pa kunstige parykker eller harstra, da de
kan smelte i den varme, der genereres af pladerne.

RENGORING
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1. Tag stikket ud af stikkontakten, og vent pa, at apparatet kaler af, for du renger det.

2. Renger pladerne med en let fugtig klud. Ma ikke neds@nkes i vand eller andre vasker. Brug ikke kemiske
rengeringsmidler.

3. Vikl ikke netledningen rundt om apparatet.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Spaending: 220-240V~ 50-60Hz
Effekt: 50W

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat
indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og
bortskaffes separat pa et indsamlings- 0g opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- 0g

opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pa
produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald,
der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og
derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fore til en reckke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse,
tale, kan ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative

c € virkninger pa andedrzts- og forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de
bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennzavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret
i den kommunale affaldsspand!
Service Hvis du ensker at kabe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody sposobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho urcenim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic€ je urceny len na pouzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho uréenim.

3. Spotrebi€ pripajajte len do zasuvky 220-240 V~ 50-60 Hz.

Pre zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripajajte do jedného
obvodu viac elektrickych spotrebiCov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali
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nedovolte, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiCcom oboznamené.
5. VAROVANIE: Toto zariadenie mo6Zu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZzivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
6. VAROVANIE: Toto zariadenie nepouzivajte v blizkosti
kupelov, sprch, bazénov alebo podobnych vodnych ploch.
7. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
8. VAROVANIE: Udrzujte spotrebi¢ a jeho kdbel mimo dosahu
deti.
9. VAROVANIE: teplota pristupnych povrchov prevadzkoveho
zariadenia mozZe byt pocCas prevadzky zariadenia vysoka.
10. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie zariadenia, moze mat’ za
nasledok zranenia, ako su popaleniny alebo traz elektrickym
pradom.
11. VAROVANIE: po pouziti zariadenia vzdy vytiahnite zastréku
zo zasuvky tak, Ze ju pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietova
Snuru.
12. VAROVANIE: Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horl’'avych
materialov.
13. VAROVANIE: Pri pouZzivani spotrebic¢a v kupel'ni vytiahnite
po pouZiti zastrcku zo sietovej zasuvky, pretoze blizkost’ vody
predstavuje nebezpecenstvo, aj ked’ je spotrebi¢ vypnuty.
14. VAROVANIE: So spotrebicom nemanipulujte mokrymi
rukami.
15. VAROVANIE: Spotrebi¢ vypnite vzdy, ked’ ho odlozite.
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16. VAROVANIE: Zariadenie sa musi pouZzivat’ tak, aby v krajnej
polohe $nary bolo mimo dosahu osoby, ktora pouZiva vaiu alebo
sprchu.
17. Neobtacajte elektricky kabel okolo spotrebica.
18. Nepouzivajte spotrebi¢ poc¢as kupania.
19. Neodstranujte prach alebo cudzie telesa z vnutra spotrebica
pomocou ostrych alebo kovovych predmetov.
20. Neponarajte kabel, zastrCku a cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.)
21. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci
kabel poSkodeny, zariadenie sa nesmie pouzivat. Poskodeny kéabel
by mal byt vymeneny v Specializovanom opravarenskom zariadeni,
aby sa predislo nebezpecenstvu.
22. Zariadenie nepouzivajte s poSkodenym napéjacim kablom alebo
ak bolo zariadenie zhodené alebo inak poSkodené, pripadne
nefunguje spravne. Zariadenie neopravujte sami, pretoze hrozi
nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom. Poskodeny spotrebic
odneste na kontrolu alebo opravu do prislusného servisného
strediska. Akékol'vek opravy mézu vykonavat’ len autorizované
servisné strediska. Neodborna oprava mdze predstavovat’ vazne
riziko pre pouZivatela.
23. Napajaci kabel by sa nemal dotykat’ zahriatych Casti spotrebica
a nemal by byt’ v blizkosti inych zdrojov tepla.
24. Na dodatoc¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujiacim 30 mA. V tejto stvislosti by
ste sa mali poradit’ s odbornym elektrikarom.
25. Nedovol'te, aby sa motorova Cast’ spotrebi¢a namocila.
26. Nedotykajte sa horticich povrchov spotrebica.
27. Po vypnuti spotrebi¢a odpojte napdjaci kabel zo zadsuvky a pred
¢istenim alebo skladovanim nechajte zariadenie vychladnut’.
Pockajte dostatocne dlhy Cas, pretoze zahriaty spotrebi¢ chladne
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pomaly.

28. Na cistenie krytu nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky vo
forme emulzii, pletovych vod, past atd’. pretoze tieto mézu okrem
iného odstranit’ informacné grafické symboly, ako st stupnice,
znacky, vystrazné napisy atd’.

29. Zariadenie nie je ur¢ené na ovladanie pomocou externych
casovacov alebo samostatného dial’kového ovladania.

30. Zariadenie nezakryvajte ani nezakryvajte jeho otvory, pretoze
to moze sposobit’ akumulaciu tepla vo vnutri zariadenia, ¢o moze
viest’ k jeho poskodeniu alebo poziaru.

31. Laky na vlasy a spreje obsahuju horlavé latky. Nesmu sa
pouzivat’, ked’ je spotrebi¢ v prevadzke.

32. Spotrebi¢ nepouzivajte na spiace osoby.

33. Spotrebi¢ pocas prevadzky neumiestiiujte na mokry povrch
alebo odev.

34. Ked’ je spotrebi¢ v prevadzke, dosky sa zahrievaju. Nedotykajte
sa horucich ¢asti spotrebica holymi rukami ani nedovol’te ich
kontakt s pokozkou hlavy, pretoze hrozi nebezpecenstvo popalenia.

VAROVANIE: Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti
vane, sprchy, bazéna alebo podobnych vodnych ploch.

POPIS SPOTREBICA

1. Vypina¢ 2. Tlagidla na regulaciu teploty +/- 150 °C - 230 °C
3. Rukovat 4.LED displej

5. Blokovacie zariadenie ramien narovnavacej zehlicky 6. Nezahrievajuce sa koncovky

7. Pohyblivé dosky 8. Napajaci kabel
POUZITIE

Na dosiahnutie najlepsich vysledkov pri narovnavani vlasov pouzivajte pristroj na umyté, vy¢esané a suché vlasy.

1. Napéjaci kabel (8) by mal byt’ pred spustenim spotrebica tplne odvinuty.

2. Zastr¢ku zasunte do zasuvky. Na displeji spotrebica sa zobrazi napis "OFEF" (4).

3. Zapnite zehlicku na vlasy stlaenim a podrzanim vypinaca (1) na 3 sekundy. Na LED displeji (4) sa zobrazi teplota.
Stlacanim tlacidiel regulacie teploty (2) nastavte pozadovanu teplotu: 150 °C, 170 °C, 190 °C, 210 °C, 230 °C.
POZNAMKA: PouZivajte niZsie teploty pre tenké, odfarbené alebo poskodené vlasy, stredné teploty pre normalne
vlasy a vyssie teploty pre silné vlasy.

4. Pockajte 1-2 minuty, kym spotrebi¢ dosiahne prevadzkovu teplotu. LED displej (4) prestane blikat’, ked” dosiahne
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pozadovant teplotu.

5. Zacnite od hornej Casti hlavy, vyberte maly prameii vlasov, narovnajte ho a rozceste.

6. Potom ho umiestnite medzi platne (7).

7. Pomaly pohybujte zehlickou od korienkov ku konéekom vlasov.

POZOR: Spotrebic¢ je pocas prevadzky hortci. Nedotykajte sa platni pokozkou hlavy ani rukami.

8. Body 5 az 7 opakujte, kym nie si narovnané vsetky pramene vlasov.

9. Po skonceni stlacte a podrzte spina¢ (1) na 3 sekundy, aby ste Zehlicku na vlasy vypli. Na displeji spotrebica sa
zobrazi napis "OFF" (4). Potom odpojte napéjaci kabel (8) zo zasuvky. Pred uskladnenim nechajte spotrebic¢
vychladntt. Pre lepsie skladovanie zaistite ramena zehlicky (5).

POZNAMEKA: Tento spotrebié¢ mozno pouZivat' na parochne z prirodnych vlasov. Nepouzivajte ho na umelé parochne
alebo pramene vlasov, pretoze sa mozu roztopit’ v teple generovanom platiami.

CISTENIE

1. Pred Cistenim vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky a pockajte, kym spotrebi¢ vychladne.

2. Platne Cistite mierne navlh¢enou handrickou. Neponarajte ju do vody ani inych tekutin. Nepouzivajte chemické
Cistiace prostriedky.

3. Neobtacajte napajaci kabel okolo spotrebica.

TECHNICKE SPECIFIKACIE
Napitie: 220-240 V~ 50-60 Hz
Vykon: 50W

V ziujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali podl'a ich popisu
vyhadzovat’ do prislusnych kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie,
je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’
do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecéné latky, ktoré obsahuje, mdzu predstavovat’ riziko pre
zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na
komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky skodlivé pre I'udi, zvierata a zivotné prostredie. Tieto
latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do I'udského organizmu a
viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mézu tiez poskodit’ oblicky, pecen a srdce a
c € sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat’ nepriaznivé Géinky aj na dychaci a reprodukény systém a viest k
rakovinovym zmendm. Konzumadcia rastlin rastacich na postihnutych podach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok
vyssie uvedené zdravotné u¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!
Servis Ak si zelate zaklpit' nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamécie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na
predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisnic¢ki priruc¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAIJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, proc€itajte korisnicki priru¢nik 1 slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac¢ nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.
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2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Uredaj treba da bude povezan samo na 220-240V ~ 50-60Hz
uti¢nicu.
Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristite upute
za opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i1 svjesni ste opasnosti
povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju
sa opremom. Cid¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.
6. UPOZORENIJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kade, tuSeva,
bazena ili sli¢nih vodenih tijela.
7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez
nadzora.
8. UPOZORENIJE: Drzite uredaj i njegov kabel van domasaja
djece.
9. UPOZORENIJE: Temperatura dostupnih povr$ina uredaja za rad
moze biti visoka kada oprema radi.
10. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do
povreda, ukljucujuci: kao $to su opekotine ili strujni udar.
11. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utikac€ iz uti¢nice nakon
upotrebe drzeci uti¢nicu rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.
12. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
13. UPOZORENJE: Kada koristite aparat u kupatilu, izvucite
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utika¢ iz uti¢nice nakon upotrebe jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak 1 kada je aparat iskljucen.
14. UPOZORENIJE: Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.
15. UPOZORENUJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se odlozi.
16. UPOZORENIJE: Oprema se mora koristiti na na¢in da u
krajnjem polozaju kabla bude van domasaja osobe koja koristi kadu
ili tus.
17. Nemojte omotati elektri¢ni kabl oko uredaja.
18. Nemojte Kkoristiti uredaj dok se kupate.
19. Nemojte uklanjati prasinu ili strana tijela iz unutraSnjosti
uredaja oStrim ili metalnim predmetima.
20. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.)
21. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, oprema se ne smije koristiti. OStec¢eni kabel
treba zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako biste izbjegli
opasnost.
22. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je
pao ili na bilo koji nacin oStecen, ili ako ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
23. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruée dijelove uredaja i
ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.
24. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite
se stru¢nom elektricaru.
25. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.
26. Ne dodirujte vruée povrsine uredaja.
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27. Nakon §to iskljucite ureda;j, prije ¢iS€enja ili skladiStenja,
1zvucite kabel za napajanje iz uticnice i ostavite da se oprema
ohladi. Pricekajte dovoljno dugo jer se grijani uredaj polako hladi.
28. Za CiSc¢enje kucista nemojte koristiti agresivne deterdzente u
obliku emulzija, mlijeka, paste itd., jer oni izmedu ostalog mogu
ukloniti informativne graficke simbole kao Sto su vage, oznake,
znakovi upozorenja itd.

29. Oprema nije predvidena za upravljanje pomocu eksternih
tajmera ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.

30. Nemojte pokrivati uredaj niti pokrivati njegove otvore jer to
moze uzrokovati akumulaciju topline u unutrasnjosti, §to moze
dovesti do oStecenja ili poZara.

31. Lakovi za kosu i sprejevi sadrze zapaljive supstance. Ne smiju
se koristiti dok koristite uredaj.

32. Nemojte koristiti uredaj na ljudima koji spavaju.

33. Ne stavljajte uredaj na mokru povrsinu ili odjecu dok radi.

34. Tokom rada uredaja, ploCe postaju veoma vruce. Ne dodirujte
vruce dijelove uredaja golim rukama 1 ne dozvolite kontakt sa
vlasistem, jer to moze dovesti do opekotina.

UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada,

tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih povrSina.

OPIS UREDAJA

1. Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 2. Tasteri za podeSavanje temperature +/- 150°C-230°C
3. Drska 4.LED displej

5. Zakljucajte ruke za ispravljanje 6. Savjeti koji se ne zagrijavaju

7. Pokretne plocice 8. Okretni kabl za napajanje

KORISTI

Da biste postigli najbolje rezultate ispravljanja kose, koristite uredaj na opranoj, ¢esljanoj i suvoj kosi.

1. Prije pokretanja uredaja, elektricni kabel (8) treba potpuno odmotati.

2. Utaknite utika¢ u uti¢nicu. Uredaj ée na displeju (4) prikazati znak "ISKLJUCENO".

3. Ukljucite pegla za kosu pritiskom i drzanjem prekidaca (1) 3 sekunde. LED displej (4) ¢e pokazati temperaturu.
Pritisnite tipke za temperaturu (2) da postavite zeljenu temperaturu: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.
NAPOMENA: Koristite nize temperature za tanku, izbijeljenu ili o$te¢enu kosu, srednje temperature za normalnu
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kosu i viSe temperature za gustu kosu.

4. Sacekajte 1-2 minuta da uredaj dostigne radnu temperaturu. LED displej (4) ¢e prestati da treperi kada se postigne
zeljena temperatura.

5. Pocevsi od vrha glave, odaberite mali dio kose, ispravite ga i pocesljajte.

6. Zatim ih postavite izmedu plocica (7).

7. Polako pomjerajte peglu od korijena do vrhova kose.

NAPOMENA: Uredaj je vru¢ tokom rada. Nemojte dodirivati ploce na tjemenu ili rukama.

8. Ponavljajte korake 5-7 dok se svi pramenovi kose ne isprave.

9. Kada zavrsite, pritisnite i drzite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (1) 3 sekunde da iskljucite glacanje. Uredaj
ée na displeju (4) prikazati znak "ISKLJUCENO". Zatim izvucite kabl za napajanje (8) iz utiénice. Ostavite uredaj da
se ohladi prije skladistenja. Zakljucajte ruke za ispravljanje (5) radi boljeg skladistenja.

NAPOMENA: Ovaj uredaj se moze koristiti na perikama od prirodne kose. Nemojte ga koristiti na umjetnim perikama
ili pramenovima kose jer se mogu otopiti na toplini koju stvaraju ploce.

CLEANING

1. Prije ¢is¢enja, izvucite utika¢ iz uti¢nice i pricekajte da se uredaj ohladi.

2. Ocistite plocice blago vlaznom krpom. Ne potapajte u vodu ili druge tecnosti. Nemojte koristiti hemijska sredstva za
¢iScenje.

3. Nemojte omotati kabl za napajanje oko uredaja.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220-240V~ 50-60Hz
Snaga: 50W

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuée kontejnere za
selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je
izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto
za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na
proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi
tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu uéi u ljudski
organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
c € osteéenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro3nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao radun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIIIITHU BE3BE/IHOCHHU YCJIOBU
BAXHU BE3BE/ITHOCHU MHCTPYKIM
[TPOUNUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A N/IHA
PE®EPEHIIA

1. Ilpea 1a ro KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TO YATCTBOTO 32
ynotpe0a u ciiefieTe ' ynaTcTBaTra COAp KaHHU BO HETO.
[Ipou3BOAUTENIOT HE € OATOBOPEH 3a IITETATA IPEAU3BUKAHA OJL
KOPHUCTEHE Ha YPEAOT CIIPOTUBHO HAa HEroBaTa HAMEHa WK
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HEMPaBUIHO paboTemEe.
2. Ypenort e camo 3a gomaiiiHa ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
IIEJIM IITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.
3. Ypenot Tpeba 1a Ouje moBp3aH caMo CO MPUKITYUOK of 220-
240V~ 50-60Hz.
3a na ja 3ronemute 6e30e1HOCTa MPH paboTa, HE TOBP3yBajTe
MOBEKE €JIEKTPUYHU YPEAHU Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.
4. bunere 0coO€HO BHUMATEITHU KOTa TO KOPUCTUTE YPEIOT Kora
nerara ce Bo Onm3uHa. He Tpeba na um ce 103BoITyBa Ha JenaTa 1a
cu urpaart co amnapatotr He m10o3BonyBajTe neiia Wiy Jivia KOu He ce
3aro3HaeHM CO anaparor Ja ro KOpUcTar.
5. TIPEAVIIPEJJYBAIBE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTAT Jela
HaJ| 8-TOJIMIITHA BO3PACT U JIMIA CO HAMaJICHH (PU3WYKU, CETUITHH
WJIM MEHTAQJIHUA CIIOCOOHOCTH WJIM JIUIA KOM HEMAAT UCKYCTBO WIIU
3HACHE 3a OMpeMara, JOKOJIKY C€ 0]l HaJ[30p WK UM Ce JaJICHU
yMaTCcTBa 3a TOAa KaKo Ja KOPUCTETE I'M YIaTcTBara 3a ornpemMara 3a
0e30e1HO KOPUCTEHE HA YPEAOT U CE CBECHHU 32 ONTACHOCTHUTE
MOBP3aHu O Heropara ynorpeda. [lenara He Tpeba ga cu urpaar co
onpemMara. YUCTEHETO U OJIP>)KYBAHETO HA YPEOT HE Tpeda J1a ro
BpLIAT JIella OCBEH aKO C€ NOCTapH 01 § TOAUHU U OBHE
aKTUBHOCTHU C€ BpLIAT MOJ HAA30pP.
6. IIPEAYIIPEJIYBAIGE: He xopucrere ja oBaa onpema BO
OJM3MHA Ha Kaju, TYIIeBU, 0a3€HU WIHM CIMYHU BOJHU MTOBPIIHHH.
7. MPEAYIIPEJYBAE: He ocraBajte ro amapatoT npuKIy4eH
BO ITeKep 0e3 Haa30p.
8. IPEAYIIPEAYBAIBE: Uysajte ro amapatoT 1 HETOBUOT KaOe
nojajgeKy oA qodar Ha JAeta.
9. IIPEAYIIPEAYBAE: TemneparypaTta Ha IPUCTAITHUTE
MOBPIIMHUA HAa paOOTHUOT ypea MoxKe Aa Oujie BUCOKa Kora paboTh
ornpemara.
10. ITPEAYIIPEAYBAIE: HenpaBunnara ynorpeba Ha ypeaoT
MO3K€ J1a Pe3yJIThpa co MOBPEAU, BKIYyUyBaJKH: KaKO IITO CE€
M3TOPEHMIIN WK CTPYEH yiap.
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11. TIPEAYIIPEAYBABE: Cexoram BajieTe ro NpUKIY4OKOT O

HITEKEPOT M0 yrnoTpeda apkejku To mrekepot co pakata. HE

BJICYETE 'O KaOEJIOT 3a HaIlOjyBambe.

12. TIPEAYIIPEJJYBAIE: He kopucteTe To ypeaoT Bo Oau3nHa

Ha 3aMajiiBH MaTepHjajIu.

13. IIPEAYIIPEJAYBAIE: Kora ro kopucture arnaparot Bo

Oamara, UCKIIy4YeTe T'o MPUKIYUYOKOT O] IITEKEPOT MO yrnoTpeda

Oounejku 61M3MHATA HA BOJIa IPETCTABYyBa PU3HK JAYPH U KOTa

anaparoT € UCKIYYEH.

14. TIPEAYIIPEAYBAIE: He pakyBajTe co ypeaoT co BIaKHU

parie.

15. TIPEAYIIPEJIYBAIE: Ypenot tpeba na ce uckiydyBa

CEKoralll Kora Ke ce OJIJI0KH.

16. TIPEAYIIPEJJYBAIE: OnpemaTta Mopa 1a ce KOpUCTH Ha

TaKOB HaYWH IITO BO EKCTPEMHATA 10JI0k0a Ha KabenoT 1a ouze

HAJBOP 01 odaT Ha JIUIIE KO€ KOPUCTHU KaJla UK TYIII.

17. He ro 0OBUTKYBajTE €ICKTPUUYHUOT KaOeJ OKOIY ypeaoT.

18. He xopucrteTe 1o ypeaoT J04eKa ce Kamere.

19. He otrcTpanyBajTe npallivHa Wik Ty(H Tella 0] BHATPEIIHOCTa

Ha ypeIOoT KOPUCTEJKU OCTPH WJIM METATHU MPEAMETH.

20. He nmotomyBajte ro kabenoT, MPUKIYYOKOT WIH LEJIUOT YPEa BO

BOJIa WJIM KOja OuyIo Ipyra TeuHocT. He u3noxyBajTe ro ypenor Ha

BPEMEHCKH YCJIOBH (J10K]1, COHIIE, UTH. )

21. IleproauyHO MPOBEPYBAJTE ja cOCTOjOATa HAa KAOEIOT 3a

HarojyBame. AKO KaOelnoT 3a HalojyBambe € OIITETEH, OlpeMara He

cMmee aa ce kopuctu. OmreTeHnoT kaben Tpeda 1a ro 3aMeHH

crielnyjaau3upana mpoIaBHUIIA 3a TMOTMPaBKa 3a Ja ce u30erHe

OMAacHOCT.

22. He xopucTeTE TO arnaparoT ako KabesoT 3a HaIlojyBambe €

OIITETEH, aKO € MaHAT WUJIU OIITETeH Ha KOj OMJI0 HAUMH WM aKo

He paboTtu HopMasiHO. He mompaBajte ro ypenoT caMu, Oujejku Toa

MO3Ke Jla pe3yJIThpa co enekTpudeH yaap. Onuecere ro

OIITETEHUOT YpeJl BO COOJIBETHUOT CEPBUCEH LIEHTAp 3a MIPOBEPKA
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WM nornpaska. CUTe MOMpPaBKU CMeaT Jla ' BpILAT caMo

OBJIACTEHM CEPBUCHU MecTa. HenmpaBuiIHO U3BPILIEHUTE MONIPABKU

MOJK€ J1a IPETCTaByBaaT CEpUO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.

23. KabenoT 3a HamojyBame He TpeOa Ja M TOMHpa )KEIIKUTE

JICTIOBH Ha YPENIOT M HEe Tpeba J1a ce Haora BO OJIM3MHA HA IPYTH

M3BOPH Ha TOTLIMHA.

24. 3a na ce 00e30enu JOMOTHUTEIHA 3aIITUTA, IPETIOPAWINBO € Aa

ce MHCTanmpa ypen 3a mpeocranara crpyja (RCD) Bo

€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA TIPEOCTaHaTa CTpyja He

norosiema o 30 mA. Bo 0Boj norsen, Be MOJIMME KOHTaKTUPA)TE

CO CIIELUJAIUCT eJeKTpruyap.

25. He no3BoI1yBajTE MOTOPHHUOT JIEN O/ YPEIOT Jia CE HAaBJIaXKHU.

26. He nonupajre Il >KEMIKUTE MOBPIINHU HA YPEIOT.

27. OTKaKo ke ro UCKIYyYuTe anapaTorT, Ipell Ja ro UICUUCTUTE UITU

CKJIaiupaTe, UCKITyyeTe ro KabesoT 3a Hallo]yBamwbe OJ1 IITEKEPOT U

OCTaBeTeE ja ollpemara Jia ce oyaau. Be Monume nodekajte JOBOJIHO

JI0JITO OMJIEJKU 3arpeaHuoT ype MoJjieKa ce Jaau.

28. He xopucTeTe arpecCuBHU JETEPreHTH BO (opMa Ha EMYII3HUH,

MJIEKa, TACTU UTH. 32 YUCTECHE Ha KYKUIITETO, OUIE]KU THE, MEry

JIpYroTo, MOXe Jia ' OTCTpaHaT MH()OPMATUBHUTE TpaUuKu

CUMOOJIH KaKo IITO C€ Baru, O3HaKH, MPeAypeyBauKy 3HAIU UTH.

29. Onpemara HE € HAMEHETA J]a CE€ paKyBa CO MOMOII Ha

HAJIBOPEIIIHU TaJMEPH WIH MOCEOEH CUCTEM 3a JAJICYUHCKO

yIpaByBambe.

30. He nokpuBajTe TO ypeaoT U HE TH MOKPUBAJTE HETOBUTE OTBOPH

OuejKu Toa MOXeE J1a MPeAN3BUKa aKyMyJiallija Ha TOTUTHHA

BHATpE, IITO MOKE /1a PE3yJATHPA CO OIITETYyBaHk-€ WU TOXKap.

31. JlakoBU ¥ CIpejOBH 3a KOCA COJPKAT 3aMaIMBU MaTepun. Tue

HE CMear Jia ce KOPUCTAT J0JieKa F0 KOPUCTUTE YPEIOT.

32. He xopucTteTe 10 ypenoT Ha Jyre KOU CIujar.

33. He craBajTe ro ypeoT Ha BiakHa MOBPIIMHA WU 00JieKa

J0/IeKa paboTHTE.

34. 3a BpeMe Ha paboTaTa Ha ypeJloT, IUIOUYUTE CTaHYBaaT MHOTY
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xerky. He nonmpajte sKeIKu AeI0BU 01 yPeaoT CO TOJIU palle U
HE JI03BOJIyBajT€ KOHTAKT CO CKAJMOT, OUJICJKH TOa MOXKE J1a
pe3yNTHpa CO U3TOPEHUIIH.

@ [MPEAYIIPE/IYBAIGE: He kopucrere ja oBaa ormpeMa BoO
0JIM3MHA Ha KaJu, TYIIeBU, 0a3eHU WIK CTMYHU BOJIHU TEJa.

OITUC HA YPEJIOT

1. IlpexunyBad 3a BKITy4yBame/ucKiydyBame 2. Komunmba 3a npunarogyBsame Ha Temnepatypara +/- 150°C-230°C
3. Pauxa 4.LED nucruiej

5. 3akirydere r'u Kpanyrte Ha ucrpaByBadoT 6. CoBeTH IITO HE Ce 3arpeBaat

7. TIOABW>XHH TUIOYKH 8. Kaben 3a BpTeme 3a HalojyBame
KOPUCTETE

3a J1a MoCTUTHETE Haj100pH pe3yNTaTH 3a UCIPaByBamkEe Ha KOcaTa, KOPUCTETE IO YPENOT Ha N3MIEHA, YeTKaHa U CyBa
Koca.

1. TIpex aa ro BKIIy4HTE yPEIOT, SACKTPUIHUOT Kaden (8) Tpeda LeIoCHO J1a ce OJIBUTKA.

2. BMeTHeTe ro npuKIydoKoT BO IITEKEPOT. YPenoT ke ro npukaxe 31akoT ,,OFF* Ha expaHoT (4).

3. Bruyuere ja mernara 3a Koca co MPUTHCKambe U apikese Ha npekunyBador (1) 3 cexynnu. LED nucmiejot (4) ke ja
TpUKake Temreparypara. [IpuTucHere ri Komanmara 3a TemnepaTypa (2) 3a 1a ja II0OCTaBUTE CaKaHATa TeMIlepaTypa:
150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

3ABEJIEHIKA: KopucTere MOHUCKH TEMIEPAaTypH 3a TEHKA, N3BETBEHA MJIHM OLITETEHA KOCa, CPETHU TEMIIEpaTypH 3a
HOpMaJTHa KOca U TIOBHCOKH TEMIIEPATypH 3a TyCTa Koca.

4. TTouekajre 1-2 MUHYTH ypeioT fa ocTUTHE paboTHa Temneparypa. LED nucmiejor (4) ke mpectane 1a Tpernka
Kora ke ce JIOCTUTHE caKaHaTa TeMIepaTypa.

5. INounyBajkn oj] BPBOT Ha IJIaBaTa, Of0EpeTe MaJ JIeN 0] KOCaTa, MCTIPaBeTe IO U UCUENIAjTe TO.

6. Ilotoa craBere ru Mery rioukute (7).

7. Iloneka ABMKETE ja Merjara ol KOpEHOT KOH BPBOBUTE Ha KOcata.

3ABEJIEIIIKA: Vpenor e sxexok 3a Bpeme Ha padborara. He monmpajre r YWHHUTE Ha CKAJIIOT HIIK parieTe.

8. IToBTOpeTe rM yekopuTe 5-7 M0EKa HE ce CTpaBaT CUTE BIaKHA Ha KOCATa.

9. Kora ke 3aBpumTe, IPUTHCHETE U 33/IpXKETE O MPEKHHYBAYOT 33 BKIydyBame/uckiaydyBame (1) 3 cexyHmu 3a 1a ro
HCKITy4UTE MCTIPaByBavoT. YpenoT ke ro mpukaxe 3HaKkoT ,,OFF* Ha expanor (4). IToToa nckiydere ro xabenor 3a
HarojyBame (8) ox mrekepor. OcTaBeTe ro ypenoT Ja ce M3/1a/H Npe Ja Io cKiaanpare. 3aKiTydeTe T'd KpaluTe Ha
ucnpaByBayoT (5) 3a mogo0po CKIauparme.

3ABEJIEIIKA: OBoj ypex MoXe 1a ce KOPUCTH Ha TIEPUKH 3a MpHpoaHa Koca. He kopucTeTe To Ha BEMITAUKN MEPUKU
WITH TIPAaMEHH 32 Koca OMIjKU THE MOJXKE Jla Ce CTOMAT BO TOILUIMHATA IITO ja CO3/[aBaaT IIOYHTE.

YUCTEBE

1. TIpey uncTebe, HCKITydeTe IO NPUKIYJOKOT OJ] IITEKePOT M II0YeKajTe T0JIeKa yPeIoT He Ce H3MaH.

2. Ucuncrere I INIOYKHUTE CO MaJIKy BIaxkHa kpma. He moromyBajte Bo Boja win Apyru teqHoctH. He kopuctere
XEMHCKH CPEJICTBA 32 YHCTEHE.

3. He ro oOBuTKyBajTe KaOEIOT 3a HAIIOjyBamhE OKOIY YPEIOT.

TEXHUYKU [IOJATOLIU

Haron: 220-240V~ 50-60Hz
Moxknoct: 50 W
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3a 106poTo Ha KMBOTHATa cpeanna. Kapronckara ambanaxa u nonueruienckure (PE) kecu tpeba na ce dpiaat Bo
COO/IBETHU KOHTEG]HEPH HAMEHETH 3 CEJICKTHBHO COOMpPame Ha KOMYHATHHOT OTIIAJ BO COTITACHOCT CO HUBHHOT OIIHUC.
Ako nma GaTepuu BO ypeoT, Tie Tpeba 1a ce OTCTPAHAT U [a Ce OTCTPAHAT OAICITHO BO MECTO 3a COOUpAmbe 1
CKIIaupame. YIoTpeOeHHOT ypea Tpeda fa ce BpaTH BO COOABETHO MECTO 3a COOMpame U CKIagupambe, Ouaejku

OIIACHHUTE MATEPHH IITO TH COAPXKHU MOXKeE Ja IPETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3[PaBjeTo M )KUBOTHATa cpefrHa. O3HakaTa Ha
MPOU3BOIOT HOKAXYBA JIeKa ypesoT He Tpeba Jia ce Bpiaa co KOMyHAITHHOT oTiaj. OTHaJHATa eIeKTPUYHA OlpeMa e
OTIHAJ[ KOj COAPKM MaTePHH IITETHH 3a Jy'eTo, JKUBOTHUTE U )KHBOTHATA cperHa. OBHE CYIICTaHIIMM MOXE Ja JOBEaaT
0 3arajyBabe Ha I0YBATA, BOJATA HIIH BO3AYXOT, @ CO TOA MOJKE J]a HABJIe3aT BO YOBEUKOTO TEJIO H Ja IOBEAAT 10
OpojHHU 37APaBCTBEHH 3a00TyBakba, KAKO LITO CE: HAPYITyBamka Ha BUAOT, CIIyXOT H TOBOPOT, @ MOXeE 1a A0BEAAT U 10

c E OIITeTyBame Ha OyOpesuTe, IPHHOT APOO U CPLETO, U MPEAN3BUKYBAAT KOXKHH GonecTH. LlITeTHHTE MaTepHu, HCTO TaKa,
MOJKe J1a MMaaT HeratuBeH e()eKT BP3 PECIMPATOPHUOT U PENPOIYKTUBHUOT CUCTEM H Jia TOBEAT 10 PaK.
TTorpornyBaykata Ha pacTeHHja KOM PAcTaT Ha 00KaJeHHUTE II0YBU U POU3BOH JOOUCHH O] HUB MOXE Ja IPETCTaBYBa
PU3HK 0J] ropeHaBeieHnTe 31paBcTBeHn edext. He (ppiajre ro ypenor Bo konrejHepu 3a komyHasieH ornajn!!
CepBuc AKO cakaTe Ja KylmHTe Pe3epBHU AEJI0BU WM Ja MPHjaBUTE KAKBU OMIIO MOILIAKU, KOHTAKTHPAjTe UPEKTHO CO
MPOJAaBavOT KOj ja M31a]l CMETKATa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisni€ki prirucnik 1 slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uti¢nicu 220-240V ~ 50-60Hz.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti da ga koriste djeca ili osobe koje nisu upoznate s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili su dobili upute o tome kako
koristiti upute za opremu o sigurnoj uporabi uredaja te su svjesni
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opasnosti povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala

igrati s opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati

djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju

pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada, tuseva,

bazena ili sli¢nih vodenih tijela.

7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte aparat uklju¢en u uti¢nicu bez

nadzora.

8. UPOZORENIJE: Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata

djece.

9. UPOZORENIJE: Temperatura dostupnih povr$ina radnog uredaja

moze biti visoka dok oprema radi.

10. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe rezultirati

ozljedama, ukljucujuéi: kao sto su opekline ili elektri¢ni udar.

11. UPOZORENIJE: Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drzeci uti¢nicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

12. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih

materijala.

13. UPOZORENJE: Kada koristite aparat u kupaonici, nakon

upotrebe izvucite utikac iz utiCnice jer blizina vode predstavlja

opasnost ¢ak 1 kada je aparat iskljucen.

14. UPOZORENIJE: Ne rukujte uredajem mokrih ruku.

15. UPOZORENIJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada ga

odlozite.

16. UPOZORENJE: Oprema se mora koristiti tako da je u krajnjem

poloZaju kabela izvan dosega osobe koja koristi kadu ili tus.

17. Nemojte omotavati elektri¢ni kabel oko uredaja.

18. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.

19. Ne uklanjajte prasinu ili strana tijela iz unutra$njosti uredaja

oStrim 1li metalnim predmetima.

20. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
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sunce, itd.)

21. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStec¢en, oprema se ne smije koristiti. OSteceni

kabel treba zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako bi se

izbjegla opasnost.

22. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje ostecen, ako

je pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni

servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu

prijetnju korisniku.

23. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce dijelove uredaja 1

ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.

24. Kako bi se osigurala dodatna zaStita, preporucljivo je ugraditi

uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivhom

zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se

stru¢nom elektricaru.

25. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

26. Ne dirajte vruce povrsine uredaja.

27. Nakon isklju¢ivanja uredaja, prije €iS¢enja ili spremanja,

izvucite kabel za napajanje iz uticnice 1 ostavite opremu da se

ohladi. Pricekajte dovoljno dugo jer se zagrijani uredaj sporo hladi.

28. Za c¢iscenje kucista nemojte koristiti agresivna sredstva za

pranje u obliku emulzija, mlijeka, pasta 1 sl. jer mogu, izmedu

ostalog, ukloniti informativne graficke simbole kao §to su ljestvice,

oznake, znakovi upozorenja i sl.

29. Oprema nije namijenjena za upravljanje pomocu vanjskih

mjeraca vremena ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

30. Nemojte prekrivati uredaj niti prekrivati njegove otvore jer to

moze uzrokovati nakupljanje topline u unutra$njosti, Sto moze

dovesti do oStecenja ili poZara.

31. Lakovi za kosu i sprejevi sadrze zapaljive tvari. Ne smiju se
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koristiti tijekom koriStenja uredaja.

32. Ne koristite uredaj na osobama koje spavaju.

33. Ne stavljajte uredaj na mokru povrSinu ili odjecu tijekom rada.
34. Tijekom rada uredaja plocCe se jako zagrijavaju. Ne dodirujte
vruce dijelove uredaja golim rukama i1 ne dopustite dodir s
vlasiStem jer to moZe dovesti do opeklina.

@ UPOZORENUJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada,
tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih tijela.

OPIS UREDAJA

1. Prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2. Tipke za podesavanje temperature +/- 150°C-230°C
3. Rucka 4.LED zaslon

5. Zakljucajte ruke ispravljaca 6. Savjeti koji se ne zagrijavaju

7. Pomicne plocice 8. Okretni kabel za napajanje

KORISTITI

Kako biste postigli najbolje rezultate ravnanja kose, koristite uredaj na opranoj, oéetkanoj i suhoj kosi.

1. Prije pokretanja uredaja elektri¢ni kabel (8) treba potpuno odmotati.

2. Umetnite utika¢ u uti¢nicu. Uredaj ¢e prikazati znak "OFF" na displeju (4).

3. Ukljucite peglu za kosu pritiskom i drzanjem prekidaca (1) 3 sekunde. LED zaslon (4) ¢e pokazati temperaturu.
Pritisnite tipke za temperaturu (2) za postavljanje Zeljene temperature: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.
NAPOMENA: Koristite niZe temperature za tanku, izbijeljenu ili oste¢enu kosu, srednje temperature za normalnu
kosu i viSe temperature za gustu kosu.

4. Pri¢ekajte 1-2 minute da uredaj postigne radnu temperaturu. LED zaslon (4) ée prestati treptati kada se postigne
zeljena temperatura.

5. Pocevsi od vrha glave, odaberite mali dio kose, izravnajte ga i pocesljajte.

6. Zatim ih postavite izmedu plocica (7).

7. Polako pomicite peglu od korijena prema vrhovima kose.

NAPOMENA: Uredaj je vru¢ tijekom rada. Nemojte dodirivati ploce tjemena ili ruku.

8. Ponavljajte korake 5-7 dok se svi pramenovi kose ne izravnaju.

9. Kada zavrsite, pritisnite i drzite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje (1) 3 sekunde kako biste iskljucili peglu.
Uredaj ¢e na displeju (4) prikazati znak "OFF". Zatim iskljucite kabel za napajanje (8) iz uti¢nice. Ostavite uredaj da
se ohladi prije spremanja. Zakljucajte krakove ispravlja¢a (5) za bolje skladistenje.

NAPOMENA: Ovaj uredaj se moze koristiti na perikama od prirodne kose. Nemojte ga koristiti na umjetnim perikama
ili pramenovima kose jer se mogu rastopiti na toplini koju stvaraju ploce.

CISCENJE

1. Prije ¢i¢enja izvucite utikac iz uti¢nice i pri¢ekajte da se uredaj ohladi.

2. Ocistite plocice lagano vlaznom krpom. Nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine. Nemojte koristiti kemijska
sredstva za CiSéenje.

3. Nemojte omotati kabel za napajanje oko uredaja.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220-240V~ 50-60Hz
Snaga: 50W
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Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene
selektivnom prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i

odvojeno odnijeti na mjesto za prikupljanje i skladistenje. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za
prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na
proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji
sadrzi tvari $tetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do one¢i§cenja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u
ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i
do o3tecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na di$ni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih
moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni
otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuurBo kopucrysaua (UK)

3AT'AJIbHI YMOBU BE3ITEKU
BAXJIMBI IHCTPYKIII 3 BE3IIEKU
[IPOYUTAUTE YBAXHO TA 3BEPICAUTE JUIS JIOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. [lepen BUKOpUCTaHHSAM MPUCTPOIO MPOUUTANTE TOCIOHUK
KOpPHUCTYBaua Ta TOTPUMYHUTECS BKa31BOK, 1110 MICTSITHCS B HHOMY.
BupoOHuK He Hece BIAMOBIAILHOCTI 3a MKOAY, CIPUYUHEHY
BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYEHHSIM 200 HEHAJICKHOIO
eKCILTyaTaIli€ero.

2. llpuctpiit npu3HAYCHUI TUIBKHU JJI JOMAITHHOTO BUKOPUCTAHHSI.
He BuxkopucroByiiTe 1751 OyIb-SKUX 1HIIUX I[JICH, HECYMICHUX 3
HOro NpU3HAYEHHSIM.

3. [IpucTpiit cinix migkaoyaTy juie 10 po3etku 220-240 B ~ 50-
60 I'u.

1106 miaBUIIMTH O€3MeKy eKCIuTyaTallli, He MiIKIIoYaiTe KUTbKa
EJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB O OJHOTO JIAHIIIOTa OAHOYACHO.

4. ByabTe 0co0MMBO 00EpekH1, KOPUCTYIOUNUCH MPUCTPOEM, KOJTU
MOpyY 3HAXOAThCs AiTH. He mo3BosisiiTe IiTsM rpaTtucs 3
npuctpoeM. He no3Bosisiiite aiTsam abo ocodam, iK1 HE 3HaOMI 3
MIPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. [IOITEPEIXKEHHS: 1tum o6nagHaHHsSIM MOXYTh KOPUCTYBATHUCS
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JITH cTapiie 8 pokiB Ta 0codu 3 00MEeKEeHUMHU (PI3UUHUMU,
CEHCOPHUMHM YU PO3YMOBHUMH 3A10HOCTSAMU, a TAKOXK JIFOJIU, 5K HE
MaloTh JIOCBIJly UM 3HaHb MPO OOJaHAHHS, SIKIO BOHU
3HAXOJISTHCS i HArIsA0M a00 OTpUMAaTH IHCTPYKIIi 100 TOTO,
K BUKOPHUCTOBYBATH IHCTPYKIIT 110/10 0€3I€YHOTO BUKOPUCTAHHS
IPUCTPOIO Ta YCBIIOMITIOBATH HEOE3MEKY, OB’ A3aHy 3 HOTro
BUKOPHUCTAHHAM. J[iTH HE TOBUHHI IpaTucs 3 00JIaHAHHSIM.
OunieHHs Ta 00CTYTrOBYBaHHS MPUCTPOIO HE MMOBUHHI BUKOHYBATH
JITH, SIKIIIO BOHHM HE CTapI 8 poOKiB, 1 I1i i1 BUKOHYIOTHCS ITi]T
HaTrJISJIOM.
6. [IOITEPE/I’KEHH: He BukopucToByiiTe 11e 00J1aTHAaHHS
o003y BaHH, IyIIiB, OaceliHiB a00 MOIIOHUX BOJOMM.
7. ITIOIEPEJDKEHHA: He 3anumaiite nprutaa 6e3 Harjsay
BBIMKHEHHUM Y PO3ETKY.
8. IIOIEPEIPKEHHA: 306epiraiiTe npunaa Ta HOro MIHYp y
HEJIOCTYITHOMY JUJIsl IITeH MicCIIi.
9. IIOIIEPE/’KEHH: Temneparypa AOCTYITHHX ITOBEPXOHB
po0O0UYOro MPUCTPOIO MOXKE OYTH BUCOKOIO MiJ] 4ac poOOTH
oOJagHaHHS.
10. ITIOITEPE/PKEHH A : HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO>K€ MPU3BECTH 10 TPABM, 30KpEMa: HAIIPUKJIIa] OMIKK abo
ypaxXeHHs €eKTPUIHUM CTPYMOM.
11. ITOITEPEPKEHHSI: micias BUKOpHCTaHHS 3aBXKI1 BHMMaTe
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUU po3eTKy pykoto. HE TsaruiTh 3a mHyp
YKUBJICHHS.
12. ITOITEPEPKEHHS: He BUKOpHCTOBYHTE PHUCTPiit TOOIN3Y
JIETKO3aWMHUCTUX MaTepialliB.
13. TIOIIEPEIDKEHH: BukopucTtoBytouu npuiaj y BaHHIN
KIMHAT1, BAUMITh BUJIKY 3 PO3ETKHU MiCJIi BUKOPUCTAHHSA, OCKLIIBKH
OJIM3BKICTh BOJM CTBOPIOE PU3HK, HABITH KOJU MPUJIA] BUMKHEHO.
14. TIOIIEPEIXKEHHS: He 6epiTh npucTpiii MOKPUMH pyKaMHU.
15. IIONEPEXKEHHSA: ITpuctpiii ¢ BAMUKATH KOKHOTO pasy,
KOJIM Oro MpuOuparoTh.
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16. ITOITEPEPKEHH A : O6naanaHHs: Ma€ BUKOPUCTOBYBATHCS
TaKUM YHHOM, 1100 Y KpallHOMY IOJI0KEHH1 KabeJIro BOHO 0YJ10
103a MeXaMu JOCSKHOCTI JJIs JTFOJIUHU, sIKa KOPUCTY€EThCS BAHHOIO
abo maymiem.
17. He oOMOTYiiTe eNeKTpUYHUIN KaOenb HABKOJIO MPUCTPOIO.
18. He BUKOpUCTOBYMTE MpHUIIaJ i Yac KyMaHHS.
19. He BumansiiTe it abo CTOPOHHI TiJIa 3CEpEANHHI TPUCTPOTO 32
JOTIOMOTOI0 TOCTPUX 200 METANIEBUX MPEIMETIB.
20. He 3anyproiite kabenp, BUWIKY a00 BeCh IPUCTPIH y BOY YU
Oynb-aKy 1HITY pinuHy. He mijgnaBaite npucTpiii BIUIMBY
MOTOHUX YMOB (JIOITY, COHIIS TOIIIO)
21. [lepionuuHo MepeBipsITe CTaH MIHYpa KUBJICHHS. SIKIIO HIHYP
YKUBJICHHSI TIOIIKOPKEHUH, 00JIaJHAaHHS HE MOKHA
BUKOpHUCTOBYBaTH. [lomikoxennit kabenb Mae OyTH 3aMIHEHUH y
CHeIiagizoBaHii peMOHTHIN MalCTEpHI, 00 YHUKHYTH HEOE3IMEKH.
22. He BUKOpUCTOBYITE NpUad, AKIIO ITHYP KUBICHHS
MOIIKO/I?KEHO, SIKIIO BiH yIaB a00 MOLIKOKEHUHN Oyab-IKIUM
YMHOM, 200 SIKIIO BiH HE MpaLOe HaleKHUM YiHOM. He
PEMOHTYHTE MPUCTPIN CAMOCTINHO, OCKUIBKHU 11€ MOKE MPU3BECTH
710 YPAKEHHSI €IEKTPUYHUM CTPYMOM. BiTHECITh MOIIKOIKEHUI
MPUCTPIN IO BIAMOBITHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY AJIsl IEPEBIPKH a00
PEMOHTY. Y Cl PEMOHTH MOXXYTh BUKOHYBATHCS JIUILIE
aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMHU LIeHTpaMu. HenmpaBuibHO
BUKOHAHUW PEMOHT MOX€ CTAHOBUTU CEPHO3HY 3arpo3y JJis
KOpHCTyBaya.
23. llInyp >kUBJICHHS HE IOBUHEH TOPKATHUCS TapsiuuX YaCTHH
MIPUCTPOIO 1 HE TTOBUHEH 3HAXOAUTHCS MOOIHM3Y 1HIINUX JHKEPe
Teria.
24. Jlns 3a6e3meueHHs 10JaTKOBOTO 3aXUCTY JOIILHO BCTAHOBUTH
B €JIEKTPUYHOMY JIAHI[IO31 MPUCTPIN 3aXUCHOTO BIJKIIOUYEHHS
(Y30) 3 HOMIHaJTBHUM 3aJIMIIKOBUM CTPYMOM, 10 HE MEPEBULLYE
30 MA. 3 11bOro NpUBOAY 3BEPHITHCS 0 CIeIialicTa-eJIeKTPUKa.
25. He nonyckaliTe HaMOKaHHSI MOTOPHOT YaCTUHU TTPUCTPOIO.
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26. He TopkaiiTecs rapsiuux MoBepXOHb MPUCTPOIO.

27. Ilicnst BAMKHEHHS IPWIaay, epe] YMIIeHHsIM a00 30epiraHHIM
BUWUMITh BUJIKY IIHYpPA >KUBIICHHS 3 PO3E€TKH Ta JlaiiTe 00JIaJHAHHIO
oxonoHyTH. bynb nacka, 3auekaiiTe TO0CTaTHRO JIOBIO, OCKITEKH
HarpiTUI IPUCTPIN MOBIIHHO OCTHUTAE.

28. He BUKOpUCTOBYHTE 7151 OYHMILIEHHS KOPITYCY arpeCMBHI MUIHI
3aco0M y BHTJISII €MYJIbCiid, MOJIOUKIB, ITACT TOIO, OCKIJTbKA BOHU,
KpIM 1HIIOTO, MOXYTh BUJAIUTH 1H(HOPMATHUBHI rpadiuHi CUMBOIIH,
Taki K IIKaJK, MAPKyBaHHS, MOMEPEKYBaJIbH1 3HAKH TOIIIO.

29. O6naHaHHA HE MTpU3HaYeHe JJi1 poOOTH 3a JOTIOMOTOIO
30BHIIIHIX TaiMepiB 200 OKPEMOi CUCTEMHU JUCTAHIIIHHOTO
KEepyBaHHS.

30. He HakpuBaiiTe mpUCTpiii 1 HE 3aKpUBalTE HOTO OTBOPH,
OCKUIBKH 11€ MOXKE NMPU3BECTH /10 HAKOIMYEHHS TEIlJ1a BCEPEUHI,
1110 MO’KE€ IPU3BECTH [0 MOIIKOKEHHS a00 MOXKEXKI.

31. JIaku asist Bojoccs Ta CIpel MICTATh JIETKO3aiMHUCTI PEYOBUHH.
IX He MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH I1iJl YaC BUKOPUCTAHHS IIPUCTPOIO.
32. He BUKOpUCTOBYHTE MpUJIaj Ha JTIOJSX, SIK1 CIUISTh.

33. He xnaaiTh OpucTpiii Ha MOKPY MOBEPXHIO 200 OJST M1 Yac
poboTH.

34. Ilix yac poOOTH MpuiIaay MJIACTUHYU CWIILHO HarpiBaroThes. He
TOpPKaWTeCs rapsYnX YaCTUH MPUCTPOIO TOTUMU PyKaMHU 1 He
JOMYCKalTe KOHTAKTY 31 IMIKIPOIO TOJOBH, OCKUIBKH 1€ MOXKE
MPU3BECTHU JI0 OIIKIB.

HOHEPE}I}KEHH}I: He BukopucroByiiTe 11e 001a1HaHHS
mo0IM3y BaHH, IyIIiB, OacelHiB a00 MOI0HUX BOJOMM.

OITUC ITPUCTPOIO

1. Bumukau 2. Knonku perymoBanHs Temnepatypu +/- 150°C-230°C
3. Pyuka 4. CBITIIONIOAHUHN THCILICH

5. 3agikcyiiTe miedi BUMpsAMIITIA 6. HakoHeuHHKH, SIKi HE HArPiBarOThCS

7. Pyxomi mimTku 8. IloBOpOTHMIA IHYD SKUBJIECHHS
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BUKOPUCTAHHS

JInst mocsATHEeHHS HalKpamuX pe3ynbTaTiB BUIPSAMICHHS BOJIOCCS BUKOPUCTOBYHTE IIPUIAJ Ha BUMHTE, PO3UECaHe Ta
CyXe BOJIOCCS.

1. Ilepen 3amyckoM NPHUCTPOIO eISKTPUIHHIN Kabemb (8) ¢l MOBHICTIO pO3MOTATH.

2. Beraste Buiiky B po3erky. Ha nucrei npunany (4) 3°saButbest Hammie « BUMK.».

3. YBIMKHITb IPacKy IS BOJIOCCS, HATHCHYBIIN Ta YTPUMY04H nepemukad (1) npotsrom 3 cexynn. CaiTnomioqauii
nuciuieil (4) mokaxe Temreparypy. HatucHiTe KHOIKY TemiiepatypH (2), 100 BCTAHOBUTH Oa)kaHy TEMIIepaTypy:
150°C, 170°C, 190°C, 210°C, 230°C.

IMTPUMITKA. BukopHCTOBYIiTe HIDKYI TEMIIEPAaTypH ANl TOHKOTO, OCBITIEHOr0 200 IOMIKOPKEHOTO BOJIOCCS, CepeIHi
TEMIIEPaTypH 1JIs1 HOPMAJIBHOIO BOJIOCCS Ta BHIL TEMIEPATYPH JUIs TYCTOTO BOJIOCCSL.

4. 3auekaiite 1-2 XBUIIMHY, TOKU IPHUCTPIiil JocsTHE pobodoi Temneparypu. CBiTaoxiogHuit quctei (4) nepecrane
OmmartH, Koiu Oyzie HocsrHyTa OakaHa TeMIieparypa.

5. TlounHarO4X 3 MaKiBKH, BUALUTITH HEBEIHKY ITACMY BOJIOCCS, PO3MPAMITH 11 Ta PO3YEIIITh.

6. IToTiM po3MicTiTh IX Mixk mmTKaM (7).

7. IloBinbHO pyxaiiTe IPACcKOIO BiJl KOPEHIB 10 KIHIUKIB BOIOCCS.

I[MPUMITKA: [pucTpiii rapsunii mix yac podoru. He TopkaiiTecs miacTHHAMH LIKipH TOJIOBH 200 PyK.

8. IToBTOpIOiiTE KPOKHU 5-7, JOKH BCi MacMa BOJIOCCS HE OyAyTh BUIIPSIMIICHI.

9. Ilicnst 3aBepIIeHHS HATUCHITSH 1 yTpuMyiiTe BumMuKad (1) mpotsirom 3 cexyHz, o6 BUMKHYTH BUIpsmitd. Ha
nmucruei npunagy (4) 3’sButbes Hamie «BUMK.». [Totim Bix'eqnaiite unyp sxusienns (8) Big poserku. [lepen
30epiraHHsAM JaiTe MPUCTPOIO OXOJIOHYTH. 3adikCyiiTe Baxkeni BUNpAMIITda (5) Ul Kpamoro 30epiranHsi.
ITPUMITKA: Lleit npucTpiii MO)KHAa BUKOPUCTOBYBATH Ha IIEPyKax 3 HaTypaJbHOTro Bojoccs. He BUKopHCTOBYiiTEe
HOro Ha WITYYHHUX IepyKax abo macMax BOJIOCCS, OCKIJIbKM BOHM MOJKYTb PO3ILIABUTHCS MiJ] BIUIUBOM TEILIA, L0
BUJIIAETHCS TUIACTHHAMA.

OUHMIIEHHA

1. Ilepen unmieHHsIM BUHMITH BIJIKY 3 PO3ETKH Ta 3a4eKaiiTe, IIOKH IIPUJIa]] OXOJIOHE.

2. O4uCTITH IUTHTKY 3JI€TKa BOJIOTOI0 TKaHWHOIO. He 3aHyproiite y Boxy 4 iHmmi pimuau. He BUKoprcTOBYiiTe XiMidHI
3ac00M ISl YHIIEHHS.

3. He oOMoTyiiTe IHYp )KUBICHHS HABKOJIO IIPHCTPOIO.

TEXHIYHI JAHI
Hamnpyra: 220-240 B ~ 50-60 I'u
Iotyxwicte: 50 Bt

3apanu poBkiaIs. Kapronny ynakosky ta nonietuieHosi (I1E) nakeTn BukuaaTH y BilNnoBiiHI KOHTeHHepH,
MPU3HAYEH] JUIS CEJIEKTUBHOTO 300py MOOYTOBUX BIIXOIB BiMOBiIHO 10 iX ommcy. SIKII0 B mpHCTPoi € Gartaped, X cix
BHIHATH Ta yTHII3yBaTH OKPEMO Ha IyHKTi 300py Ta 30epiranHs. BUKOpUCTaHuMil NPUCTPIil CITijl HOBEPHYTH 10
BIIIOBIJHOTO MYHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKUIbKK HeGe3MeyHi peYOBHHH, Ki BiH MICTHTb, MOXKYTh CTAHOBHUTH
3arpo3y 370pOB’I0 Ta HABKOJIUIIHEOMY CepeaoBuily. MapKyBaHHs Ha BUPOOi BKa3ye Ha Te, 110 NPHUCTPiil He MOXKHA
BUKHATH 3 NOOYTOBUMH Bigxozamu. Binxoau enexrpoobiiajHaHHS - i€ BIAXOM, SKi MICTSTH MIKIZIMBI AU JIIOJCH,
TBAapHH i HABKOJIMITHBOTO CEPEeIOBUIIA pedOBHHU. Lli peuOBHHU MOXYTb IPU3BECTU 10 3a0PyIHEHHS IPYHTY, BOJIH YH
HOBITPSI, @ OTXKE, MOXKYTh MOTPAITHTH B OPraHi3M JIFOJUHHU Ta MPU3BECTH JI0 YNCICHHNX 3aXBOPIOBAHb, TAKUX SK:
HOPYLICHHS 30pY, CIIyXY Ta MOBH, a TAKOX MOXYTb IIPH3BECTH 0 MOIIKOPKEHHS HUPOK, NMEYiHKH Ta cepls, i

c € BHKJIMKAIOTh WIKipHi 3axBoproBaHHs. IlIKinanBi pedoBHHM TaKoX MOJKYTh MATH HEraTHBHUH BIUIMB HA JUXAJbHY Ta
PenpoIyKTUBHY CHCTEMH Ta IPU3BOAUTH 10 paKy. CrOKHUBaHHS POCIHH, 110 POCTYTh HA OCKAP)KCHUX IPYHTAX, i
HPOJYKTIB, OTPHMAHKX 3 HUX, MOXE CTAHOBHUTH PH3UK BHILE3a3HAYECHNX HACIIAKIB /UIst 310poB’s. He BUKHAaiiTe
NpHUCTPiii y MyHiIMNaAbHi KoHTeliHepu!!
Cepgic SIkio B 6axkaere npuadaTH 3ar4acTHHA a60 MOBIXOMUTH PO Oy/b-sKi CKapru, 3B’ sKIThCs Ge3rocepesHbo 3
HPOZABIIEM, SKHil BUIAB YeK.
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¥YnyrcTBo 3a ynorpedy (SR)

OIIIITH YCJIOBU BE3BEJJHOCTHU
BAXHA BE3BE/ITHOCHA VIIVTCTBA
I[TAKJBUBO ITPOUUTAIJTE U 3AUYYBAIJTE 3A BYAY'RE
PE®EPEHIIE

1. I[Ipe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a YIIOTpeOy H
CJIeTUTE YIIyTCTBa caapkaHa y iemy. [IponsBohau HIje oaroBopan
3a IMITETY MPOY3pPOKOBaHy ynoTpedboM ypehaja cynmpoTHO HEroBoj
HAMEHU WJIM HETPABUIIHUM PAIOM.

2. Ypehaj je camo 3a kyhny ynorpeOy. Hemojre kopuctutu y 6uiio
KOj€ Jpyre CBpXe KOj€ HUCY Y CKJIay Ca ’beTOBOM HAMEHOM.

3. ¥Ypehaj tpebda na Oyxae nosesan camo Ha 220-240B ~ 50-60X3
YTUYHHILY.

Jla 6ucte nosehanu CUTypHOCT y paay, HEMOJTE€ UCTOBPEMEHO
MOBE3UBATH BUIIIE €JIEKTPUYHUX ypehaja Ha jenHo KoJio.

4. byaute nmoceOHO ONpe3HU Kajaa kopuctute ypehaj kaaa cy aena
y 6mm3unu. He Ou Tpebaso 103BOJIMTH JICIIH J1a CE€ UTPajJy ca
ypehajem. Hemojte mo3BonuTu aenu uim ocodama Koje HUCY
yIo3Hare ca ypehajem.

5. YIIO3OPEWE: OBy onpemy MOTy KOPUCTHUTH Jielia CTapHuja ofl 8
roJIuHa U 0c00€ ca cMambeHUM (U3UUKUM, CEH30PHUM WUITH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, UM 0CO0E KOje HEMA]y UCKYCTBA WIIH
3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy MMOJ HAA30pOM WJIH CY UM JaTa yImyTCTBa
KaKo Ja KOPUCTUTE YIYTCTBA 3a onpeMy o 6€30e1H0] ynoTpeOu
ypehaja v cBeCHM OTMaCHOCTH KOje Cy MOBE3aHE Ca lerOBOM
ynoTpeboM. [eria He Ou Tpebaio ja ce urpajy ca OornpeMoM.
Uumheme u oapkaBame ypehaja He Ou Tpebaso 1a o6aBibajy neia
OCHM aKO HHUCY CTapuja o1 8 ToJIMHA U OBE aKTUBHOCTH C€
00aBJbajy MOJ HAI30POM.

6. YIIO3OPEILE: He kopuctute oBy onpemy y OJIM3WHU Kaja,

TylIcBa, 0a3eHa UJIN CIIMYHHUX BOJACHHUX ITOBPIIHHA.
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7. YIIO3OPEE: He octaBsbajte ypehaj ykibyueH y yTUHUHHITY O€3
HaJ30pa.
8. YVIIO3OPEWE: [lpxuTte ypehaj u keroB ka0 BaH jJoMaiiiaja
Jene.
9. YIIO3OPEWE: TemnepaTtypa nocTynmHuX MOBpIIrHa ypehaja 3a
paa Mo)ke OMTH BHCOKa KaJa orpemMa paju.
10. YIIO3OPEWE: Hemnpasunna ynotpeba ypehaja moxxe noBectu
710 IOBpE/a, YKJbY4yjyhu: Kao MITO Cy ONEKOTUHE WU CTPYjHH
yaap.
11. YIIO3OPEIBE: YBek u3ByuuTe yrukay U3 yTHUYHULIE HAKOH
ynotpebe npxehu yruunuiry pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.
12. YIIO3OPEE: He xopuctute ypehaj y Onu3nnHu 3anabuBUX
Marepujana.
13. YIIO3OPEIE: Kaga kopuctute anapar y KynaTuily, U3ByLIUTE
yTHKa4 U3 yTUUHUIIE HAKOH yroTpeOe jep OJIu3nHa Bojie
MpE/ICTaBJba OMACHOCT YaK U KaJia je anapar UCKJbyUeH.
14. YIIO3OPEIE: Hemojte pykoBatu ypehajem MokpuM pykama.
15. YIIO3OPEIE: Ypehaj Tpeba uCkibyuynuTu CBak MyT Kajia ce
OJITIOXKH.
16. YIIO3OPEIE: Onpema ce MOpa KOPUCTUTH HA HAYMH 1A Y
KpajmkeM MoJI0kajy kabia Oy/ie BaH JjoMailiaja 0co0e Koja KOpUCTH
KaJly WA TYIIL
17. He omoTajTe enekTpudHH Kabl oko ypehaja.
18. HemojTte xopuctutu ypehaj 10k ce Kymnare.
19. He yxnamajTe mpamivHy Wik CTpaHa Tejia U3 YHYTPaIlbOCTH
ypehaja momohy omTpux M METaaTHUX IIPeaMETa.
20. He ypamajre kabi, yrukau uin 1eo ypehaj y Boay mim 6mio
KOJy apyry TeuHocT. He uznaxure ypehaj BpeMEHCKUM ycloBUMa
(kua, cyHIe, UTaI.)
21. [loBpemeHo npoBepaBajTe cTame Kabia 3a Hanajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajame omreheH, onpemMa ce He CMe€ KOPUCTHUTH.
Omrehenu ka1 Tpeba Aa ce 3aMEHU y CIIeI1]jai30BaHoO]
PaIMOHUIIN 3a TIOTPABKE KaKo OU ce h30eriia OnacHoCT.
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22. Hemojte xopuctutu ypehaj ako je kabi 3a Hanajamwe omteheH,
aKo je mao uiau omreheH Ha OUIIO KOJU HAYUH, WK aKO HE pajin
HopmaiHo. HemojTe camu nornpasbatu ypehaj, jep To Moxe
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Ognecure omrehenu ypehaj y
onrosapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha Mperiie/ Ui nonpasky. Cse
MoTpaBKe cMejy J1a 00aBJbajy camo OBJIAITNEHHU CEPBUCH.
Hemnpasuiino o6aBspeHe MOMpaBKe MOTY MPEACTABIbATH 030UIbHY
NPETHY 32 KOPUCHUKA.
23. Kabn 3a Hanajame He Ou Tpebano aa noaupyje Bpyhe aemose
ypehaja u He Ou Tpebasio 1a ce Halla3u y OJU3UHU JPYTUX U3BOpa
TOILIOTE.
24. Jla Ou ce 00e30enuma J0aTHA 3alITUTA, TPETIOPYUIHUBO € Aa
ce y eJIEKTPUYHO KOJI0 yrpaau 3amtuTHu ypehaj (P1IJI) ca
HA3WBHOM pE3UIyaTHOM CTPYyjoM Koja He npena3u 30 MA. Y Tom
norjieny, 00paTUTe ce CHEIUjaIUCTUIKOM EJIEKTpUUapy.
25. He no3Bosinte 1a c€ MOTOPHU €0 ypehaja mokBacu.
26. He nonupyjre Bpyhe nospumne ypehaja.
27. HakoH mTo uckspyuute ypehaj, npe uninhemwa ninm
CKJIQIUIITEeHa, U3BYIIUTE Ka0Jl 3a Halajamke U3 YTUUHHIIE U
OCTaBUTE J1a ce onpeMa oxJiaau. CadyekajTe 10BOJHHO JIYTO jep ce
3arpejanu ypehaj mojiako Xjaaju.
28. 3a yumthemwe kyhuita HeMojTe KOPUCTUTH arpeCUBHE
JETEPIICHTE Y OOJUKY eMyJi3Hja, MJIeKa, MacTa u Cil., jep OHU MOTY,
u3Mmely ocranor, ykioHuTH uHGopMaTHUBHE Tpaduuke cUMOO0JIE Kao
ITO Cy Bare, 03HaKe, 3HaKOBU yIO30pEHa UT/.
29. Ompema HUje HAMEHEHA 32 YIIPaBJbabe KOpUIIhemheM
EKCTePHUX TajMepa WU OJIBOJEHOT CHCTEMa JTaJbHHCKOT
yIpaBJbamba.
30. HemojTe nokpuBaTH ypehaj HUTH MOKPUBATH HETOBE OTBOPE
jep TO MOJe€ JIOBECTH JI0 aKyMyJiallije TOIUIoTe yHyTap ypehaja,
IITO MOYXE JIOBECTH 110 omTehema Wiy moxapa.
31. JlakoBH 3a KOCY U CIIPEJ€BU CapiKe 3anabuBe Matepuje. He
CMe€]y c€ KOPUCTUTH JOK KOPUCTUTE ypehaj.
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32. Hemojte xopuctutu ypehaj Ha jbyirma KOju CriaBajy.

33. He craBsbajre ypehaj Ha MOKpY HOBPIIMHY WK ofehy JOK
panu.

34. Toxom pana ypehaja, mode ce jako 3arpeBajy. He moaupyjre
Bpyhe nenose ypehaja ronum pykama u He T03BOJIUTE KOHTAKT ca
KO>KOM TJIaBe, jep TO MOXKE JJOBECTH JI0 OTIEKOTHHA.

@ YIIO30PEIE: He xopuctute oBy onpemy y OJIM3UHM KaJa,
TyllIeBa, 0a3eHa UM CIIMYHUX BOJICHUX MOBPIINHA.

OITNC YPEBAJA

1. Ilpexnnad 3a yK/by4HBame/ HCKIbYINBAHE 2. Jlyrman 3a nozemasame Temuepatype +/- 150°11-230°1]
3. dpmka 4 JIE[ nucruiej

5. 3akspyuajTe pyKe 3a HCIPABIHAbE 6. CaBeTH KOjH Ce HE 3arpeBajy

7. ITokpeTHe royuLe 8. OkperHu kabi1 3a Hanajame
KOPUCTU

Jla 6ucTe mocTurim HajooJbe pe3yiTaTe HCIpaBibamba Koce, KOPUCTHTE ypehaj Ha OmpaHoj, YellJbaHo] U CYBOj KOCH.
1. IIpe mokperama ypehaja, enexrpuanu ka6 (8) Tpeda MOTIYHO OAMOTATH.

2. YTakHuTe yTHKa4 y yrudnuiy. Ypehaj he mpuxasatu 3uak ,,MICKJbYUEHO® na aucmuejy (4).

3. YiJpy4HTe IIeTi1a 3a Kocy IPUTUCKOM 1 IpkameM npekunada (1) 3 cexynne. JIEJ] nucmnej (4) he mokasatn
Temnepatypy. IlputncHuTe Tactepe 3a Temneparypy (2) na GHCTe MOAeCIIH keJbeHy TemnepaTypy: 150°11, 170°1,
190°11, 210°11, 230°L1.

HATIOMEHA: Kopuctute Hibke TeMIepaType 3a TaHKy, H30esbeHy win omrteheHy Kocy, Cpeiibe TeMIeparype 3a
HOPMaJIHy KOCY ¥ BHIIIE TEMIIEPaType 3a I'yCTy KOCy.

4. Cauekajre 1-2 munyta Ja ypehaj nocrurne pagny remneparypy. JIE/l nucnnej (4) he npecratu ia Tpenepu kana ce
TIOCTHTHE XKeJbeHa TeMITepaTypa.

5. INowyeBmm of1 BpxXa riaBe, M3abepuTe MalM 10 KOCE, HCIIPABUTE Ta U OYElIIbajTe.

6. 3aTum ux craBute usMmely miounna (7).

7. Iomaxo moMepajTe TIeTiTy 071 KOpeHa 710 BpXoBa Koce.

HATIOMEHA: Ypebhaj je Bpyh Tokom paga. Hemojte nogupnsaTy miode Ha IJIaBH HITH pyKama.

8. [ToHoBuUTE KOpake 5-7 TOK ce CBU MPaMEHOBU KOCE HE HCIPaBe.

9. Kajia 3aBpmmTe, MPUTHCHAUTE U APXKHUTE TIPEKnIad 3a yKIbydnBame/HckipyanBame (1) 3 cekynne na 6ucre
WCKJbYYWMIIN amapar 3a ucrpasibame. Ypehaj he ra pucrinejy (4) npukasarn 3Hak ,,ICKJbYUEHO®. 3atnm u3Bynure
ka0 3a Hanajame (8) u3 yruunuie. OctaBute ypehaj na ce oxmaau npe CKIaAnIITeha. 3aKibydajTe pyKe 3a
ucnpasibame (5) paau 60Jber CKIaaNIITeha.

HATIOMEHA: Ogaj ypehaj ce Moxke KOPHCTHTH Ha TIepHKamMa oJ] IpupoiHe koce. HemojTe ra kopucTHTH Ha
BELITAYKIM [EepHKaMa MM IIPaMEHOBHMa KOCE jep Ce MOTY HCTONHUTH Ha TOIUIOTH KOjy CTBapajy Iiode.

YUIITREBE

1. Ilpe unmhema, U3ByUTE YTUKAY U3 yTHYHMILIE U caueKajTe JOK ce ypehaj He oxmamu.

2. Oumcrure oynie 6J1aro BIaxxHOM KprioM. He nmoranajte y Bony win Apyre TeuHOcTH. HeMojTe KOpruCTHTH
XEMHjCKa CPeJICTBA 3a YHIIheme.

3. HemojTe omoTaty kabn 3a Hanajame OKo ypehaja.

TEXHWYKU ITOJALIN
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Hamon: 220-240B~ 50-60X3
Cuara: 50B

360r :xuBoTHe cpenune. Kaproncky ambanaxy u nonuerniencke (I1E) kece 6auuTu y ofroBapajyhe kontejuepe
HaMEHbEHE 32 CEJICKTHBHO CaKyIlbakhe KOMYHAIIHOT OTIAJa y CKIaJLy ca IBbUXOBUM OHMCOM. AKO ce y ypehajy Haase
Gatepuje, Tpeba UX YKIOHUTH U OJBOjEHO OJUIOKUTH Ha MECTO 3a NPUKYIUbamke U cKiaaumremne. Kopumhenn ypehaj
Tpeba BpaTHTH Ha OZroBapajyhe MecTo 3a cakyIbarbe U CKIAJHUIITEE, jep OIacHe CYICTaHIE KOje CaapiKu MOTY
MPEACTaBbaTH OMACHOCT 10 3PaBJbe U XKHBOTHY cpeanHy. O3HaKa Ha IPOM3BOAY yKa3yje Aa ce ypehaj He cMe ojutarati
ca KOMyHaIHUM oTajzoM. OTIajHa eIeKTPUYHA ONPEMa je OTIAJ KOjU CaJPKU CYICTaHIIe IITETHE 3a Jby/e, KHBOTHE U
JKHBOTHY cpeiiHy. OBe CyICTaHIe MOTY JIOBECTH JI0 3arafjera 3eMJbMIITA, BOJE HIIM Ba3lyXa, a CAaMUM TUM Mory yhu y
JbY/ICKM OpraHH3aM M JIOBECTH 10 OPOjHUX 3ApaBCTBEHUX Teroda, kao Wro cy: mopemehaju BHIa, CIyxa U rOBOpa, a MOTY
JoBecTH 1 Jo omrtehema OyOpera, jeTpe u cpua, 1 U3a3uBajy KoxkHe Oonectu. IlITeTHe cyncraHie Takohe Mory
HEraTHBHO YTULATH HAa PECTIUPATOPHU U PENPOAYKTUBHH CHCTEM M JIOBECTH 10 paka. IToTpourma Omibaka Koje pacTy Ha
HPUTYKEHHM 3eMJBHIITHMA U IIPOM3BOAA JOOUjEHHX O/l BbHX MOXE MPEICTABIbAaTH PUSHK O] FOPE HABEACHUX
3apaBcTBeHHX epekara. He 6anajre ypehaj y konrTejuepe 3a komynaauu ornaa!!

CepBuc AKo XelnuTe 1a KyIuTe Pe3epBHE Ae0BE WM Ja MpHjaBUTe OHII0 KaKBe peKJIaMalije, KOHTaKTHPajTe JUPEKTHO
MPOJABLA KOjH j€ U3/1a0 padyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN
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1. Cihaz istifado etmozdon ovval istifadogi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin toyinati {izro
istifado edilmomaosi vo ya diizgilin islomomasi naticosinds doyan
zorars gora moasuliyyot dagimur.
2. Cihaz yalniz evdao istifado {igiindiir. Toyinatina uygun olmayan
basga mogsadlor {igiin istifado etmoyin.
3. Cihaz yalniz 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq ti¢lin eyni vaxtda bir ne¢a
elektrik cihazini bir dovrays qosmayin.
4. Usaqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifads edorkon xiisusilo
digqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo verilmomolidir.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadosing icazo
vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaglar vo
fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar zaif olan goxslor vo ya
avadanligla bagli tocriibasi vo ya biliyi olmayan insanlar torofindon
istifads oluna bilar. cihazin tohliikasiz istifadssi iizre avadanliq
tolimatlarindan istifads edin vo onun istifadasi ilo baglh
tohliikalordon xabardar olun. Usaqlar avadanliqla
oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari olmayan va bu foaliyyatlor
nozarot altinda hayata kecirilmodikda, cihazin tomizlonmasi vo
saxlanmasi usaqlar torafindon hoyata kecirilmomalidir.
6. XOBORDARLIQ: Bu avadanlig1 vannalar, duslar, hovuzlar vo
ya oxsar su obyektlarinin yaxiliginda istifads etmoyin.
7. XOBORDARLIQ: Cihaz1 rozetkaya qosulmus voziyyotdo
nozaratsiz qoymayin.
8. XOBORDARLIQ: Cihaz1 vo onun snurunu usaqglarin ali
catmayan yerdo saxlayin.
9. XOBORDARLIQ: Avadanliq isloyarkon isloyan cihazin slcatan
sothlorinin temperaturu yliksok ola bilar.
10. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifade edilmomasi
xasaratlorlo naticolona bilar, o ciimlodan: yaniglar va ya elektrik
soku kimi.
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11. XOBORDARLIQ: Istifadodon sonra homiss rozetkadan olinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
12. XOBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda istifado
etmoyin.
13. XOBORDARLIQ: Cihazi vanna otaginda istifado edorkon,
istifado etdikdon sonra fisini rozetkadan ayirin, ¢iinki cihaz
sondiiriildiikds belo suyun yaxinlig: tohliiko yaradir.
14. XOBORDARLIQ: Cihazi yas allorls tutmayin.
15. XOBORDARLIQ: Cihaz har dofs konara qoyuldugda
sondiirtilmalidir.
16. XOBORDARLIQ: Avadanligdan els istifads edilmalidir ki,
kabelin haddindon artiq voziyyatinds vanna vo ya dusdan istifado
edon soxsin olgatmaz olmas1 miimkiin olsun.
17. Elektrik kabelini cihazin atrafina biikmoyin.
18. Cimorkon cihazdan istifado etmoyin.
19. Iti vo ya metal osyalarla cihazin i¢inden toz va ya yad cisimlori
¢irxarmayin.
20. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya va ya hor hans1 digor
mayeyd batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, glinog vo s.)
moruz qoymayin.
21. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalonibsa, avadanliq istifado edilmomalidir. Tohliikonin qarsisini
almagq ii¢iin zodolonmis kabel miitoxassis tomir sexi torafindon
doyisdirilmolidir.
22. Ogor elektrik kabeli zodalonibsa, yers diisiibso vo ya hor hansi
sokilda zadalanibsa va ya normal islomirss cithazdan istifads
etmoyin. Cihazi 6ziiniliz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo
naticalona bilar. Zodslonmis cihazi yoxlama va ya tomir iiglin
miivafiq xidmat markazina aparin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmot montoagolori torafindon hoyata kegirilo bilor.
Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifadagi ticlin ciddi tohliike
yarada bilor.

125



23. Elektrik kabeli cihazin isti hissolorine toxunmamali vo digor
istilik monbalorinin yaxinliginda yerlogdirilmomolidir.

24. Olavo miihafizoni tomin etmak {i¢lin nominal qaliq corayan1 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasindo qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi mogsadosuygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrikei ilo slago saxlayin.

25. Cihazin motor hissosinin islanmasina icazo vermoyin.

26. Cihazin isti sathlorine toxunmayin.

27. Cihaz1 sondiirdiikdon sonra onu tomizlomozdon vo ya
saxlamazdan ovval elektrik kabelini rozetkadan ayirin vo
avadanligin soyumasini gozloyin. Liitfon, kifayot qodor gozloyin,
¢linki qizdirilan cithaz yavas-yavas soyuyur.

28. Korpusun tomizlonmasi {i¢iin emulsiyalar, siidlor, pastalar vo s.
soklindo olan aqressiv yuyucu vasitalordon istifade etmoyin, ¢iinki
onlar digor seylorlo yanasi, torozi, isarslor, xoboardarliq isaralori vo
s. kimi informativ qrafik simvollar1 da silo bilor.

29. Avadanliq xarici taymerlordon vo ya ayrica uzaqdan idaraetmo
sistemindan istifads etmokls idars olunmagq {i¢iin nozords
tutulmayib.

30. Cihaz1 6rtmayin va ya onun aciliglarini 6rtmayin, ¢iinki bu,
icarida istilik yigilmasina sabab ola bilar ki, bu da zads vo ya
yanginla naticolona bilar.

31. Sag iigiin laklar vo spreylor alisan maddoslordon ibaratdir.
Cihazdan istifado edorkon onlardan istifads edilmomalidir.

32. Cihaz1 yatan insanlarda istifade etmoyin.

33. Cihazi isloyarkon nom sathin va ya paltarin iizorino qoymayin.
34. Cihazin istismari1 zamani lovhalor ¢ox isti olur. Cihazin isti
hissalarina ¢ilpaq allarls toxunmayin va bas darisine toxunmayin,
c¢linki bu, yaniqlara sobab ola bilar.
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XGBGRDARLIQ: Bu avadanlig1 vannalar, duslar, hovuzlar
Vo ya oxsar su obyektlarinin yaxinliginda istifado etmayin.

CIHAZIN TOSVIRI

1. Yandirma/séndiirmo agari 2. Temperaturun tonzimlonmasi ditymalori +/- 150°C-230°C
3. Tutacaq 4.LED displey

5. Diizlosdirici qollart baglayin 6. Qizdirmayan maslohotlor

7. Daginan plitalor 8. Firlanan elektrik kabeli
ISTIFAD® EDIN

On yaxs1 sa¢ diizoltmo naticolorine nail olmaq tigiin cihazi yuyulmus, firgalanmis vo quru saglarda istifade edin.

1. Cihazi igo salmazdan avval elektrik kabeli (8) tamamils agilmalidir.

2. Fisi rozetkaya daxil edin. Cihaz displeydos (4) "OFF" isarasini gostaracak.

3. Diiymoni (1) 3 saniye basib saxlayaraq sag diizlesdiricini yandirin. LED displey (4) temperaturu gostoracok.
Istadiyiniz temperaturu toyin etmok {igiin temperatur tonzimlomo ditymalorini (2) basm: 150°C, 170°C, 190°C, 210°C,
230°C.

QEYD: Inco, agardilmis vo ya zodolonmis saglar {igiin asagi temperaturdan, normal saglar iigiin orta temperaturdan vo
qalin saglar ticiin daha yiiksok temperaturdan istifads edin.

4. Cihazm islomo istiliyino ¢atana qoader 1-2 daqiqe gozloyin. Istadiyiniz temperatura ¢atdiqgda LED displey (4) yanib-
sonmoyi dayandiracaq.

5. Baginizin yuxart hissasindon baslayaraq, sa¢in kigik bir hissesini segin, diizaldin va tarayin.

6. Sonra onlart plitalar (7) arasia qoyun.

7. Diizlogdiricini yavag-yavas sagin kokiindon uclarina dogru horokat etdirin.

QEYD: Cihaz isloyorkon isti olur. Plitalors bas dorinizs ve ya ollarinize toxunmayin.

8. Biitiin sag tellori diizolons godor 5-7-ci addimlart tokrarlayn.

9. Bitirdikden sonra diizaldici sondiirmak iiglin yandirma/séndiirme diiymasini (1) 3 saniys basib saxlaym. Cihaz
displeyds (4) "OFF" isarasini gostoracok. Sonra elektrik kabelini (8) rozetkadan ayirin. Saxlamadan avval cihazin
soyumasina icaza verin. Daha yaxs1 saxlama {igiin diizaldici qollarini (5) kilidlayin.

QEYD: Bu cihaz tobii sag pariklorindo istifado edilo biler. Onu siini pariklords va ya sag tellorindo istifade etmoyin,
¢linki onlar 16vhalorin yaratdig istilikds ariys bilor.

TOMIZLIK

1. Tomizlomozdan svval fisini rozetkadan ayirin vo cihazin soyumasini gozloyin.

2. Kafellori bir az namli parga ilo tomizloyin. Suya vo ya diger mayelora batirmayin. Kimyovi tomizloyici vasitolordon
istifado etmayin.

3. Elektrik kabelini cihazin otrafina bitkmoyin.

TEXNIKi MOLUMAT
Gorginlik: 220-240V~ 50-60Hz
Giic: 50W

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirine uygun olaraq moisot tullantilarinin
se¢mod y1gilmast tiglin nozords tutulmus miivafiq gablara atilmalhidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo
toplama vo saxlama yerinds ayrica utilizasiya edilmolidir. istifade olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama
montogasine qaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki tohliikali maddalor saglamliq v straf miihit tigiin tohliiko yarada
bilor. Mohsulun tizorindoki igars cihazin maisot tullantilari ilo birlikde atilmamasi lazim oldugunu géstorir. Tullant:
elektrik avadanliglart insan, heyvan vo otraf miihit tigiin zororli maddolor olan tullantilardir. Bu maddoslor torpagin, suyun
C € Va ya havanin ¢irklonmosina sabab ola bilar vo belolikls ds insan organizmine daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq
xastaliklorina sabob ola bilor, masalon: gérmo, esitma Vo nitq pozgunluqglari, homginin boyrak, garaciyar vo tirayin
zadolonmasing, vo dari xastaliklarina sobab olur. Zararli maddslar tanoffiis vo reproduktiv sistemlors do manfi tosir
gostorarok xargongo sobab ola bilor. Sikayot olunan torpaglarda biton bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlak1
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yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihaz1 maisat tullantilar iigiin konteynerlors atmayin!!
Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayot barode molumat vermok istoyirsinizso, liitfon, gobzi veran
satici ilo birbaga olage saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né kundérshtim me
pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime t€ tjera q€ nuk pérputhen me géllimin e synuar.

3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me njé€ prizé 220-240V ~ 50-60Hz.
Pér t€ rritur sigurin€ operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
njé gark né té€ njéjtén kohe.

4. Jini vecanérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet té€ lejohen té luajné me pajisjen Mos
lejoni g€ fémijét ose personat q€ nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ate.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vjec dhe persona me aftési t€ reduktuara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si t€ pérdorni
udhézimet e pajisjeve pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jeni té
vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét pérve¢ nése jan€ mbi 8 vje¢ dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
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6. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané vaskave,

dusheve, pishinave ose trupave t€ ngjashém me ujé.

7. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen té futur né prizé pa

mbikéqyrje.

8. PARALAIJMERIM: Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj jashté

mundésive t€ fémijéve.

9. PARALAJMERIM: Temperatura e sipérfageve té aksesueshme

té nj€ pajisjeje funksionale mund té jeté e larté kur pajisja Eshté né

pungé.

10. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té

rezultoj€ né Iéndime, duke pérfshiré: té tilla si djegie ose goditje

elektrike.

11. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas

pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni

kordonin e rrymés.

12. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve

té ndezshme.

13. PARALAJMERIM: Kur pérdorni pajisjen né banjé, shképuteni

spinén nga priza pas pérdorimit pasi aférsia e ujit pérbén rrezik

edhe kur pajisja éshté e fikur.

14. PARALAJMERIM: Mos e trajtoni pajisjen me duar t& lagura.

15. PARALAJMERIM: Pajisja duhet té fiket sa heré qé e vihet larg.

16. PARALAJMERIM: Pajisja duhet t& pérdoret né ményré té tillé

q€ né pozicionin ekstrem té kabllit t€ jet€ jasht€ mundésive té€ njé

personi g€ pérdor njé€ vaské ose dush.

17. Mos e mbéshtillni kabllon elektrike rreth pajisjes.

18. Mos e pérdorni pajisjen gjaté banjés.

19. Mos higni pluhurin ose trupat e huaj nga brenda pajisjes duke

pérdorur objekte t€ mprehta ose metalike.

20. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té€ gjithé pajisjen n€ uj€ ose né

ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té€ motit

(shiu, dielli, etj.)

21. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése
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kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, pajisja nuk duhet t€ pérdoret. Njé
kabllo e démtuar duhet t€ z€vendésohet nga nj€ dyqgan riparimi 1
specializuar pér té€ shmangur njé rrezik.
22. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymés €shté i démtuar,
nése ka réné ose €shté démtuar n€ ndonjé ményré ose nése nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur té shérbimit pér inspektim ose riparim. T€ gjitha
riparimet mund t€ kryhen vet€ém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né€ ményr€ jo t€ duhur mund té
pérb&jné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.
23. Kordoni 1 rrymés nuk duhet t& preké pjesét e nxehta té pajisjes
dhe nuk duhet t€ vendoset pran€ burimeve té tjera té nxehtésise.
24. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé
pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ qarkun elektrik me nj€ rrymé
té mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. Né kété drejtim, ju
lutemi kontaktoni njé elektricist specialist.
25. Mos lejoni gé pjesa motorike e pajisjes té laget.
26. Mos prekni sipérfaget e nxehta té pajisjes.
27. Pasi ta fikni pajisjen, pérpara se ta pastroni ose ta ruani,
shképutni kordonin e rrymés nga priza dhe 1€reni pajisjen té ftohet.
Ju lutemi prisni mjaftueshém sepse pajisja me ngrohje ftohet
ngadalé.
28. Mos pérdorni detergjenté agresivé né formé emulsioni,
quméshti, paste et]. pér té pastruar kapakun, pasi ato, ndér té€ tjera,
mund t€ heqin simbolet grafike informuese si peshore, shenja,
shenja paralajméruese et;.
29. Pajisja nuk éshté menduar té pérdoret duke pérdorur kohématés
té jashtém ose nj€ sistem té vecanté telekomandimi.
30. Mos e mbuloni pajisjen ose mos i mbuloni hapjet e saj pasi kjo
mund t€ shkaktojé akumulimin e nxehtésisé brenda, gjé q€ mund té
rezultoj€ né démtim ose zjarr.
31. Llakét dhe spérkatjet e flokéve pérmbajné substanca té
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ndezshme. Ato nuk duhet t€ pérdoren gjaté pérdorimit té pajisjes.
32. Mos e pérdorni pajisjen te njerézit q€ jan€ duke fjetur.

33. Mos e vendosni pajisjen né njé sipérfage ose veshje té lagur
gjaté pérdorimit.

34. Gjaté funksionimit t& pajisjes, pllakat nxehen shumé. Mos
prekni pjesét e nxehta té pajisjes me duar té zhveshura dhe mos
lejoni kontakt me 1€kurén e kokés, pasi kjo mund t€ rezultojé né
djegie.

@ PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané
vaskave, dusheve, pishinave ose trupave té ngjashém me ujé.

PERSHKRIMI 1 PAJISJES

1. Celési i ndezjes/fikjes 2. Butonat e rregullimit té temperaturés +/- 150°C-230°C
3. Doreza Ekran 4.LED

5. Mbyllni krahét e ndreqgésit 6. Késhilla qé nuk nxehen

7. Pllaka t& 18vizshme 8. Kordoni rrotullues i rrymés
PERDORIMI

Pér té arritur rezultatet mé té€ mira t€ drejtimit té flokéve, pérdorni pajisjen né floké té laré, té€ krehur dhe té thaté.

1. Pérpara se té ndizni pajisjen, kablloja elektrike (8) duhet t&€ gmbéshtillet plotésisht.

2. Fusni spinén né priz€. Pajisja do té shfaqé shenjén "OFF" né ekran (4).

3. Ndizni rregulluesin e flokéve duke shtypur dhe mbajtur gelésin (1) pér 3 sekonda. Ekrani LED (4) do té tregojé
temperaturén. Shtypni butonat e temperaturés (2) pér t€ vendosur temperaturén e déshiruar: 150°C, 170°C, 190°C,
210°C, 230°C.

SHENIM: Pérdorni temperatura mé t& uléta pér floké té hollg, té zbardhur ose t& démtuar, temperatura mesatare pér
floké normal€ dhe temperatura mé t€ larta pér floké t€ trashé.

4. Prisni 1-2 minuta q¢ pajisja té arrijé temperaturén e funksionimit. Ekrani LED (4) do t& ndalojé s€ pulsuari kur t&
arrihet temperatura e déshiruar.

5. Duke filluar nga maja e kokés, zgjidhni nj€ pjesé té vogél t€ flokéve, drejtojini dhe krehni.

6. Mé pas vendosini midis pllakave (7).

7. Lévizni ngadalé ndreqésin nga rrénjét né majat e flokéve.

SHENIM: Pajisja éshté e nxehté gjaté funksionimit. Mos i prekni pllakat né 1ékurén e kokés ose duart tuaja.

8. Pérséritni hapat 5-7 derisa té drejtohen té€ gjitha fijet e flokéve.

9. Kur t€ mbaroni, shtypni dhe mbani ¢elésin e ndezjes/fikjes (1) pér 3 sekonda pér té fikur ndreqésin. Pajisja do t&
shfaqé shenjén "OFF" né ekran (4). Mé pas shképutni kordonin e rrymés (8) nga priza. Léreni pajisjen t& ftohet pérpara
se ta ruani. Mbyllni krahét e drejtimit (5) pér ruajtje mé t€ miré.

SHENIM: Kjo pajisje mund té pérdoret né paruke flokésh natyrale. Mos e pérdorni né paruke artificiale ose fije
flokésh pasi ato mund t€ shkrihen n€ nxehtésiné e krijuar nga pllakat.

PASTRIMI

1. Pérpara pastrimit, shképuteni spinén nga priza dhe prisni derisa pajisja té ftohet.

2. Pastroni pllakat me njé€ lecké pak t€ lagur. Mos e zhytni né ujé ose léngje té tjera. Mos pérdorni agjenté pastrimi
kimik.

3. Mos e mbéshtillni kabllon e rrymés rreth pajisjes.
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TE DHENAT TEKNIKE
Tensioni: 220-240V~ 50-60Hz
Fugia: 50 W

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré t& pérshtatshém té
destinuar pér grumbullimin selektiv té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né
pajisje, ato duhet t& higen dhe té hidhen vegmas né njé piké grumbullimi dhe magazinimi. Pajisja e pérdorur duhet t&
kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té
pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet t& hidhet me
mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t&€ démshme pér njerézit, kafshét
dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut
dhe t€ ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té ¢ojné
né démtime té veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu
mund t€ kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve
qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme
shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin
q¢é ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE . - .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja velaties iegadéaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST Kl{.i__soovite osta varuosi voi esitada pretensicone, votke otse ihendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallitd eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao racun.
RO Ecnwn Bbl xoTnTe KynnTe 3anyacTy unn npeadbAaBUTb Kakne-nubo npeTeH3nu, noxanyﬁCTa.
CBSKUTECH HANPSMYIO C NPOdABLOM, BbIAABLUMM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav 8éAeTe va ayopdadere avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
ameubeiag e Tov TTwANTI TTou e£EBWaE TNV aTTOdeIgn.
MK AKO cakaTe [a KynuTe pesepBHU LenoBy Unu Aa NofHeceTe kakBu GMMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO CO NPOAABaYO0T KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fi Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
AT « ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte salgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoveTe npuabaTi 3anyacTuHKU abo nogatn Byab-Aki NpeTeHasii, 3BepHiTeca
6e3nocepeHbLO 10 NpoAaBLSA, AKUI BUASB YeK.
SR AKo xenuTe Oa KynvwTe pes3epBHe AENoBe UNv Aa yrnoxure peknamauujy, obpatute ce
AMPEKTHO NpoAaBLy KojW je 13430 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uétenku vystavil.
AR Sohie Jadl sl A il St a b 5 S gl pni L pld el b € 1Y)
BG AKO nckate aa SEKyI'IMTE pes3epBHM YacT UNK Aa HanpaenTe onnakeaHusA, MOA, CBEpPXeTe
ce AVPEKTHO ¢ NpoAaBaya, KoWTO e u3aan kacoeaTa Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmek istayirsinizse, gebzi veran satici ila
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo baomswasfMngm Bafioengdnl 3gdabs o6 Mondy 3Ma@&Ibbns, gmbm3zo anlezdamoym

8o8yn39mb, Mndgmdsg aobEe J3nmsmo 3JoMmmasdnM.
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